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ВВЕДЕНИЕ.

Значение русского языка не ограничивается только тем, что

при помощи этого языка общаются между собой русские люди.
Многочисленные народы, объединившиеся в Союз Советских Со-

циалистических Республик, добровольно избрали русский язык,
как самый распространённый в Советском Союзе, для взаимного

общения между советскими гражданами, принадлежащими к раз-

личным национальностям. Эстонец или латыш, приехав в Москву
или на Кавказ, естественно, будет разговаривать с русским или

с украинцем, с грузином или с армянином по-русски; татарин или

узбек, приехав в Таллин, также обратится к эстонцу с вопросом
на русском языке. Латышские учёные или литераторы выступают
в Таллине с докладом на русском языке.

Строя свою новую, социалистическую культуру, эстонский

народ использует те огромные достижения в науке и в технике,в

литературе и в искусстве, которые имеются и появляются каждо-

дневно в Советском Союзе; много книг и статей переводятся с

русского языка на эстонский, и всё же это ничтожная часть того,
что выходит из печати на русском языке и что может понадо-
биться эстонцу-специалисту в той или иной области.

Эстонские юноши и девушки должны поставить себе целью

овладеть за время обучения в средней школе русским языком в

совершенстве, чтобы свободно и с полным пониманием чи-

тать русские книги как научного, так и художественного содер-
жания, свободно понимать докладчика или собеседника, говоря-
щего на русском языке ( в том числе и по радио), правильно

говорить по-русски, не искажая свою речь ошибками в произно-
шении или в грамматическом построении, а также, если пона-

добится, суметь сделать доклад на русском языке.

Овладеть языком можно по-разному. Некоторым людям удаёт-
ся научиться говорить на другом языке практическим путём,
подражая услышанным фразам. Однако этот путь доступен да-

леко не каждому; здесь требуется прирождённое слуховое вни-

мание, слуховая память и способность к подражанию. Кроме
того, усвоив язык одним практическим путём, очень трудно за-

мечать свои ошибки и исправлять их. Нередко мы замечаем, что

люди, выучившиеся практическим способом говорить на каком-
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нибудь языке, в течение многих лет, и иногда всю жизнь, гово-

рят на нём неправильно, допуская всё те же грубые ошибки.
Для полного и прочного овладения языком требуется изуче-

ние всех его сторон: словарного состава, звуков языка и его

строения.

Словарным составом языка занимается раздел языкознания,

именуемый лексика (от греческого слова Iехlз — «слово»).
Изучением звуков языка, их правильного произношения зани-

мается фонетика (от греч. слова Гопе — «звук»). В нашем

учебнике в этом же разделе изучаются и буквы русского алфа-
вита в их отношении к звукам русского языка.

Изучением строения языка занимается грамматика; она

подразделяется на морфологию и синтаксис. Морфоло-
гия изучает грамматические разряды слов, части речи (зона
Iн§рд) и их изменяемость; в морфологию входит также учение о

словообразовании (збпабе Iиlеlатше). Синтаксис изучает стро-

ение предложений (простых и сложных).

I. ФОНЕТИКА.

БУКВЫ И ЗВУКИ РУССКОГО ЯЗЫКА.

В русских словах часто буквы не вполне соответствуют зву-
кам. Одна и та же буква, в зависимости от положения в слове,
читается по-разному, например:

буква в в слове «два» читается как в,
а в слове «лев» — как ф;
буква и в слове «лист» читается как и,
а в слове «шины» как ы и т. п.

И наоборот: один и тот же звук обозначается в разных словах

различными буквами, напр.:

Во многих случаях русские звуки произносятся иначе, чем

соответствующий эстонский звук: сравните, например, звук е в

эстонском слове Гееша и русском «тема» или звук I в эстонском

слове «Iакк» и русском слове «лак».

Кроме того, в русском языке есть звуки и буквы, которых
нет в эстонском языке и письме (напр., ч, щ).

Чтобы правильно читать и писать по-русски, надо хорошо
знать особенности русского письма и произношения. О них и

будет речь в этой главе.

звук ш (з) в слове «шар»
в слове «нож»

обозначается буквой ш,
— буквой ж,

в слове «что» — буквой ч и т. д.
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§ 1. Русский алфавит.

В русском алфавите 33 буквы, которые располагаются

традиционном порядке; каждая буква имеет своё название:

Знание алфавита необходимо для пользования словарями,
справочниками и для составления списков.

Примечание. При составлении алфавитного списка слова

располагаются не по одной только первой букве: если первая буква сов-

падает, то по второй (Гоголь, Грибоедов), если совпадает и вторая, по

третьей (Гогодь, Гончаров) и т. д.

Название букв нужно знать для того, чтобы правильно имено-

вать буквы и читать сложносокращённые слова (ВЛКСМ —вэ—

эль—ка—эс—эм; ЭССР — э—эс—эс—эр).

Задание 1. Проверьте, помните ли вы русский алфавит наи-

зусть так, чтобы произносить его бегло, не ошибаясь ни в

порядке букв, ни в их названии.

Задание 2. Ответьте устно на следующие вопросы:
1) Какая буква следует за ф? 2) После какой буквы стоит ч?

3) Между какими буквами стоит ь? 4) Которая буква по счёту и?

5) Какие места занимают в и ф в русском и эстонском алфавите?

Задание 3. Прочтите правильно следующие сложносокращён-
ные слова: ЭССР, ВЛКСМ, ЦК КПЭ, СССР, ЭРСПО (ЕТКУЬ).

Задание 4. Расположите в алфавитном порядке:

1) следующие фамилии: Петров, Петин, Петушков, Павлов,
Пинчук, Петрова, Петрищев, Павловский, Петрашевский;
2) следующие слова: голосовать, голова, грач, голубь, гиря, го-

лый, голубой, головастик, голубиный, голосование.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 6.

А а Б б В В Г г Д д Е е Ё ё Ж ж 3 3

(а) (бэ) (вэ) (гэ) (дэ) (е) (ё) (жэ) (зэ)
И и й й К к Л л М м Н н О о П п р р

(и) (й) (ка) (эль) (эм) (эн) (О) (пэ) (эр)
(краткое)

С с Т т У у ф ф X X Ц ц Ч ч Ш ш Щ щ

(эс) (тэ) (У) (эф) (ха) (нэ) (че) (ша) (ща)
ъ ы ь Э э Ю ю Я я

(ер) (еры) (ерь) (э оборотное) (Ю) (я)
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§ 2. Гласные буквы.

В русском алфавите 10 гласных букв, которые располагаются
в 2 ряда.

В начале слова и после гласной буквы 1-го ряда —а, у, э,

о — обозначают один гласный звук: адрес, ухо, этот, остров;

театр, наука, поэт, неопытный.

Буквы 2-го ряда —я, ю, е, ё — обозначают в том же положе-

нии каждая по два звука: ] + тот звук, который обозначается со-

ответствующей буквой верхнего ряда: я— ] + а (яма, маяк);
ю—] + и (юг, поют); е—]’ + е (ель, уехал); ё—] + о (ёлка,
даёт). Поэтому буквы я, ю, е, ё называются йотованными

или йотированными.
После согласной буквы русские гласные буквы обозначают

не только тот или иной гласный звук, но ещё и твёрдость
или мягкость предыдущего согласного;

гласные буквы а, у, э, о, ы (нейотованные, 1-й ряд в таб-

лице) обозначают твёрдость предыдущего согласного;
гласные буквы я, ю, е, ё (йотованные, 2-й ряд в таблице) обо-
значают его мягкость.

Так, в слове «нос» буква о обозначает гласный о и твёрдость
н; в слове «нёс» буква ё обозначает тот же гласный о и мяг-

кость н (п’оз). Так же:

Буква ы употребляется только после согласных, обозначая их

твёрдость (быть, носы); буква и после согласных обозначает их

мягкость (бить, носи).
Таким образом в русском языке только 6 гласных звуков:

а, о, у, э, и, ы. Буквы же я, ю, е, ё никаких особых гласных звуков
не обозначают.

а 1 У Э о ы

Я 1 ю е ё и

матч лук мэр
*

мяч люк мера

(Дополнительные пояснения о произношении русских
ных см. справочник стр. 224.)

Сводка звуковых значений йотованных гласных букв.

глас-

Буква в начале слога после согласной

Я ]а — яма; маяк
’

а — поля

Ю — юг; даю ’и — пилю»

Е )е — ест; уехал 'е — лес

Е ]о — ёж; даёт ’о — лён

Знак’ обозначает мягкость согласной.

* Iлппайlет РгапЬизтаа!.
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Задание 5. Прочтите данные пары слов; укажите, в каких

случаях (в произношении) различие в гласных звуках и в каких

случаях — в согласных:

1) дам — дом; 2) лук — люк; 3) тёк — ток; 4) мел — мёл;
5) мяч — меч; 6) пилю — пилу; 7) сук — сок; 8) пить — пять;

9) горя (рбlесlеB) — гора; 10) воз — вёз.

Образец. 1) Различие в гласных: а—о; 2) различие в со-

гласных: л твёрдый и л мягкий; гласный звук один и тот же

(Iик—Гик).
Задание 6.* Произнесите несколько раз подряд звуки и — ы—-

и—ы— и — ы ... Проследите, как изменяет при этом своё

положение язык. Сделайте то же, произнося э — а — э — а —

э — а. При каких звуках язык подвигается вперёд и при ка-

ких — назад? Произнесите и — у — и —у; куда подвигается язык

при произношении у? Сделайте то же с э — о — э — о... Какие
гласные передние и какие задние?

Задание 7. Прочтите эти слова и укажите, в каких случаях
гласные буквы я, ю, е, ё обозначают сочетания ] с гласным, и в

каких случаях они обозначают гласный звук и мягкость пред-

шествующего согласного:

яблоко, сядем, тёмный, ёж, поют, любим, сели, поедут, маяк,
моё, южный, день, рядом, если.

Задание B.* Укажите, в каком слоге каждого из данных слов

гласный передний, в каком — задний: запел, успел, пила, осень,

вылил, кино, сею, ящик, несёт.

Образец. Запел — в Пом слоге задний гласный, во

2-ом — передний.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 8, 9.

§ 3. Согласные буквы.

Ь, Ъ, й.

1) Согласные буквы. Обозначение мягкости и твёрдости согласных.

В русском алфавите 20 согласных букв. Из них 12 букв:
п, б, ф, в, м, т, д, с, з, н, л, р — могут стоять перед всеми глас-

ными буквами (перед э только в заимствованных словах). Перед
гласными а, у, э, о, ы они обозначают твёрдый согласный

звук, а перед гласными я, ю, е, ё, и — мягкий согласный (при
этом между согласным и гласным не должен слышаться звук

нёс — поз, а не п’]оз).

Примечание. Особенное внимание следует обращать на смяг-

чение согласных перед гласной буквой е, так как в эстонском языке со-

гласные перед е не смягчаются. Сравните: леей и нет, уеsl — весь.

(О произношении гласных после мягких согласных см. в справочнике.)

Сравните произношение согласных в словах:

пальцы Бэла воз лук сын

пяльцы белый вёз люк синий
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Согласные буквы г, к, х перед гласными е и и обозначают

мягкие согласные звуки: герб, гиря, пакет, хитрый; но в других
положениях г, к, х мягкими не бывают: после них никогда не

пишутся буквы ь, я, ю.

Согласные буквы ж, ш, ц обозначают всегда твёрдые звуки;
буквы ч, щ обозначают всегда мягкие звуки. После ж, ш буква ь

не обозначает смягчения: рожь, идёшь (з).

2) Разделительные ъ и ь.

Для того, чтобы обозначить ] после согласного, между соглас-

ной и йотованной гласной буквой вставляется разделительный
знак: ъ или ь.

Таким образом, после разделительных ъ и ь йотованные глас-

ные читаются в два звука: съест — ]"е, пьют — р.
При этом ъ пишется после приставок (на согласный): объяв-

лено, съезд, подъём.

Примечание. То же после латинских приставок суб-, об- и др.:

субъект, объект.

Разделительный ь пишется в остальных случаях; соглас-

ные перед ним всегда мягкие (кроме ж, ш): пью, бьёт, пьеса,

семья, шью, ружьё. После разделительного ь буква и обозначает

р: чьи, для семьи.

В нескольких заимствованных словах ] после согласных обо-

значается буквой ь с последующей гласной о: бульон, почтальон,
павильон.

3) Буква й.

Буква й пишется всегда после гласного для обозначения не-

слогового и, который вместе с гласным образует дифтонг: май,
спой, налей, пожалуйста и т. п.

Примечание. В эстонском письме оба эти звука (и, й) обозна-

чаются одной и той же буквой: Уlкаl и уаlкиз; УППе — Вильде и Уе!ка( —

Вейкат.

Чтобы не ошибиться в правописании букв и и й, надо пом-

нить, что и образует слог, а й не образует слога.

Сравним: мой (книги) и мой (друг); во-и-ны (збдиНс!) и

вой-ны (зб]асl).
В заимствованных словах й употребляется также в начале

слова и между гласными: в этих словах й читается как ]: йод
(]оосl), район (гароп).

Задание 9. Прочтите слова и найдите в них мягкие согласные;

укажите, чем обозначается мягкость.

Летят, день, буря, небо, шея, печальный, льёт, свет, ешь,

врач, поляна, поле, тёплый; земля, опять, любит, полем, зима,
письмо.
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Образец. Летят: лит мягкие; мягкость обозначается глас-

ными е и я.

Задание 10. а) Упражняйтесь в правильном произношении

(со смягчённым согласным) следующих заимствованных рус-
ских слов наряду со сходными эстонскими.

Теета — тема (Сета), Iепог — тенор, Iеоопа — теория,
Iеаlег — театр, Iетрега(ииг — температура, Iеlеlоп — телефон,
IеlеуllBог — телевизор, с!ериlааl — депутат, сlе{BешЬег — де-

кабрь.

секунда;
5) зебра, зеркало, зелень, зевать, зенит, зерно;
6) пекарь, первый, перец, пень, песня; песок, певица, петух,

перчатка;

7) бег, берег, бездна; беда, бежать, беседа, беречь;
8) место, меч, мех, метр, месяц* мешок, мести, мечта;

9) ветер, верить, век, вес, вечер; весна, ведро, везде, венок.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 31, 32.

Задание 11. Прочтите эти слова и укажите, что в них обо-
значают буквы ь и ъ.

Пальто, льёт, кровать, объявлено, кольцо, подъём, пью,

павильон, листья, возьму, льются, объяснение, с ружьём, от-

режь, восьмой.

Образец. Пальто — ь обозначает мягкость согласного л;
льёт — ь указывает на йотованное чтение ё.

Задание 12. Читайте и произносите правильно следующие
пары слов.

1) Семя — семья; 2) люди — льют; 3) сел — съел; 4) обе-

дать — объехать; ребята — необъятный; 6) Коля — колья;
7) рёв — зверьё; 8) баня — звенья; 9) дядя — ладья; 10) ре-
вёт — вьёт; 11) нельзя — друзья; 12) сёла — съёмка; 13) зарй
— перья; 14) летят — платья; 15) пять — хлопья.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 18, 19

Задание 13. Упражняйтесь в правильном чтении мягких

•огласных.

Читайте пары слов: а) лез — лезь (готе — гот*),

б) Упражняйтесь в правильном произношении- следующих
русских слов со смягченными согласными перед е: *

1) темя, течь, тесно; тепло, темно, терпеть, терять;
2) дело, девять, деньги, дедушка? держать, делить, десяток;

3) небо, невод, некуда, недруг; нести, немой, неделя, негр;
4) сено, сев, сеять, сечь, семь, сесть, седло, сенокос, сестра,
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плед (зииг гаИ): — плеть, брат — брать, нов — новь (иисНз-
таа);

б) банка — банька, горка —горько, Ванька, Митька, Васька;
в) тянет, тяжесть, дятел, Федя;
г) тюк, тюлень, тюфяк; дюны, дюжина, дюйм
д) тётя, тёплый, тёк; дёсны, дёшево.

Задание 14*. Упражняйтесь в правильном произношении
звука э, соблюдая указания о влиянии соседних согласных на

его произношение:

1) В начале слова и после твёрдых согласных:

этот, эта, эх!, эхо, экспорт; шерсть, шефство, женский;
цены, целый.

2) После мягких согласных: ветка, девушка, тесто, серый,
лето, место, белый, первый; герб, кепка, во сне, в игре.

3) Между мягкими согласными: весь, тень, лень, метить,

петь, ответить, сети, деньги, пели, беленький.

Задание 15*. Упражняйтесь в правильном чтении гласных

а, о, у между мягкими согласными:

1) часики, несчастье, дядя, няня, тянет, вянет, сядем, дятел,

пять, мячик, понять;

2) тётя, идёте, несёте, метёте, на берёзе;
3) люди, тюль, чуть-чуть, на блюде, щуки.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 38, 40, 41.

Задание 16. Переведите на эстонский язык следующие слова

и научитесь их правильно произносить.

1. Свой, свои. 2. Бой, бои. 3. Пой, пои. 4. Рой, рои. 5. Пойло,
поила. 6. Зайка, заика. 7. Шей, шеи. 8. Войны, воины. 9. Сарай,
сараи. 10. Случай, случаи.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 43, 44.

§ 4. Смягчение согласных перед мягкими согласными.

Мягкие и твёрдые лир.

1) Согласные в русском языке могут смягчаться и перед
мягкими согласными.

Так, все согласные (кроме ж, ш, ц) смягчаются перед звуком
) (на письме ь4- йотованная гласная): бьёт, вьёт, платье, бельё,
шалунья и т. п.;

согласный н смягчается перед ч, щ и мягким т: кончил, бара-
банщик, зонтик;



11

сиз смягчаются перед мягкими т, д, н, л: кости, здесь, песни,

злится;
т и д смягчаются перед мягким в: твёрдый, двести.

Примечание. В приставках твёрдость сохраняется: съел, объём,

снял, ответ, подвесь.

Сводная таблица.

Мягкость согласных по ассимиляции, т. е. мягкость, которая
зависит от следующего мягкого согласного (кроме ]'), на

письме не обозначается (примеры см. выше).
2) Особого замечания требует произношение мягких и твёр-

дых лир. Мягкий л (ль) произносится несколько мягче эстон-

ского мягкого 1: сравним «ки11» и «куль» (зииг коД); твёрдый же

л значительно твёрже эстонского несмягчённого 1.

Ср: Iакк — лак, рооl — пол.

' Для того, чтобы научиться правильно произносить русский
твёрдый звук л, надо при его произношении сделать установку

языка на гласный ы. Таким образом, л твёрдый —

Русский твёрдый звук р отличается от эстонского г тем, что

он более короткий; ср. когк и корка. Особенно это касается

мягкого р (дверь, перья, рядом); в этих словах у звука р почти

нет или совсем нет дрожанья.

Задание 17. Прочтите эти слова. Укажите, где смягчение

согласного зависит от следующего согласного.

1) Мостик, 2) флакончик, 3) последний, 4) гвозди, 5) от-

везти, 6) везде, 7) барабанщик, 8) басни, 9) если, 10) вести,

11) козлик, 12) подвинуть, 13) винтик, 14) ветви, 15) гонщик,

16) птенчик, 17) стирать, 18) снится, 19) двери, 20) жизнь,

21) возле, 22) двести.

Образец. 1. Мостик: с мягкий перед мягким т.

Смягчение согласных перед мягкими согласными

Ч
’

н’ — Щ’
т’

т’

, ’
д

’

С ’ 3 н’

л’

т! д’ в’
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Задание 18. а) Упражняйтесь в правильном чтении русского
звука л.

2) дал, спал, упал, ушёл, дул, был, остыл, смолол, уплыл,
колокол, расколол;

3) лапа, лампа, ласка; лоб, ложка, локоть, лодка, луна, луг;

послала, уколола, поплыла.

д) Читайте слова: был — быль, дал — даль, стал — сталь,
мол — моль, полка — полька, полно — больно, волны — вольно;

налил, заболел, гулял; налила, болела; пололи, раскололи; лился,

злился, свалился.

Задание 19. Упражняйтесь в правильном чтении русского
звука р. 1) Рад — ряд; право — прямо, зря — несмотря, поря-

док; 2) варю, сорю, порю;. 3) вперёд, трёт, умрёт; 4) жар —

жарь, горка — горько; выбор — угорь; зверь, дверь; теперь,
пример.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 22, 23, 26.

§ 5. Шипящие согласные.

Согласные ц и х.

1. Произношение шипящих.

Шипящие ш и ж произносятся всегда твёрдо: шить —

жить (ы).
Шипящие ч и щ произносятся всегда мягко.

(Подробнее о произношении шипящих см. в справ, стр. 219.)
Согласные с и з в положении перед шипящими (ш, ж, ч)

произносятся как шипящие:

сшили (зз), с шапкой (зз)
без жира (22), сжать (22)

— в последнем случае, кроме произношения с как шипящего,
имеется и его озвончение перед звонким;

счёты (з’с’) — в этом случае с звучит как мягкий ш: вместе

с ч он сливается в звук щ: в начале слов «счёты» и «щётка»
произносится один и тот же звук щ.

Как щ читаются также сочетания: зч (возчик), ссч (рассчи-
тать), жч (перебежчик).

•1) Ала, оло, улу, эла, ила;

•2) ал, эл, ил, ол, ул;

.3) ла, ло, лу, лы.

б) Учитесь различать в произношении русское л от эстон-

ского 1: 1атр — лампа: 1а11 — лад (йкзтее!); а11 — алый (ри-
папе) ; 1оо2 — ложа; — луг.

в) Читайте правильно данный ряд: стал — 1а11 (1атЬа1а11) —

(аП ( — сталь; то же в обратном направлении.
г) Читайте ряды слов: 1) колос, голос, полоса, молоко, салат,

палата;
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2. Правописание гласных после шипящих.

После шипящих, независимо от их твёрдости или мягкости,

никогда не пишется ы, а пишется и: чистый, щит, шил, жил

(хотя в последних двух словах произносится ы).
После шипящих не пишется ю, я, а пишется у, а: шуба, жук,

чуть, щука, шар, жар, час, пищать (хотя согласные ч и щ.произ-
носятся мягко).

Для обозначения звука о под ударением после шипящих, как

правило, пишется буква ё: щётка, чёрный, о чём, шёлк, жёлудь,
бережём (хотя в последних трёх словах шипящие остаются

твёрдыми и слышно чистое о).
Буква о после шипящих пишется только:

1) в окончаниях существительных, прилагательных и наре-

чий под ударением: ключом, большой, горячо;

2) в некоторых суффиксах и в корнях немногих слов: волчо-

нок, собачонка, ожог, шорох, шоколад, жонглёр и др.

(подробнее см. в справочнике).
К5

3. Согласный ц.

Звук ц — сложный, он состоит из I + з; однако в отличие от

эстонского сочетания Iз, русский ц произносится как один

звук, и при делении слова на слоги он не делится: Сравните:
кll-Bаs и пти-ца.

После ц пишется о только под ударением; без ударения — е.

Сравните: «лицом», но «сердцем».
Сочетания цы и ци читаются одинаково (после ц и произно-

сится как ы): на цыпочки, цирк.
♦Буква ы пишется после ц:

'l)* В окончаниях: концы, ученицы.

2) В словах: цыган, цыплёнок, на цыпочках.

В остальных случаях —и: цирк, цифра, цивилизация и мно-

гие другие (все они иноязычные).

4. Согласный х.

Русский согласный х произносится так же, как эстонский Ь

перед согласными, но более энергично, резко (ср. ]аМ — яхта);
такое же сильное произношение надо сохранять и перед глас-

ными, в том числе и в начале слова: пахать, хата, хохот.

Задание 20. Прочтите эти слова, найдите в них шипящие со-

гласные; укажите, как они произносятся — твёрдо или мягко.

Примечание. В международных словах обычно греческий звук
«х» передаётся по эст. через к, а по-русски через х: кееппа — химия.

кгооп1ка — хроника, — хирург и т. д.
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Какая гласная буква следует за шипящей согласной и какой
гласный звук произносится?

1. Чисто. 2. Ширма. 3. Тащу. 4. Начало. 5. Чёрный. 6. Жатва.
7. Жёлтый. 8. Хочу. 9. Шар. 10. Жизнь. 11. Защита. 12. Площадка.
13. Шёлк. 14. Шесть. 15. Движение. 16. Чертит. 17. Машина.

Образец устного ответа.

1. В слове «чисто» шипящий звук ч, всегда мягкий; после ч

буква и читается как и. 2. В слове «ширма» шипящий звук ш,

всегда твёрдый; после буквы ш гласная и читается как ы.

Задание 21 *. Научитесь чисто произносить звук ш.

а) Произносите несколько раз имя «Саша», следуя данным

указаниям.
б) Произносите по очереди эстонские слова «зааг» и русское

«шар», чётко различая начальные согласные.

в) Читайте следующие слова: шаг, шерсть, шина, шоколад,

шуба; ношу, нашёл, зашил, зашей (ш везде твёрдый).
г) Заучите скороговорку: «Саша сошёл на шоссе и нашёл

сошник (ас!гаlега)».

Задание 22. а) Произносите по очереди слова «скошу — ска-

жу», чётко различая согласные последнего слога: так же «шар —

жар», «шить — жить», «шесть — жесть» (рlекк). •

б) Произносите: козы — кожи, грузил — дружил, базар —

пожар.
в) Читайте слова: жарко, жесть, жёлтый, зажарить, сижу,

гляжу.

в) Читайте сначала медленно, потом всё скорее: «И зажили

Зоя с Женей новой жизнью».

Задание 23. Учитесь произносить ц как один звук.

а) Произносите «сено — цены», «свет — цвет», чётко разли-
чая начальные согласные;

б) научитесь быстро читать словосочетания: «целый свет»,

«серый цвет»;

Задание 24 *. а) Читайте данные слова: ищу, ищи, пущу,

грущу; щит, защита; щель, щёлка, щелевой.

б) Научитесь сливать з’ с предшествующим Г в единый слит-

ный звук: чистил, зачинил, прочитал; чек,чей, честно; о чём, чёлн,
чёрный, чудно; час, часть, начало.

в) Упражняйтесь в различении слов: сайка—чайка—шайка;
судно —чудно; цех—чех.

в) читайте эстонские и русские слова, различая в произноше-
нии 18 и ц: 1зеЫ1 — цех, (зетеп! — цемент, 1зепзог — цензор,
сзегетооша — церемония, 1зтк — цинк (ы), Ьйкке! —- цикл (ы>;
8о{81а118т — социализм, па!зюоп — нация, рго1зеп1 ■— процент,
гейзер! — рецепт, сНгекЫооп — дирекция.
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г) Читайте медленно, потом быстрее: чей это чёрный чехол

чернеет на чердаке?

Сделайте по «Сборнику» упражнения 27, 28, 29.

Задание 25. Научитесь произносить русский согласный звук х

достаточно сильно.

а) Читайте слоги: ахт, охт, ухт, ихт; ах, ох, ух, эх, их; ха, хо,

хи, хе (по нескольку раз, произнося х резко);
б) читайте слова: пихта, вахта, яхта; пахать, махать, плохой,

сухой; хлеб, хлопок, хвоя; хворать, ходит, хозяин, хор, худо, хо-

хотать;

в) читайте данные эстонские и русские слова; произносите
отчётливо русское х.

1. Нокl — хоккей, Ьакаа — халва, коЖооз — колхоз.

2. Каоз — хаос, катееlеоп — хамелеон, кееттпа — химия,
кlоог — хлор, кlгиг§г — хирург, кагаИег — характер, кгоошка —

хроника.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 79.

§ 6. Звонкие, глухие и сонорные согласные.

Непроизносимые согласные.

1. Звонкие, глухие и сонорные согласные.

При произношении одних согласных слышен только шум без

голоса (напр. ф, с,) — это глухие согласные.

При произношении других наряду с шумом слышен и голос

(напр. в, з) — это звонкие согласные.

Согласные м, н, л, р произносятся очень звучно, с большим

участием голоса; шум при произношении их почти не слышен.

Эти согласные называются сонорными.
Все звонкие согласные (кроме ]) имеют глухую пару, но не-

которые глухие (х, ц, ч, щ) не имеют звонкой пары (см. таблицу):

Напр.: бочка — почка; фаза — ваза; точка — дочка; к<

коза; жар — шар; горка — корка.низа, жар
—

шар, юрла
—

лорла.

Сонорные согласные не имеют глухих пар.
Если звонкий согласный попадает в конец слова, он в произ-

ношении оглушается (становится глухим): «нога» (&), но шесть

ног» (к); «в саду» (д), но «сад» (!) и т. п.

Звонкие оглушаются и перед глухими согласными: «голова»

(у), но «головка» (Т); «мажу» (х ), но «мажьте» (з) Ж «г

Наоборот, глухие перед звонкими (кроме в) •озвончаются *

(т. е. становятся звонкими); «косить» (з), но «косьба» (г),
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«оторвать» (1), но «отгадать» (й); однако перед в, а также перед

сонорными (н, м, л, р) озвончения нет: жатва (1), окно (к),
письмо (з), метла (1), метро (1).

При письме мы проверяем правописание таким примером
(контрольным словом), в котором проверяемый согласный звучит
перед гласным или сонорным согласным:

вё. ?
. (з/с) — везу (вёз);

бума. ?
. (ж/ш) ка — бумажный.

(Подробнее см. раздел «Орфография».)

2. Непроизносимые согласные.

Задание 26. Упражняйтесь в произношении звонких соглас-

ных. Добивайтесь полной звонкости, чтобы голос звучал с са-

мого начала произношения согласного звука. Проверяйте себя

на слух и на ощупь, приложив два пальца к кадыку.
1) ссссззззссссззззссссззззсссс и т. д.;

2) асса-азза-асса-азза ... ; аффа-авва-аффа-авва и т д.;
3) аппа-абба-аппа-абба ... ; атта-адда-акка-агга;
4) аса-аза ... ; апа-аба ... ; ата-ада ... ; ака-ага... ;

5) са-за-са-за
... ; фа-ва ... ; та-да ... ; ка-га

6) анта-анда, арта-арда, анка-анга ...

Сделайте по «Сборнику» упражнения 85, 86.

Задание 27. Прочитайте по нескольку раз каждую пару слов.

Добивайтесь полной глухости и полной звучности; с некоторыми

парами слов составьте предложения.

трава — дрова
колос — голос

класс — глаз

классный — гласный

суп —зуб
сядь — зять

В группах согласных стн, здн, нтск, ндск согласные т и д

обычно не слышны в произношении: известный (зп), поздно (2П),
финляндскии, гигантский (пзк); то же в словах: счастлив, сча-

стливый (зГ). В слове «солнце» в произношении исчезает звук л.

В группе стек не слышны ст: марксистский (зк); в группе
вств не произносится первый в: здравствуй, чувств!О (»1У).

Для проверки правописания надо подобрать слово от того

же корня, но с гласным звуком в суффиксе или без суффикса:
поздно — опоздал; голландский — Голландия, гигантский —

гиганты. (Перечень слов с непроизносимыми согласными см. в

справочнике стр. 221.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 12, 13, 14, 15.

Поп — боб ток — ДОК

(попы — бобы) том — дом

палка — балка тень —- день

плеск — блеск тушил — душил
пили -— били творец — дворец
плоха — блоха тоска -— доска
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Задание 28. Прочтите правильно эти предложения. Выпишите
слова с непроизносимой согласной и подчеркните эту согласную.

1. Друзья отнеслись участливо к моей беде. 2. Стояли не-

настные дни поздней осени. 3. Взошло солнце и озарило вер-
шины окрестных гор. 4. В Таллин прибыла финляндская деле-

гация участников антифашистского движения. 5. Гигантский

размах семилетки пробуждает радостные чувства у нашей

молодёжи и вдохновляет её на доблестный труд и подвиги

во имя Родины. 6. Народы советской страны все сообща строят
своё счастливое будущее.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 88, 89, 90, 91.

§ 7. Слог и ударение.

1. В эстонских словах в начале слога обычно бывает не боль-
ше одного согласного звука; в русском же языке слог может на-

чинаться двумя, тремя согласными и больше: три, здрав-ствуй,
встре-ча, к встре-че.

Если внутри слова есть группа согласных (сочетание 2 или 3

согласных), то при делении слова на слоги (в устной речи) в

большинстве случаев все согласные отходят к последующему
слогу.

Сравните: эстонское: кеМ-псl, когзГпаб

л русское: по-здравь, се-стра, чи-стка.

Из нескольких согласных к предыдущему гласному в рус-
ском языке отходят только звуки м, н, л, р: лам-па, бан-тик,
паль-то, кар-ман.

2. Ударение в русском языке, в отличие от эстонского ра з-

н о м е с т но, т. е. оно может падать на любой слог слова: книга,

доска, лампочка, резинка, карандаш, набережная, перемена,

переговорить и т. п.

Примечание. Односложные предлоги, союзы и частицы обыч-

но произносятся без ударения: на столе, кот и повар, летел как стрела,
не буду, хотел бы знать, он ведь уехал и т. п.

Также и личные местоимения, если стоят после глаголов: шёл я

однажды из школы: сидйт он час, другой ...

Если ударение падает на предлог или частицу, следующие за ними

слова безударны: под руку, на голову, не были.

Кроме того, ударение в русском языке подвижно, т. е. во

многих словах может при склонении или спряжении слова перехо-

дить на другой слог: рука — руку, зубы — зубов, пишу — пишешь,
понял — поняла, понять и т. п.

Общих правил для определения места ударения в русском
слове не существует.
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Разные слова иногда различаются только местом ударения:
мука (]’айи) — мука (рпп), пили (зае) — пили (]б!сl).

(О долготе слога в зависимости от ударения см. справоч-
ник стр. 221.)

Задание 29. Прочтите эти слова и укажите в них место уда-
рения.

Рука, парта, голова, резинка, форточка, карандаш, сред-
ство, больница, переезжаем, оторвалась, коротенькая, вы-

сказавшийся.

Образец (устного ответа). Рука (ударение на ка), парта

(ударение на па).

Задание 30.* Учитесь читать правильно следующие русские

слова, соблюдая указания о долготе слогов в зависимости от

ударения.
1. Куда. 2. Наказан. 3. Заказал. 4. Вырубка. 5. Рада. 6. За-

бота. 7. Горка. 8. Выпала. 9. Карандаш. 10. Распахана.

Задание 31. Составьте с каждым из данных слов короткое

предложение. Можно, где удастся, включить оба слова в одно

предложение.
1. Стрелки — стрелки. 2. Соли — соли. 3. Дома — дома.

4. Кружки — кружки. 5. Замок — замок. 6. Атлас — атлас.

7. Сорок — сорок. 8. Жила — жила. 9. Полки — полки. 10. Уже —

уже. 11. Уха — уха -12. Дорогой — дорогой. 13. Потом — потом.

14. Стоит — стоит. 15. Пропасть — пропасть.

Образец. Не соли суп: в нём достаточно соли.

Задание 32. Прочтите правильно и укажите падеж и число су-

ществительных.

1. Мой руки. У инвалида нет руки. 2. Здесь нет места. Красивые
места. 3. Горные реки. Дом у реки. 4. Крутые берега. От одного

берега до другого. 5. Он приехал из города. Большие города.
6. Стол стоит у стены. Кирпичные стены. 7. Ученик стоит у доскй.
Деревянные доски. 8. Светлые окна. Дети смотрят из окна. 9. Он

не сказал ни слова. Русские слова.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 33, 34, 35.

§ 8. Произношение безударных гласных.

Гласные а, о, е (э) слышны ясно, отчётливо только под ударе-
нием; без ударения они делаются короче и утрачивают своё

качество, становятся неясными.

При произношении гласного а в слоге перед ударенным сло-

гом рот не раскрывается так широко, как при ударенном а; звук

получается полуясный: обозначим его «А ». Сравним: сад (а) и
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сады (А ); сравним также два а в слове: канат. Такой же звук

мы слышим и на месте о в предударном слоге; сравним: дом (о)
и в домах (А ).

В других безударных слогах вместо а и о слышен совсем не-

ясный задний гласный звук; он несколько сходен с эстонским б

(но глуше его); мы будем его обозначать знаком э : по саду, на

дом (э ); так же: парта, надо (раНэ, пабэ).
Безударный звук э (на письме е) после ш, ж и ц произно-

сится так же: шестой, на цепи, скажет ( э ).
После мягких согласных все три гласных (а, о, е) переходят

в один и тот же неясный передний гласный звук (средний между
е и 1); мы будем его обозначать знаком I

, ср.: лес — в лесу; так

же: пять — пяти, нёс — нести.

Примечание. На конце слова в некоторых случаях а (я) и

после мягких согласных читаются как а : баня ( Ьа’п’э), сидя (зЧс! 'а)
море (тог’а ).

Правила произношения

наглядно представлены в

безударных гласных могут быть

следующей таблице:

После твёрдых После мягких согл.согл.

В других

безуд.
Гласные В предудар

ном слоге
Во всех безударных положениях

Для проверки правописания безударной гласной надо найти

контрольное слово с ударением на том же гласном звуке:
х?дйть — ходит; прив?зать — привязывать.

Гласные и, ы, у без ударения не теряют своей ясности; они

только произносятся короче: ср. видим — видал, дым — в дыму,

руки — рука.

Г>.

Задание 33. Упражняйтесь в правильном произношении без-

ударных гласных, соблюдая указание этого §.
1. Краса (Л), заря, канава, задуть, нагнуть, таблица, кар-

ман; вода (Л), поход, отбой, корабль, пропал.

На письме безударные звуки обозначаются той же буквой,
которая пишется под ударением.

Произносим: Дот, Д Л то}, паДэт;
пишем: дом, домой, на дом.
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2. Несу (1), лежал, берёза, номер, житель, очень; цена (э ),
желать, шестой.

3. Вязать ( I ), плясать, тянуть, ряды, лягушка.
4. Список ( э ), участок, топот, хохот, радость, гордость,

смелость; сильно, трудно, гордо, близко, правильно.
5. Ваза ( э), рыба, кожа, крыша, бумага, комната, фаб-

рика, ласточка; пахарь, аптекарь, кошкам, на стенах.

6. Тотчас ( I ), площадь, случай, обычай, сеять, таять, наде-

яться; дача (а), задача, баня, няня.

7. Ветер (1), вечер, камень, житель; поле ( э ), море, горе,
больное, здоровое, сильнее, умнее, правильнее.

8. Пишет (э ), может, скажет, пашет, наше, ваше, ближе.

Задание 34. Упражняйтесь в правильном произношении
русских гласных (с их ослаблением без ударения) в международ-
ных словах, общих с эстонской лексикой.

Задание 35. Перепишите стихотворение А. С. Пушкина
«Узник», поставьте знаки ударения, подчеркните все безударные
гласные, которые произносятся неясно. После этого читайте сти-

хотворение вслух.

11. МОРФОЛОГИЯ.

1. СЛОВООБРАЗОВАНИЕ.

§ 9. Смысловой состав слова.

Слово делится на основу (1йУ1) и окончание (тииlе;брр).
Например, в слове «рука» основа рук- и окончание -а.

Основы бывают непроизводные (НЬНйуед) и производные

(Iиlеlаlид Iйуед). Непроизводные основы равны корню: волн/а,
мор/е, шум/ит. Производные основы состоят 1) из корня и

приставки: при/нёс, за/мен/а; 2) из корня и суффикса (или не-

скольких суффиксов): мед/н/ый, уч/и/тель/ниц/а; 3) из корня

с приставками и суффиксами: со/труд/ник, пере/о/дев/ание.
Слова, состоящие из двух или более основ, называются

сложными (ИНзбпаб): пар/о/воз, мор/е/ход/н/ый, сорок/а/-
пят/и/метр/ов/ый.

котшзрп — КОМИССИЯ

екзредИзюоп — экспедиция

ар1еек — аптека

коп1го1бг — контролёр
коПекЫооп — коллекция

ргодик1з1ооп — продукция
сИк1ог — диктор
1ек1ог — лектор

Ытопаас! — лимонад
§око1аад — шоколад

тосНог — мотор
1гак1ог — трактор
рогНеП — портфель
екуааЬэг — экватор
гек1аат — реклама
докитеп! — документ
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Корнем называется главная, далее неделимая часть основы,
общая для нескольких родственных слов: за/мен/а, мен/я/ть,
пере/мен/и/ть, об/мен и т. д.

Примечание. Корень при образовании слова может получить

переносное значение, например, «волнуется» (от корня слова волн-а -»

Iаlпе) значит не только «IаlпеlаЬ» (о море), но и «оп агеуП» (о чело-

веке). Звук в корне тоже может изменяться по законам чередования
(Ьааl!киlе уаЬеИиз); крич/а/ть — крик/лив/ый; по/клон — клан/я/ть/ся.

Суффиксом называется часть основы, которая следует за

корнем и придаёт слову новое значение: мор/е — мор/як. При
помощи суффикса можно образовать другую часть речи: бел/ый
(прилагательное), бел/е/ет (глагол), бел/ок (существительное):
уч/и/ть (глагол), уч/и/тель (существительное), уч/и/тель/ск/ий
(прилагательное).

Некоторые суффиксы не вносят существенных (о1и1181) изме-

нений в значение слова, а только указывают на размеры пред-

мета или степень качества: дом — дом/ик (маленький дом),
дом/ище (очень большой дом); бел/ый — бел/оват/ый (не-
множко белый). Часто суффиксы передают чувства говорящего:
голубочек (ласка), речонка (презрение). Такие суффиксы на-

зываются оценочными.

От суффиксов надо отличать признаки формы ({иппизеб),
которые образуют новые формы слова и не входят в состав

основы. Так, читала — форма прошедшего времени, образуется
при помощи признака -л; читать — неопределённая форма, обра-
зуется при помощи признака -ть; читая — деепричастие, обра-
зуется при помощи признака -я; белее, жирнее — сравнительная
форма прилагательного, образуется при помощи признака -ее.

Приставки и суффиксы — часть основы, а признаки в состав

основы не входят. Например, в слове «про/чит/а/ть» основа

про/чит/а-, а -ть — признак неопред, формы. Итак, основа это та

часть слова, которая остаётся за исключением признака и

окончания.

Задание 36. Разбейте данные слова на составные части и от

корня каждого слова образуйте слово с непроизводной основой.

Подводный, мирный, увидит, осветить, оценить, прославить,
братство, трудности, проработать, поумнеть, разлениться.

Образец. Под/вод/н/ый — вода, мир/н/ый — мир.

Задание 37. Найдите в данных словах корень и образуйте от

него несколько других производных слов.

Написали, разрезали, проводить, приходить, читатель, ученик,

двигатель, рассказ.

Образец. На/пис/а/ли — писатель — записка, список, рас-
писание, письмо и т. д.

Выполните по «Сборнику» упражнения 45, 46, 49.
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Задание 38. Образуйте от данных слов производные и (где
можно) сложные слова и обозначьте, как вы образовали новое

слово.

Возит, глядит, ходит, летит, труд, свет, груз, спор, пуск,
совет, дар, сон, рост, близко, даль, верить.

Образец. Возит — вывоз (при помощи приставки); возка

(при помощи суффикса); перевозка (при помощи суффикса и

приставки); водовоз (сложная основа).

§ 10. Чередование звуков в русском языке.

А. Чередование гласных.

1) В основах существительных и прилагательных нередко о,

е, ё чередуются с нулём звука (то есть с отсутствием звука); это

чередование встречается в корнях слов: сон — сна, лён — льна,

день — дня, а также в суффиксах: болен — больна; гудок —

гудка; окно — окон, ручка — ручек.
Такие гласные называются беглыми гласными.

Примечание. Знак чередования — две косые черты; нуль звука
обозначается чертой (тире). Таким образом, данное чередование обозна-

чаем так: о// —; ё// —; е// —.

2) В глагольных основах встречаются следующие чередо-
вания:

1. е//о: несла — носила; везу — возить.

2. о//а: спросил — спрашивал; поклониться — кланялся.

3. е//и: отпереть — отпирать; растереть — растирать.
4. — //и: собрать — собирать; — //ы: созвать — созывать.

5. ы//о: рыть — рою; мыть — мою.

3) В основах глаголов, существительных и прилагательных
ё чередуется с е; при этом ё появляется только под ударением:
нёс — несу — нести; лёд — ледяной.

Б. Чередование согласных.

1) Согласные к, г, х чередуются с шипящими: к//ч, г//ж,
х// ш.

Плакать — плачу, плачешь; печь — пеку, печёшь; крик —

кричать, кричу; река — речной; рука — ручка; крепкий — крепче;

Берегу — бережёшь; нога — ножной; строгий — строже;
Пахать — пашу, пашешь; дыхание — дышать, дышу; пух —

пушок; тихий — тише.

Примечание. Реже к чередуется с ц, а г с з: рыбак — рыбац-
кий, воскликнуть — восклицать; друг — друзья.
Из чередований к//ч и к//ц (при исчезновении формы с к) получи-
лось чередование ц//ч, которое встречается часто: птица — птичка, куз-
нец — кузнечный, отец — отечество.

2) Согласные т, д, с, з и сочетания согласных ск, ст чере-

дуются с шипящими: т//ч, д//ж, с//ш, з//ж, ск//щ, ст//щ.
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Платить — плачу, платишь; встретить — встреча; короткий —

короче;
Ходить — хожу, ходишь; пропадать — пропажа; гладкий —

глаже;
Писать — пишу, пишешь; косить — кошу, косишь; носить —

ноша; высокий — выше;
Мазать — мажу, мажешь; грозить — грожу, грозишь; близ-

кий — ближе;
Искать — ищу, ищешь; писк — пищать, пищит; плеск — пле-

скать, плещет;
Свистеть — свищу, свистишь; хлестать — хлещу, хлещешь.

3) Губные согласные чередуются с сочетанием:, губной 4-л:

б // бл, п // пл, в // вл, м // мл.

Любить — люблю; колебать — колеблю, колеблешь; рубить —

рублю, рубленный;
Купить — куплю, купленный; трепать — треплю, треплешь;
Ловить — ловлю, выловленный; приготовить — приготов-

ленный;
Кормить — кормлю, накормленный; дремать — дремлю,

дремлешь.

(Подробнее о чередовании звуков см. в справочнике стр. 222.)

Выполните по «Сборнику» упражнения 77 и 78.

Задание 39. Выпишите из данных предложений попарно
однокоренные слова с чередованием гласных в корне, обозначьте
чередование.

1. Где ты проводил каникулы? Довольны ли вы проведённым
кроссом? 2. Запирай за собой дверь. Запертая дверь ведёт в сто-

ловую. 3. Убери комнату. Комсомольцы ездили на целину убирать
урожай. 4. Приколоти этот плакат. Брат приколачивал полку.
5. Колхозники везут сено. Грузовики возят зерно на элеватор.
6. Вчера меня спрашивали по русскому языку. Спросим, как

пройти на вокзал.

Образец. Проводил — проведённый (е//о).

Задание 40. Выпишите из данных предложений слова одного

корня с чередованием е // ё и обозначьте ударение. Подчеркните
мягкий согласный после ударения.

1. Бабушка ходила в молодости на подённую работу. День
сегодня свежий. 2. В наш клуб привезли новый фильм. Колхоз-
ный шофёр отвёз ребят в школу. 3. Где мой чёрный ремень? Вдали
чернел лес. 4. Миномёт мечет мины. 5. Почтальон принёс мне

письмо. Принеси мне, пожалуйста, стакан воды. 6. А ну-ка, пес-

ню нам пропой, весёлый ветер! Вечером молодёжь веселилась в

заводском клубе. 7. Сквозь зелень листвы пробивались лучи
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солнца. Зал украсили зелёными ветками. 8. Проросшее зерно
отправили на испытание в лабораторию. На блюдечке лежали

крупные зёрна пшеницы.

Образец. Подённую, день.

Задание 41. Образуйте от выделенных существительных

форму им. п. ед. и мн. числа, используя чередование е // ё.
1. В ведре была вода. 2. Всадник вскочил в седло.

3. Зоотехник поехал на работу в село. 4. По щеке катилась

слеза. 5. Он долго наблюдал за пчелой. 6. В гнезде

пищали птенцы. 7. Вода озера была тепла и прозрачна. 8. На

вечернем небе зажглась первая звезда. 9. Мы с сестрой
едем на целину. 10. Он грёб одним веслом. 11. В бедре у

раненого застряла пуля.

Образец. Ведро — вёдра.

Задание 42. а) Просклоняйте устно в ед. числе существитель-
ные: рот, лев, шатёр.

б) Образуйте форму им. падежа ед. числа от существитель-
ных в следующих словосочетаниях: сидеть на пне; копать рвы;

покрыть чехлом; удариться локтем; поцарапать ногтем; бросить
камнем; топим углём; разговаривал с отцом; видел во сне; дер-

жать во рту; спрятаться за углом; поймать орла; накормить осла;

улететь с ветром.

Образец. На пне — пень; рвы — ров.
в) Образуйте формы им. и род. падежа мн. числа от следую-

щих существительных: число, письмо, пушка, тётушка, земля,

деревня.

Образец. Число — числа, чисел.

г) Образуйте форму им. падежа ед. числа от выделенных

существительных в словосочетаниях: пять сосен; группа де-

вочек; шесть чашек; десять копеек; стадо овец; книга

басен; сборник песен; килограмм вишен; дюжина

досок; семь сказок.

Образец. Сосен — сосна; девочек — девочка.

д) Образуйте формы ж. рода и мн. числа от кратких прила-
гательных: близок, крепок, ловок, низок, узок, сладок, ярок;
болен, бледен, нужен, прочен, ровен, умён, честен, труден.

Образец. Близок — близка — близки.

е) Образуйте форму муж. рода от краткого прилагательного
в следующих сочетаниях (составьте своё предложение с этой

формой).
Вдали видна башня; как сочно это яблоко; ночь была темна;

небо ясно; комната была тесна и низка; дорога трудна и длинна;
эти туфли слишком узки; летняя ночь коротка; речка мелка для

купанья; трава на лугу очень мягка.

Образец. Вдали видна башня; вдали виден элеватор.
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Задание 43. Образуйте устно инфинитив несовершенного
вида, используя чередования: собрать, созвать, порвать, отозвать,

перебрать, разобрать, разорвать, отослать, отодрать.

Образец. Собрать — собирать.
Задание 44. а) Проспрягайте устно глаголы:

стерегу, стригу, запрягу, жгу.

б) Образуйте устно 1-е лицо ед. числа наст. вр. от данных гла-

голов; укажите, какое здесь чередование:

1) Возить, терпеть, платить, вертеть, свистеть, носить,

косить, кормить, чистить, красить, сидеть, ловить.

2) Писать, искать, мазать, вязать, трепать, бормотать,
плакать, дремать, пахать, резать.

Образец устного ответа. Возить — я вожу (з//ж).

Задание 44а. Прочтите данные предложения. Подберите к

выделенным словам однокоренное слово или другую форму с че-

редованием согласных; укажите, какие это части речи и какие

формы глагола.

1. Ты вымазал руки в краске. 2. Наш клуб перевели в

новое помещение. 3. Скошенная трава завяла 4. С

утра мы уходили на рыбную ловлю. 5. Завяжи узел по-

крепче. 6. Велло до блеска вычистил ботинки. 7. Эта

встреча нас очень обрадовала. 8. Я купил три новые

книги. 10. Бабушка испекла вкусное печенье.

Образец. 1. Вымазал — вымажу (глагол, 1 спр., прош. и

прост, буд. время).
Задание 45. Перепишите эти предложения через линейку.

Подчеркните в словах гласные и согласные, дающие чередова-
ние и подпишите пример с чередованием.

1. Птицы улетают на юг. 2. Эта дорога показалась нам корот-
кой. 3. Попросим у отца прощения. 4. Легко дышится в чистом

сосновом лесу. 5. Стук в окно разбудил спящего человека. 6. Он

громко кричал нам вслед и махал рукой. 7. Он часто пишет

своему другу в приволжский городок. 8. Этот санаторий нахо-

дится на восточном берегу Крыма.
Образец. Птицы улетают на юг.

(птичка) (улечу) (южный)
Выполните по «Сборнику» упражнение 87,

§ 11. Общие основы русской орфографии.

Правописание корня.

Основной закон русской орфографии заключается в том, что-

бы каждый корень писать одинаково, и именно так, как

каждый его звук слышен в ясном положении: гласный под уда-
рением, согласный перед гласным или сонорным. Изменения в

произношении гласных, зависящие от ударения, и изменения в
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произношении согласных, зависящие от положения в слове, на

письме не отражаются.

Мы произносим в корне слова «дом» в разных формах то

о (дом), то А (в домах), то э (на дом), но пишем во всех

случаях букву о, которая слышна под ударением.

В конце корня слова «звезда» мы слышим звук д, но в форме
род. пад. мн. ч. («много звёзд») вместо д мы слышим т, а в при-
лагательном «звёздное» д совсем не произносится; тем не менее

во всех трёх случаях мы пишем букву д, которая слышна перед
гласным.

Примечание. Это правило не касается чередования звуков,

так как чередование не зависит от ударения и от положения перед
теми или иными звуками: дыхание — дышать; несу — ношу.

Одинаковое письмо корня слова облегчает понимание: мы

узнаём корень слова по его внешнему виду, знакомому сочета-

нию букв.
Если мы хотим обозначить правильно на письме гласный

звук, который находится в безударном положении и звучит не-

ясно, то следует подыскать контрольное слово, в кото-

ром этот гласный был бы под ударением. Контрольным словом

может служить другая форма того же слова или другое слово от

того же корня: к?льцо — кольца; выкр?сил — красил, краска.
Слова: кольца, красил, краска — являются контрольными.

Примечание. При проверке безударного е в контрольном слове

может быть не только е, но и ё: н? су — нёс.

Если мы хотим написать согласный, который находится в

конце слова или перед другим (не сонорным) согласным, то мы

должны найти контрольное слово, в котором этот согласный на-

ходился бы перед гласным или перед сонорным согласным:

творо .. ? — творога; ло?ка — лодочка; хле? — хлебный;
бе?ство — беглый.

Примечание. Основной закон русской орфографии распростра-

няется и на другие смысловые части слова: на приставки, суффиксы
и окончания. Приставку от, например, мы пишем всегда одинаково,

хотя она может звучать по-разному: отнял ( от- ), отнёс ( Ат- ).
отдай (АД- ). Суффикс -ость пишем одинаково, хотя он тоже может

звучать по-разному: злость (-ост’), радость (-эст’), радостно (-эс-')
(О случаях правописания, не поддающихся проверке и о правопи-

сании иноязычных слов см. в справочнике стр. 224.)

Задание 46. Перепишите данные слова. Обозначьте ударение

и разделите слова на смысловые части. Подчеркните неясные

гласные в корнях слов. Припишите контрольное слово.

Положить. Голова. Терпение. Времена. Добро. Родное. Вела.
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Спросила. Выбросил. Выловил. Хотели. Молодёжь. Бедняк. Го-
лодный. Овца. Свеча. Полоса. Село.

Образец. По/лож/йть (положит); голов/а (голову, го-

ловка).

Задание 47. Спишите через линейку данные предложения и

заполните пропуски. Под каждым заполненным словом подпи-

шите контрольное слово.

1. Поз ... но веч
... ром мы в ... рнулись д ... мой. 2. Эти

пр ... стые сл ... ва произв ...
ли на нас б ... льшое впеч ... тле-

ние. 3. Бр ...
тишка расск ... зал нам см

... шную историю, как

он перех ... дил по д ... щечке через л ... сной ручей, не уд ... р-
жался исв .. .лился в воду. 4. Пловец ни

...
ко накл ... ниЛся к

в
... де и прыгнул г.. . ловой вни

...
.5. Ценность человека

изм
... ряется его п ... лезными д ... лами.

Образец. Поздно вечером мы вернулись домой.
(опоздал) (вечерний) (повёрнут) (дом).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 64, 66, 67, 68.

Задание 48. Прочтите этот текст. Устно укажите слова с не-

ясными гласными и согласными в корне. Где можно, найдите

контрольное слово.

1. Холодный вечерний туман ложился на поля и холмы.

2. Облака неслись по осеннему небу, дождевые капли блестели
на ветвях деревьев. 3. Низкие берега озёр были покрыты густой
травой и кустарником. 3. Эта каменистая местность бедна водой
и лесами. 5. Празднество продолжалось три часа. 6. На кон-

курсе скрипачей присутствовали известные советские компо-

зиторы. 7. Все честные люди земного шара борются против
войны. 8. С радостным чувством спортсмены замечали, как раз-
вивается мастерство их команды.

Образец. «Холодный» (холод); «вечерний» (вечер) и т. д.

§l2. Приставки.

Приставками в русском языке называются такие смысловые

части основ, которые стоят перед корнем.
Приставки имеются, главным образом, у глаголов, а также

у тех существительных и у прилагательных, которые образованы
от глаголов: переходить, переход, переходный.

Глагольные приставки бывают:

1) видовые, которые образуют от глагола несовершенного
вида глаголы совершенного вида, но не вносят никакого измене-

ния в значение слова: делать — сделать, писать — написать,
обедать — пообедать;

2) лексические, которые меняют значение слова; при
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этом обычно они в то же время изменяют вид глагола: бросать
(нес. в.) — разбросать (сов. в.), писать (нес. в.) — подписать

(сов. в.), лететь (нес. в.) — улететь (сов. в.).
В русском языке приставке часто соответствует одинаково

звучащий предлог: вошёл в комнату; отогнал гусей от зерна.
Иногда предлог и приставка различные, но всё же этот пред-

лог всегда употребляется с данной приставкой: выехал из ворот;
подъехал к воротам.

1. Въехать во двор;
2. Добраться до дому;
3. Наступить на ногу;
4. Отойти от окна;
5. Подложить под голову;
6. Сговориться с товарищами;
7. Сойти с крыльца;
8. Узнать у соседа. 0

ставке:

1. Взобраться на гору;
2. Выехать из ворот;
3. Прикоснуться к печке;
4. Подойти к доске;
5. Перелезть через забор;
6. Пролезть сквозь щель;
7. Пройти мимо дома.

Задание 49. Прочтите следующие приставочные глаголы и

укажите глаголы с видовой приставкой (не меняющей значения

глагола). Значение незнакомых глаголов выясните по словарю.

1) Строить: устроить, пристроить, построить, перестроить.

2) Играть: обыграть, сыграть, выиграть, проиграть. 3) Звать:

созвать, отозвать, назвать, позвать, вызвать. 4) Рисовать: срисо-

вать, перерисовать, нарисовать, подрисовать. 5) Рубить: от-

рубить, перерубить, срубить, прорубить.
Образец. Строить — построить.

Задание 50. Укажите, в каких случаях приставка видовая и в

каких — лексическая (меняющая значение глагола).
Пугать — испугать; видеть — предвидеть; сеять — засеять;

лететь — улететь; петь — спеть; нести — принести; вести — пе-

ревести; ходить — переходить; давать — задавать; писать — вы-

писать; смотреть — посмотреть; бежать — прибежать; прятать —

спрятать; слепнуть — ослепнуть.

Образец. Прорезать — IаЫ 151каша(лексическая).

Задание 51. Переведите предложения на русский язык. При
выборе русского приставочного глагола смотрите перечень
эстонских наречий в справочнике.

А. Предлог созвучен приставке: Б. Предлог не созвучен при-

1. 86Л18 угикезез! ]аатаз1 тббба. 2. Уа1уиг е1 1азе
1аЬ1 Пта 1оа1а. 3. Кш аз(и1е (ирра, а1аИ икз ктт. 4. Ме

]оокз1те 1гер181 а!1а кй1а1181е1е уаз1и. 5. КеИакиКиип
ки(8П8 ро158е кокки ]а уи8 паб 8(аас1ют1е. 6. Ти1е акпа ]иигбе ]’а



29

ауа акеп. 7. \биззе реаЬ уеД уаlата. 8. Кlазз уаПз МагеН кlг]'ап-
зекгеlапкB. 9. Bеllеlе та]аlе ейНаН ригсЗе уее! йкзуаИз-

-Iгерр. 10. I)по реаЬ ота кlг)апсП йтЬег к!г]иlата.

Задание 52. Перепишите, вставляя пропущенные предлоги.
Подчеркните приставки глаголов.

1. Помоги мне слезть... дерева. 2. Мы с трудом пробирались
... густую толпу. 3. Ааду свободно переплывает .. . нашу реку

взад и вперёд. 4. Ученики нашего класса вступают... комсомол.

5. Больному подложили ... голову
х

несколько подушек. 6. Мы

сговорились ... ребятами пойти в воскресенье на концерт. 7. Когда
пожарники подъехали... дому, огонь уже выбивался... - окон.

8. Когда «Победа» въехала ... ворота, хозяин сошёл ... высокого

крыльца встречать гостей. 9. Кошка подкралась.. скворцу, но

не успела его схватить: тот быстро взлетел
... ветку. 10. Паро-

ход медленно отчалил
... пристани.

Задание 53. Выпишите из этого текста все приставочные гла-

голы; отделите приставку и подчеркните её.

Крылов приехал в Москву и показал написанные им три
басни известному писателю Дмитриеву, который высоко оценил

их. Крылов поступил библиотекарем в Публичную библиотеку в

Петербурге и всю свою энергию отдал работе над баснями. Он на-

писал всего 205 басен. Значительную их часть перевели на ино-

странные языки. В 1811 году Крылова избрали в члены Акаде-
мии наук. К нему пришла слава. Ещё при жизни Крылова его

басни вошли в школьные хрестоматии, их заучивали наизусть.

Образец. Приехал.

Выполните по «Сборнику» упражнения 54, 55, 56.

§ 13. Правописание приставок.

1. Все приставки, кончающиеся на согласный, могут получить
беглый гласный перед корнями, которые начинаются на два со-

гласных: отогнать, подобрать, созвать и т. д.

Беглый гласный в приставках всегда обозначается на письме

буквой о.

2. Шесть приставок на з: без-, воз- (вз-), из-, низ-, раз-,

чрез- (через) пишутся то через з, то через с:

перед глухими согласными буквами при-
ставки без-, воз- (вз-), из-, низ-, раз-, чрез- (через-) пишутся

через с; во всех остальных случаях — через з:

бесконечный
беспокойный

расход
расчёт

воспитание

восход
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Примечание. Приставка с пишется всегда одинаково: спеть,

сшить, сдать, сбить, сжать. В словах «здесь», «здание», «здоров» при-
ставки нет.

3. Приставка раз- без ударения пишется через а.

Под ударением слышно и пишется о: распйска, раздать; но:

роспись, роздали. Только в слове «разум» приставка «раз» под

ударением звучит и пишется через а.

«Преобразовать» (йтЬег ки)ипсlата) близко по значению

к глаголам «переделать», «переоборудовать»; «пре-
одолеть» (йlе заагпа) близко к «перебороть».

4) Заметить приставку пре- в глаголах:

но: безболезненный возглас разбег
безнаказанный
безопасный

возраст разлить

разорвать

4. Нельзя смешивать приставки при-, пере-, пре-.

1) При обозначает:

приближение — приехать (коЬа1е ]бис1пта), прийти,
принести, привезти, прислать и т. д.;

присоединение — прикупить (]’иигс1е оз1гпа), при-
бавить; приложение, призвук;

уменьшительность (действия) — присесть (р1зи1
18(ита), прилечь, приоткрыть глаза (немножко
открыть).

2) Пере- — обозначает:

передвижение на другие места — переехать (й1е
збКша, коНша), перейти, переселиться;
изменение — переделать (йтЬег перестроить,

переоборудовать;
чрезмерность — пересолить (ИхаИ 8оо1аша), пере-

ской приставке пере-, но обычно имеет более отвлечён-
ное значение.

греть, перерасти.
3) Пре старославянская приставка; она соответствует рус-

преподавать (оре(ата)
преобладать (й1екаа1и8 о1ета)
преувеличивать (1па1с1ата)
преподносить (ктИша)
превращаться (шип(ита)
прекращать, прерывать (ка1кез1ата)
препятствовать (1ак18(ата)
пренебрегать (Ьа1уак8 рапета)
превосходить (Й1е1ата)
преследовать ()аШата)

• В существительных: преступление —

преграда — (ак18(и8
В прилагательных: престарелый — уапа
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5. После приставок на согласную перед йотованной гласной

(я, ю, е, ё) пишется ъ: объявил, съел, подъём.
Это правило действительно и для международных приставок:

субъект, объект, адъютант.

6. После приставок на согласный звук и переходит в ы:

сыграть (играть), подыскать (искать).

Выполните по «Сборнику» упражнения 57, 58.

Задание 54. Перепишите данные глаголы; переведите их на

эстонский язык и подчеркните приставки. Придумайте свои слова

с этими приставками.

1) Обступили. 2) Отдадим. 3) Подходить. 4) Сдать. 5) Со-

брать. 6) Отнёс. 7) Подогнать. 8) Оторвали. 9) Подумай. 10) Про-
водил. 11) Разорви. 12) Оборвать.

Образец. Обступили —

Задание 55. Перепишите слова и заполните пропуски. Под-
черкните один раз з или с в приставке и два раза — следующую

букву за приставкой.
1) Ра ... ход. 2) Чре ... мерный. 3) И... топить. 4) Бе

... по-

рядок. 5) Бе... молвный. 6) Во ... будить. 7) Ра
... будить.

8) Во
...

становить. 9) Во
...кликнули. 10) И

...
полнил.

11) И
... давать. 12) Ра ... копки. 13) Ра ... махивает. 14) Ра

.. .-

бирать 15) Чре ...
вычайный.

Образец. Расход.

Задание 56. Перепишите эти слова и (где надо) заполните

пропуски.
В ... ехал, ад ... юТант, п... еса, раз ... грался, об

... язан,
ин

... екция, об
... ект, суб ... ект, об ... ём, из

... ять, от ... нять,
от ... езд.

Выполните по «Сборнику» упражнения 95, 100, 102, 103

Задание 57. Из сочетаний с предлогом без образуйте прила-
гательное и согласуйте его с существительным, данным в скобках.

1) Без покоя (человек); 2) без дела (мальчик); 3) без шума

(мотор); 4) без сна (ночь); 5) без ветра (погода); 6) без воды

(пустыня); 7) без дна (пропасть); 8) без леса (равнина); 9) без

людей (улица); 10) без хитрости (человек); 11) без луны (ночь);
12) без славы (поражение); 13) без пользы (занятие); 14) без
платы (концерт).

О б р азе ц. Беспокойный человек.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 105, 108, 109, ПО,
111, 112, 113.
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§l4. Сложные и сложносокращённые слова.

Сложные слова в русском языке обычно образуются при по-

мощи соединительных гласных: после твёрдых согласных — «о»,
а после мягких, шипящих согласных и ц при помощи гласного

«е». Соединительные гласные всегда безударны; ударение падает
на вторую основу: сенокос, водопровод, благодарить, мореходный,
птицелов, большеротый.

Если первая основа трёхсложная, на неё тоже может падать

ударение: железнодорожный, кораблестроение.

Примечание. В русском языке сложные слова без соединитель-

ного гласного (как в эстонском языке) встречаются редко: 1) с первой
частью в форме им. падежа — некоторые названия городов: Ивангород,
Ленинград (также с кратким прилагательным: Новгород, Белгород);
2) с первой частью в форме род. падежа — прилагательные и существи-
тельные, образованные от количественных числительных: двухлетний
(ребёнок), пятйдесятилётний (юбилей), пятилетка, трёхтонка, полумесяц,

полугодие. Но: тысячелетие.

В русском языке (в отличие от эстонского) почти нет сложных

слов, состоящих из трёх или более корней (как, напр., «паровозо-
строительный»). Сложные слова из нескольких корней возможны

только от составных числительных: двухсотпятидесятилетний
юбилей.

Сложносокращённые слова в русском языке образуются сле-

дующим образом:
1) из начальной части прилагательного и целого существитель-

ного: зарплата (заработная плата), стенгазета (стенная
газета), санпункт (санитарный пункт);

2) из начальных частей нескольких слов: совхоз (советское хо-

зяйство), комсомол (Коммунистический Союз Молодёжи);
3) из названия начальных букв нескольких слов: ЭССР — (Э-

-ЭС-ЭС-ЭР) — Эстонская Советская Социалистическая
Республика, РТС — (ЭР-ТЭ-ЭС) — ремонтно-техническая
станция;

4) из начальных звуков нескольких слов: «вуз» — высшее учеб-
ное заведение (читается вуз, а не вэ-у-зэ): так же РОНО

(пишется заглавными буквами) — Районный отдел народ-
ного образования.

В русском языке сложных слов гораздо меньше, чем в эстон-

ском.

Задание 58. Перепишите эти сложные слова, разделите на со-

ставные части и укажите устно, как соединены обе части сложного

слова.

1) Почвовед, 2) сталевар, 3) трёхколёсный, 4) земледельче-

ский, 5) Калининград, 6) шестиствольный, 7) грузоподъёмный,
8) овощехранилище, 9) Новгород, 10) юго-восток.
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Образец. 1) Почвовед — соединительная гласная о после

твёрдого согласного.

Задание 59. Перепишите эти сложные слова, заполняя (где
надо) пропуски.

1) Земл ... мер, 2) четыр .. . угольник, 3) дров .. . сек, 4) хло-

нк .. . вод, 5) Нов .. . сибирск, 6) земл ... трясение, 7) бо
.. . спо-

вобный, 8) Мир . . . город, 9) восьм
. . .

этажный.

Задание 60. Из каждой пары слов образуйте одно сложное

слово.

Сам, лететь; сам, ходить; сам, свалить; пар, ходить; пар, во

зить; зерно, сушить; сено, косить; лес, рубить; сталь, варить; вода

возить; нефть, проводить; тёплый, ходить; вода, падать; земля, ме

рить; пеший, ходить.

Задание 61. Из сочетаний прилагательных с существитель-
ными составьте сложносокращённые слова.

Специальнаяодежда; медицинский пункт; советское хозяйство,
коллективное хозяйство; заработная плата; сберегательная касса;
агитационный пункт; стенная газета; детский дом; профессиональ-
ный союз.

Образец. Спецодежда.

Задание 62. Переведите данные эстонские сложные слова тоже

сложными словами:

а) без суффиксов:
1) риигаш]'а, 2) Iоlтште]а, 3) Iитезаби, 4) кпгкаца,

5) таатббl]а;
б) с суффиксом -ение:

1) IаеуаеЫ(из, 2) IаеуаЬикк, 3) тегезбК, 4) шаауаггзетте,
5) тазтаейНиз.

Задание 64 *. Переведите эстонские сложные слова на русский
язык существительными с суффиксами (укажите, какой предмет
обозначает это слово).

Задание 63. Переведите данные эстонские сложные слова.

а) Сочетанием прилагательного с существительным:
1) Пизааз(а, 2) кегде]биз11к, 3) 1аеуатазк 4) рпгПаеу,
5) гакуаИагИиз, 6) гакуа1аи1, 7) 1гатгтреа1из, 8) 1аз1е-

гаата!, 9) бипатаЫ, 10) тегекоо!.

Образец. Пизааз1а — Новый год.

б) Сочетанием существительного с существительным:

1) 2) уееШк, 3) 1оодиз]бис1, 4) риикоогет,
5) 6) ко111ио1зиз, 7) ]’оека11аз, 8) Ика1йкк.

О б р а з е ц. — порыв ветра.
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1. Правила переноса.

1. Слова переносятся по слогам: ре-бята, ребя-та; вой-на,
боль-ной, подъ-езд.

2. Одна буква не переносится и не оставляется: слова «Азия»,
«строю» не переносятся.

3. При сочетании нескольких согласных можно переносить
всё сочетание или любую его часть: се-стра, сес-тра, сест-ра.

4. При переносе не следует отрывать одну букву от приставки
или корня:

раз-мах (не ра-змах),
при-слать (не прис-лать),
лет-ний (не ле-тний).

Примечание 1. Если после приставки на согласную идёт ко-

рень на гласную, допускается перенос как по смысловым частям, так и

по слогам: раз-узнать и ра-зузнать. Однако перед ы перенос не допу-

скается: поды-скать (не под-ыскать).
Примечание 2. Желательно сохранять цельность суффиксов,

если это не нарушает слогового правила: флот-ский (не флотс-кий),
сосед-ство (не соседс-тво) и т. д.

5. При переносе сложных слов сохраняется цельность состав-

ных частей, соединительная гласная (если есть) остаётся при

первой части:

двух-летний, лесо-сплав, земле-мер, спец-одежда.

6. Две одинаковые согласные делятся при переносе: кас-са

(не ка-сса), кон-ный (не ко-нный).
Однако две согласные в начале корня сохраняются: со-жжён-

ный, по-ссорился.

Примечание. Нельзя переносить:
1) Буквенные сложносокращённые слова: ЭССР, РТС.
2) Сокращённые обозначения после цифр: 1917 г., 72 кг.

3) Другие условные сокращения: 2-го, и т. д., т. е.

2. Особенности б правописании заглавных букв.

(Случаи, не совпадающие с эстонским правописанием.)

1. Прилагательные, образованные от фамилий при помощи

суффиксов -ск- и -овск-, пишутся со строчной буквы, если не вхо-

дят в составное собственное имя:

пушкинские поэмы, толстовская усадьба, эзоповский язык.

(Но: «Ленинская премия» как имя собственное в целом.)

1) Коку1капп, 2) 3) уазШаНка, 4) зеаНЬа, 5) рии-
зерр, 6) уеоаи!о, 7) аи1о]иЫ, 8) Нппае1ап1к, 9) те1зауаЫ, 10) 1икк-

зерр. 1
Образец. КоЬуlкапп — кофейник (посуда).
Выполните по «Сборнику» упражнение 115, 116, 117.

§ 15. Некоторые случаи правописания.
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Прилагательные, образованные от имён при помощи суффикса
-ин (без последующего суффикса -ск-), пишутся с заглавной

буквы: Васин карандаш, Лизина работа.
2. В названиях высших партийных организаций Советского

Союза пишутся с заглавной буквы все слова, кроме слова «пар-
тия»:

Коммунистическая партия Советского Союза.

Центральный Комитет Коммунистической партии Советского
Союза.

3. В названиях исторических событий с заглавной буквы пи-

шется первое слово, а также имя собственное, входящее в состав

названия:

Великая Октябрьская социалистическая революция..
Великая Отечественная война.

4. В официальных названиях советских учреждений (кроме
высших, в которых все слова пишутся с заглавной буквы) с

заглавной буквы пишется только первое слово:

Министерство иностранных дел.

Академия наук.

Ленинградский государственный педагогический институт.
Таллинский русский драматический театр.
Но: Верховный Совет Эстонской Советской Социалистической

Республики.
5. В выделяемых кавычками названиях газет и журналов, а

также предприятий, с заглавной буквы пишется только первое
слово: «Новый мир» (журнал), «Комсомольская правда» (га-

зета), «Серп и молот», «Красная заря» (фабрика).
Но «Советская Эстония» (газета), поскольку второе слово —

имя собственное.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 10. 'Л

Задание 65. Разделите слово для переноса.
Колхоз, стройка, хозяйка, героизм, изобретательство, район,

объём, войско, человечество, чувство, хозяйство, ружьё, семья,
борьба, безоружный, спокойный, объяснение, рассказывать, отыс-

кать; настольный календарь, горькое лекарство, осенняя стужа,
безобразный утёнок.

Образец. Кол—хоз.

Задание 66. Ответьте письменно на вопросы; обратите внима-

ние на правописание заглавных букв.
1. Где работает этот учёный-математик?
2. Какие журналы вы читаете?

3. Какие газеты они выписывают?

4. Чья эта тетрадь?
5. Как называется эта фабрика?
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6. В каком министерстве работает его дядя?
7. В каком институте учится ваш брат?
8. В каком театре вы чаще всего бываете?

9. В какой школе ты учишься?
10. Чей роман ты сейчас читаешь?

11. Какое учебное заведение окончил этот инженер?
12. Что наш народ отмечает 5-го декабря?
13. Что мы празднуем 23-го февраля?

Образец. 1. Этот учёный работает в Академии наук
Эстонской ССР.

2. ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ.

§ 16. Разряды существительных по значению и их образование.

По своему значению существительные подразделяются на не-

сколько разрядов (см. схему в справочнике):
1. Единичные существительные обозначают отдельные, еди-

ничные предметы: стол, гора, лошадь и т. п.

Единичные существительные в русском языке подразделяются
ещё на одушевлённые и неодушевлённые.

Одушевлёнными являются названия людей и животных: чело-

век, брат, тракторист; лошадь, утка, жук.

Неодушевлёнными — названия других предметов: дом, зуб,
нос.

Грамматической особенностью одушевлённых существитель-
ных является форма винительного падежа. У существительных

одушевлённых 2-го скл. мужского рода в ед. ч. и во всех склоне-

ниях во мн. ч. форма вин. падежа сходна с формой род. падежа, а

у неодушевлённых существительных она сходна с формой имени-

тельного падежа.
Это мой брат (И. п.), книга брата (Р. п.), вижу брата (В. п.);
Это стол (И. п.), ножка стола (Р. п.), вижу стол (В. п.);
Это лошади (И. п.), шесть лошадей (Р. п.), напоили лоша-

дей (В. п.);
Это карандаш (И. п.), шесть карандашей (Р. п.), принесли

карандаши (В. п.).
Существительные одушевлённые — названия людей по их

действиям, профессии или специальности в русском языке обра-
зуются обычно при помощи суффиксов: -тель, -ец, -ник, -чик, -щик.

Например: учитель (бре1а)а), избиратель (уаЩа), изобрета-
тель (1е!с1иг); продавец (тйща), беглец работник
(1бб1а]а), садовник (аебшк), физкультурник (кеИакиИииНапе);
перевозчик (й1еуеба|а), разведчик (1иига]’а); корабельщик
(1аеуп1к).

Заметьте, что суффикс -чик прибавляется к основам на т, д, с.

», ж: пулемётчик, докладчик, разносчик, возчик, перебежчик;
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суффикс -щик — после других согласных: каменщик, пиль-

щик, сборщик и другие.
Названия людей по их деятельности бывают выражены и

сложными словами: рыболов (каlиг), птицевод (IшпикаBУаlа]а).
Названия людей по принадлежности к той или иной группе

населения обычно имеют суффиксы -анин, -янин (мн. -ане, -яне),
-ец (в эст. языке — -Iапе); армянин (армяне), южанин, кресть-

янин; эстонец, таллинец.

Названия детей и детёнышей животных образуются при помо-

щи суффикса -ёнок (после шипящих -онок); мн. число -ята (-ата);
ребёнок — ребята, котёнок — котята, зайчонок — зайчата, ор-
лёнок — орлята.

(Другие суффиксы одушевлённых существительных, а также

суффиксы неодушевлённых существительных см. в справочнике

стр. 233—237.)
Как одушевлённые, так и неодушевлённые имена существи-

тельные подразделяются ещё на нарицательные (йlд-
шпи), которые пишутся со строчной буквы, и на собствен-

ные (рапзшгш), которые пишутся с заглавной буквы: брат,
гора, Эдуард, Казбек.

2. Собирательные существительные могут образоваться от

основ единичных существительных при помощи суффикса -ство1

(эст. -копб): человек — человечество, студент — студенчество.

Суффиксальные собирательные существительные не имеют форм
мн. числа. Непроизводные имеют формы мн. числа: стаи, народы.

3. Вещественные существительные обозначают различные
вещества: молоко, глина, железо, газ. Вещественные существи-
тельные не образуют форм множественного числа.

4. Отвлечённые (абстрактные) существительные обозначают

различные явления: холод, гроза; свойства (суффиксы: -ость,

-ота): смелость, быстрота; действие и состояние (суффиксы: -ние,

-ение, -тие): движение, занятие; бег, сон, страх.

Примечание. При образовании существительных при помощи

суффикса -ение происходит чередование согласных — т//щ, д//жд, ст//щ,
в//вл и т. д.: осветить — освещение, удивить — удивление и т. д.

(Другие суффиксы собирательных и отвлечённых существи-
тельных см. в справочнике стр. 227 и дальше.)

Существительные собирательные, вещественные и отвлечённые

склоняются, как неодушевлённые: гонит стадо, расплавил свинец,
вызвал подъём.

Писатель показал в романе народ в годы войны. Химик рас-
плавил свинец. Учитель кончил опрос.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 267, 268; 271, 272.

’ Суффиксы здесь и дальше в учебнике даны вместе с окончаниями.
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Задание 67. Образуйте название действующего лица от сле-

дующих глаголов.

а) С суффиксом -тель: победить, завоевать, учить, писать,

жить, покупать, сеять, строить, водить, избирать;
б) с суффиксом -щик, -чик: рассказать, грузить, пилить, пере-

водить, возить, докладывать, разносить, летать, заказать,

разведать, подписаться;

в) с суффиксом -ник: работать, шутить, изменить; двор, лес,

помощь, школа, защита, путь, физкультура.
Образец. Победитель и т. д.

Проработайте по «Сборнику» упр. 269, 275, 276.

КазуапсНк, казуаlа)а, (гишппlбб]’а, кекакиl(иигlапе, аЫНпе,
роКзерр, Iешlа]а, ишзlа]а, о(зl)а, и)и)а, уаШзе]а, Iгеlаl, Iаиl)а,
тйй]а; кппlапе, закзlапе, Iаlагlапе, агтеепlапе.

Задание 69. Образуйте в единственном и множественном числе

названия детёнышей от следующих названий животных.

Кот, волк, козёл (род. козла), лиса, тигр, лев (род. льва), гусь,

ворона, галка, мышь, лягушка, утка, орёл (род. орла), медведь.

Задание 71,* Образуйте отвлечённые существительные от сле-

дующих глаголов.

2. с суфф. -ение (и чередованием согласных г, д, в, и др.):
ударить, угостить, наградить, возбудить, сложить, отпра-

вить, разрешить, строить, прибавить, кормить;
3. с суфф. -тие: отплыть, развить, прибыть, принять, сжать;

4. с суфф. -ство: руководить, устроить, баловать, производить,

мастерить.
5. с суфф. -тельство: строить, вредить, предать, вмешаться.

Задание 72.* Переведите на русский язык следующие отвле-

чённые существительные (см. справочник).
и]итlпе, уаlтlBlатlпе, ШезеНИиз; уапабиз, уагз-

киз, пнзкиз, иисНз, уаргиз, кап§еlазllккиз, иккиз; рlтедиз, Шll-

- пккиз, зи§иlиз.

Проработайте по «Сборнику» упр. 262, 263, 264, 265.

Задание 68. Переведите следующие существительные на рус-
ский ЯЗЫК. /

Задание 70.* Переведите с эстонского языка следующие су-
ществительные — названия предметов, собирательные и вещест-

венные существительные*Напишите их столбиками по значениям.

Рнгпакапп, (еекапп, капа1а,
уаапкаб, тизНкад; Ыткопс!, йЫзкопб, какпбиз, а1апс1и8.''

1 С суфф. -ние: задать, опоздать, приказать, собрать, рисо-
вать;
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§ 17. Оценочные суффиксы существительных.

Кроме словообразовательных суффиксов в русском языке

есть ещё оценочные суффиксы. Эти суффиксы не изменяют основ-

ного значения слова; меняется только представление о размере
предмета или отношение к предмету того, кто о нём говорит.

Когда мы говорим: «рыбка», то этим подчёркиваем, что рыба
маленькая — это уменьшительный суффикс. Этот же суффикс
может придать слову и ласкательный оттенок: «А рыбка хоро-
ша!» Если рыба кажется нам большой, мы говорим: «Какую ры-

бищу (или рыбину) я поймал!» — увеличительный суффикс.
Наконец, суффиксом можно выразить презрение к предмету,

напр.: «Поймал какую-то рыбёшку». Это пренебрежительный
(ЬаlуиBlау) суффикс.

Уменьшительно-ласкательные суффиксы.

а) В существительных мужского рода наиболее употребитель-
ны суффиксы -ик и -чик (последний — обычно после сонор-
ных и в): лобик (род. лобика), ротик, носик, садик, арбу-
зик, ключик; колокольчик, стаканчик, буравчик (казlрииг),
моторчик (однако: столик, фонарик).

Особо заметить: заяц — зайчик.

б) В существительных женского рода наиболее употребителен
суффикс -ка (в род. п. мн. числа -ок, -ек); перед этим суф-
фиксом г, к, х чередуются с ж, ч, ш (между двумя соглас-

ными появляются беглые о, е,): горка (горок), постелька

(постелек), головка (головок), стенка (стенок); ножка,

мушка, ручка, булка, булочка, песенка, земелька.

Часто употребляются также суффиксы -очка (после шипящих

-ечка), -инка: звёздочка, ленточка, книжечка, соломинка, росинка,
пылинка.

(Другие оценочные суффиксы см. в справочнике стр. 237—238.)

Задание 73.* Образуйте уменьшительно-ласкательные формы:
а) от данных существительных мужск. рода с суффиксами

-ик и -чик: мост, автомобиль, планёр, аэроплан, мяч, винт,

стакан; лоб, ёж, апельсин, коридор;
б) от существительных мужск. рода с суффиксом -ок (и с че-

редованием согласных): флаг, крюк, сук, жук, каблук, пух,

колпак, берег;
в) от существительных женск. рода с суффиксами -ка, -очка:

полоса, шея, лампа, шляпа, лопата;

г) от существительных средн, рода с суффиксами -ко, -емко,
-ышко: стекло, блюдце, ребро, крыльцо, облако, пятно,

сердце, крыло, слово.
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Задание 74. Образуйте уменьшительно-ласкательные формы
от данных существительных: стол, ключ, перо, крышка, карандаш,

рама, линейка, нож, лампа, чемодан, портфель, тетрадь, лодка.

Проработайте по «Сборнику» упр. 279.

Задание 75 *. а) Образуйте увеличительные формы с суффик-
сами -ище, -ища от следующих существительных: нос, нога, сапог,

спина, голос, медведь, слон, глаз, рука, пароход.
б) Образуйте пренебрежительные формы с суффиксами -ишка,

-ишко, -ёнка от следующих существительных: река, шуба, болтун,
письмо, мальчик, девочка, хвастун, пальто.

Задание 76 *. Прочитайте эти предложения. Найдите в них

существительные с оценочными суффиксами. Укажите, какое зна-

чение придаёт этот суффикс слову.
1. Мы читали сказку «Лисичка-сестричка и волчище-серый

хвостище». 2. А вы читали сказку «Сестрица Алёнушка и братец
Иванушка»? 3. Один с сошкой, а семеро с ложкой (пословица).
4. Белые ручки чужие труды любят (пословица). 5. Осёл увидел
Соловья и говорит ему: «Послушай-ка, дружище! Ты, сказывают,
петь великий мастерите» (Крылов). 6. Затихли ветерки, за-

молкли птичек хоры, и прилегли стада (Крылов). 7. Каких зве-

рей, каких я птиц там не видал! Какие бабочки, букашки, козяв-

ки, мушки, таракашки! Одни как изумруд, другие как коралл!
Какие крохотны коровки! Есть, право, менее булавочной голов-

ки (Крылов).
Образец. Лисичка — лисица (лиса), уменьшительно-ласка-

тельный суффикс -ичка. (КеЬазеке.)
Проработайте по «Сборнику» упр. 281.

§ 18. Род имён существительных.

В русском языке каждое существительное относится к одному

из трёх родов: мужскому, среднему или женскому. Прилагатель-
ные или местоимения, а также глаголы в форме прошедшего вре-
мени согласуются с существительными в роде: мой новый ножик

упал; моя новая книга упала; моё новое перо упало.
1. Род имён существительных одушевлённых определяется

по значению.

В большинстве случаев названия и имена мужчин не имеют

окончания в им. п. ед. ч.; названия лиц женского пола имеют окон-

чание -а: ученик — ученица, учитель — учительница, Александр —

Александра и т. д.
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Однако от этого общего правила существуют отклонения:

1) Некоторые одушевлённые существительные мужского рода
имеют в именительном падеже окончание -а: мужчина,

дедушка, староста; Петя, Никита и др.

Некоторые нерусские мужские и женские имена и фамилии
также отклоняются от правила; ср. мужские имена и фамилии:
Левко (укр.), Хейно (эст.); Вильде, Золя, Неру и др. Женские
имена: Сулико (гру«.), Реэт (эст.) и др.

Во всех этих случаях согласование с существительными про-

изводится по смыслу, а не по окончанию: высокий мужчина,
наш Хейно, Пётр ужасный неряха, дедушка ушёл, Сулико ушла,
Реэт большая умница.

В русском языке имеются существительные на -а общего
рода: ими можно называть как мужчин, так и женщин: сирота,

умница, невидимка; белоручка, неряха, боодяга и др. (см. спра-
вочник).

Названия лиц женского пола образуются обычно от названия

лиц мужского пола добавлением суффиксов -ка, -ица, -ница, -иха,
-иня (-ыня), -ша и др.: артист — артистка, комсомолец — ком-

сомолка, мастер — мастерица, учитель — учительница, работ-
ник — работница, сторож — сторожиха, герой — героиня, кас-

сир — кассирша (подробный перечень см. в справочнике).

Примечание. При помощи тех же суффиксов образуются на-

звания самок некоторых животных: медведь — медведица, слон — сло-

ниха, волк — волчица, гусь — гусыня и т. п. Однако названия живот-

ных, пол которых не представляет хозяйственного интереса, не имеют

родовых пар; род этих существительных определяется, как и род неоду-
шевлённых существительных, по окончанию: скворец (м.), синица (ж.),
щука (ж.), лещ (м.), муха (ж.), комар (м.) и т. д.

Одушевлённых имён существительных среднего рода нет (кро-
ме устаревшего слова «дитя»: «моё дитя»).

2. Род неодушевлённых существительных не связан со значе-

нием; он определяется только по окончанию именительного

падежа единств, числа по аналогии с существительными одушев-
лёнными (ср. таблицу на стр. 40: существительные без оконча-

ния — мужского рода (стол, нож), с окончанием -а, (-я) — жен-

ского (стена, скамья). Существительные на -о, -ё, -е не относятся

ни к мужскому, ни к женскому роду — они среднего рода: окно,

ружьё, море.

Существительные с мягкой основой и без окончания в имени -

тельном падеже (на письме — ь) бывают как мужского (уголь,
корень), так и женского рода (сталь, зелень).

Однако они различаются по форме родительного падежа:

уголь, угля — мужского рода

сталь, стали — женского рода.
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Таким образом, если нам известны формы именительного и

родительного падежей неодушевлённого существительного, мы

можем определить его род.

Определить род можно также по согласованию прилагательных
и глаголов: бурый уголь, сталь закалилась.

Если мы не знаем форм именительного и родительного паде-
жей ед. числа (например, встретив впервые слово в косвенном

падеже: на собрании, на высоте, на занятиях), то определить род
помогают суффиксы, так как почти все суффиксы связаны

с каким-нибудь одним родом.
Так, напр., все существительные с суффиксами -тель, -арь

(двигатель, словарь) мужского рода; с суффиксами -ость, -ота

(новость, высота) — женского рода (перечень суффиксов в связи

с родом см. в справочнике).

3. Несклоняемые неодушевлённые существительные, которые
оканчиваются на гласные (кроме -а) — все среднего рода: паро-
возное депо, новое кино, ленинградское метро, хорошее ателье,

четырёхместное купе, широкое шоссе, зелёное такси, разнообраз-
ное меню.

Все они иноязычного происхождения.

Примечание. Только слово «кофе» — мужского рода: крепкий
кофе.

Род географических названий на гласные (кроме -а) опреде-

ляется родом нарицательного слова: широкая Миссисипи (река),
древний Осло (город), старинный Тарту и т. п.

Род и число сложносокращённых существительных опреде-
ляется родом главного слова сокращённого словосочетания:

РОНО (Районный отдел народного образования) разослал ин-

струкцию; в начале войны США (Соединённые штаты Америки)
сохраняли нейтралитет и т. п.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 122, 123, 124, 125.

Задание 77. Образуйте от выделенных существительных фор-
му им. падежа ед. ч. (вместе с прилагательным, если оно есть)..

1. В зоосаде дети катались на большом верблюде. 2. В

дверях мы увидели высокого юношу. 3. Со двора доносилось

стрекотанье весёлой, сороки и карканье вороны. 4. Ул о-

дыря что ни день —то лень (пословица). 5. Не гони коня

кнутом, а гони овсом (пословица). 6. В сказках народ сочувст-
вует бедной сироте, которая страдает от злой мачехи.

7. Былины рассказывают о славных делах русского бога-

тыря. 8. Охотники бродили в лесу и встретили медведицу

с медвежатами. 9. Мы видели в зоопарке большого кен-

гуру. 10. Наш дядя работает в железнодорожном депо.
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11. У нас Коля —умниц а; он сдал все экзамены на пя-

тёрки. 12. Судья вызвал в зал первого свидетеля.

Образец. 1. Большой верблюд — мужского рода.
2. Высокий юноша — мужск. рода.

Задание 78. а) Образуйте к данным существительным жен-

ского рода соответствующие существительные мужского рода

(пользуйтесь таблицей- в справочнике): кладовщица, испанка,
победительница, парашютистка, эстонка, певица, покупательница,

продавщица; медведица, тигрица, волчица; индюшка, курица,
овца.

б) Образуйте к данным именам существительным мужского

рода существительные женского рода: пионер, комсомолец, ге-

рой, санитар, цыган, писатель, преподаватель, художник, музы-

кант, воспитанник, мастер, ткач, англичанин, гусь, медведь, слон.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 126, 127, 128, 129.

Задание 79 *. Определите род существительных по суффиксу
и назовите форму им. и род. падежа (придумайте к каждому

слову прилагательное). (Пользуйтесь таблицей в справочнике.)
а) О выключателях, о светилах, о кофейниках, о читальне,

в спальне, о чернике, в кладовке, на двигателе, на подокон-

никах, о зерносушилке, на сеялке, на экскаваторе, на

жнейках.

б) О постановлении, о борьбе, о радости, о родстве, о храб-
рости, о путешествии, о свадьбе, о доброте, о повторении,
об учении.

Образец. Новый выключатель, нового выключателя (суфф.
-тель, м. р.).

Задание 80. Определите род существительных с суффиксом -к,

данных в предложном падеже единственного числа.

1) Об ошибке, 2) о недостатке, 3) на катке, 4) на крючке,

5) об отметке, 6) в починке, 7) в мешке, 8) в бочке, 9) в платке,

10) на крючке, 11) на замке, 12) в клетке.

Образец. Грубая ошибка — женск. род.

Задание 81. Определите род следующих иноязычных нескло-

няемых существительных и напишите их с согласованным опреде-

лением.

Радио, колибри, Ала-тау (гора), жюри, Баку, Пейпси, Муху,
метро, купе, бюро, Хуан-Хэ, такси, кофе, Токио, кенгуру, пальто,

кино, рагу, желе, лото, пианино, Миссури, Тбилиси.

Образец. Московское радио — ср. род.
Задание 82. Из текста для чтения, который вы изучаете, выпи-

шите 10 существительных в форме им. и род. падежа ед. числа.

Задание 83. Переведите эти предложения на русский язык.

Обратите внимание на род существительного и на согласование

с ним прилагательных, местоимений и глагола в прошедшем
времени.
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Как в эстонском, так и в русском языке существительные
имеют формы единственного и множественного числа: Iаиб,
Iаиасl — стол, столы.

Как в эстонском, так и в русском языке есть такие существи-
тельные, которые употребляются только в одном числе: только в

единственном (уаlкиз — тишина) или только во множественном

(каапс! — ножницы). Однако не все слова с такими особенно-

стями совпадают в эстонском и в русском языке.

1. Существительные, употребляемые только в единственном числе.

К таким существительным относятся:

1) Собирательные существительные, образующиеся от

единичных существительных или от прилагательных при помощи

суффиксов -ство, -ьё (]-о) и др.: человек — человечество, сту-

дент — студенчество; зверь — зверьё; белый — бельё, сырой —

сырьё (Iоогате); молодой — молодёжь; листья — листва и др.
В русском языке многие существительные — названия ово-

щей и ягодв формах ед. числа имеют собирательное значение.

На эстонский язык они переводятся существительными в форме
множ, числа. Так, напр., «капуста» обозначает не один предмет,
а много предметов (карзаб): Надо полить капусту. Надо запас-

тись на зиму капустой. Так же «горох», «картофель» и др.

Для обозначения единичного предмета в этих случаях упо-
требляются суффиксы единичности -ина, -инка, -ка или добавоч-
ные существительные: одна картофелина, две горошины: или горо-

шинка, вишенка и т. д.; кочан капусты; ягодка земляники и т. д.

(см. справочник стр. 238).
В единственном числе употребляются также собирательные

существительные, обозначающие злаки (кбгзуШ), кусты и цветы:

рожь, пшеница, овёс, ячмень и т. д.; жасмин, сирень, черёмуха,
гвоздика и др. (см. справочник).

2) Вещественные существительные: молоко — рпгп,

глина — заУl, воздух — бЬк и др.

Некоторые вещественные существительные могут употреб-
ляться и во множ, числе в значении разных сортов: растительные
масла (IаlтебИ), качественные стали (куаlИее(пе Iегаз).

3) Отвлечённые существительные: смелость — ]иl§иB,
просвещение — йапбиз.

1. Ме1е уагшза зоШз тпаа1е. 2. Мши опи оп 1гатгткопс1ик1ог.
3. 8ее оН зиигерагапе уеНеИйре. 4. па1ззрог(1апе уб1-
118 (завоевала) киЫтескП. 5. Ьтпаз ауаН ииз ПиуаИ. 6. Ока

оП 1йЫ. 7. Ме1е гаротз 1бб1аЬ ииз коМитк. 8. 8ее
оП рте 9. ЬтпагаасНо а1и8(а8 46бс1 кеН кииз котгт-
ки1. 10. 8ииг екзкауаа(ог ]бе роЬ]а.

§ 19. Число существительных.
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В области отвлечённых существительных различий
эстонских и русских слов почти нет.

числе

2. Существительные, употребляемые только во множественном числе.

1) Существительные, обозначающие парные или слож-

ные предметы: щипцы — ножницы — каапд, очки —

рпИИ, кудри — 1ок1с1.

Однако в русском языке встречается много таких существи-
тельных во множ, числе, которым в эстонском языке соответст-

вуют существительные единственного числа: сани — заап, часы —

ке11, ворота — уагау. Есть и обратные случаи: хомут —

2) Несколько вещественных существительных в русском языке

употребляются только во множ, числе: сливки (род. п. — сли-

вок) — коог, щи (род. п. — щей) — карзазирр, чернила (род п. —

чернил) — Нп1, духи (род. п. —духов) — 1оппабП.

(Подробнее см. в справочнике стр. 239.)
3) Существительные, обозначающие особые периоды вре-

мени: сутки (род. п. — суток) — ббраеу, будни (род. п. — буд-
ней) — аг§1раеу, сумерки (род. падеж — сумерек) — У1беу1к,
каникулы (род. п. каникул) —

4) Существительные, обозначающие названия игр: прятки —

пятнашки — шашки — каЬе, шахматы —

та1е, горелки — рааг, жмурки —

5) Некоторые отдельные существительные: переговоры, хло-

поты, проводы (1ее1езаа(тте), похороны (та(из) и некоторые

другие.
Примечание. Наоборот: риlгпасl (тйт.) — свадьба (ед. ч.)_

Проработайте по «Сборнику» упр. 130.

Задание 84. Прочтите эти предложения и устно укажите, ка-

кие существительные употребляются в одном числе; укажите, к

какому смысловому разряду относится каждое существительное.
1. Молодёжь нашего посёлка устроила каток. Поло-

жите мешки на весы. 3. Всё прогрессивное человечество стремится
к миру и дружбе. 4. Выборы в Верховный Совет состоятся через

две недели. 5. Моя сестра работает няней в детских яслях. 6. Ба-

бушка надела очки, взяла иголку и ножницы и начала шить.

7. Во дворе стоит ящик с песком. 8. Принеси дров и затопи печку.
9. Бери уголь щипцами, чтобы не обжечь пальцы. 10. Нефть
везут из Баку. 11. Куй железо, пока горячо.

Проработайте по «Сборнику» упр. 132, 134.

Образец. 1. Молодёжь — только ед. число, соби-

рательное существительное; 2. Весы — каа!ид, только мн. число,

парный предмет.
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Задание 85 *. Прочтите эти предложения, переведите их

(устно) на эстонский язык. Укажите существительные, которые
расходятся в числе в русском и эстонском языке.

1. В лесу мы собирали землянику. 2. Девушки бросали длин-

ными вилами сено на воз. 3. Налей сливки в эту чашку. 4. Листва
на деревьях давно пожелтела. 5. В огороде растёт много луку.
6. В ворота въехали сани, груженные дровами. 7. Комната была

оклеена светлыми обоями. 8. Проверьте ваши часы по радио.
9. Когда вы встаёте в будни и когда по праздникам? 10. В дет-

ском парке поставили новые качели. И. Больного положили на

носилки.

Образец устного ответа. Земляника — собирательное
существительное, название ягод; ед. число; по-эстонски — таа-

81кад — мн. число.

Проработайте по «Сборнику» упр. 131, 133.

Задание 86. Переведите эти предложения на русский язык.

Подчеркните существительные, которые в переводе имеют форму
другого числа.

Задание 87. Составьте предложения со следующими сущест-
вительными.

б) Морковь, свёкла, малина, виноград, горох, сыр, мёд, шёлк,
шерсть, керосин, бензин.

СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ.

§ 20. Первое склонение.

По первому склонению изменяются существительные, имею-

щие в именительном падеже единственного числа окончание

-а (-я). Подавляющее большинство существительных 1 скл. жен-

ского рода (одушевлённые и неодушевлённые): сестра, стена;,
несколько существительных (одушевлённых) — мужского рода:

мужчина, дядя и несколько — общего рода: сирота, неряха (их:
перечень см..в справочнике).

Существительные 1 скл. подразделяются на несколько разно-
видностей (см. таблицу на стр. 47).

1. УШта забав ббраеуа. 2. за ки-

]‘и(ас1? 3. Кез зааНз (а11е зе11е гаЬа? 4. 8иу1зе1 брреуайеа]а! (бб-
(аз!те ко1Ьооз1з. 5. Ме гнзиз1те Ьета ]а коп8(аз1те тзи

]’а каега. 6. Ьарзеб (616 те(заз( ра1]и тиз(1ка16 ]а те(зуааг1ка16.
7. Ьбипакз зб1те таКзуа( карзазиррк 8. Кб1к е1 о1е киИ, пнз ЬН1-

9. У16еу1киз е1 (оИ1 10. Мте рооШ ]а (оо 50

раггт. 11. КоШоозткис! уиз1с1 Иппа ко1т (опт каг(и1е16 ]а как$
(опт карзаИ.

Проработайте по «Сборнику» упр. 135.

а) Будни, ворота, часы, весы, опилки, дрова, сливки, чернила,

санки, качели.
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I

СКЛОНЕНИЕ.

Основы

Твёрдые

на

Г,

К,

X

на

Ц

на

шипя- щие

мягкие

на

]

Л*

на

ий

(И)

Число

пад.

одушевл.

неодушевл.

Единствен-
И.

сестра

стена

рукй

улица

задача

земля

змея

линия

ное

Р.

сестры

стены

руки

улицы

задачи

земли

змей

линии

д.

сестре

стене

руке

улице

задаче

земле

змеё

лйнии

в.

сестру

стену

руку

улицу

задачу

зёмлю

змею

лйнию

т.

сестрой

стеной

рукой

улицей

задачей

землёй

змеёй

лйнией

(но:

овцой)
(но:

душой)
(но:

баней)

п.

(о)

сестре

(о)

стене

(о)

руке

(об)

улице

(о)

задаче

(о)

земле

(о)

змее

(о)

лйнии

М

ножест-

и.

сёстры

стёны

руки

улицы

задачи

зёмли

змёи

лйнии

ДРИЙПР

р.

сестёр-

стен-

РУК-

улиц-

задач-

земёль-

змей-

лйний-

д.

сёстрам

стенам

рукал/

улицам

задачам

зёмлям

змеям

ЛЙНИЯЛ1

в.

сестёр-

стёны

руки

улицы

задачи

зёмли

змей-

лйнии

т.

сёстрами

стёнами

руками

улицами

задачами

землями

змёялш

линиями

п.

(о)

сёстрах
(о)

стёнах
(о)

рукйх
(об)

улицах
(о)

задачах
(о)

зёмлях
(о)

змеях
о

лйниях
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Различие в склонении между одушевлёнными и неодушев-
лёнными существительными (ср. 1-й и 2-й столбец) имеемся

только в винительном падеже множественного числа: «вижу
сестёр» (как род. п.) и «вижу стёны» (как им. п.). То же разли-
чие существует и в существительных со всеми другими осно-

вами: (вижу) учениц и улицы; девочек и руки; нянь и дыни

ит. д. В единственном числе форма винит, падежа имеет своё
особое окончание: -у (-ю) как для одушевлённых, так и для не-

одушевлённых существительных: сестру, стёну, ученицу, улицу
и т. д.

Все прочие различия в окончаниях (по разновидностям) зави-

сят от последнего согласного основы и в большинстве случаев
касаются не произношения, а правописания.

(Сводную таблицу гласных букв в окончаниях в зависимости

от типа основы и разъяснения к типам основ см. в справочнике

стр. 234.)

Особенности в образовании падежных форм I склонения.

1. Кроме окончания твор. п. ед. числа -ой (-ёй, -ей): рукой,
землёй, ученицей, встречается, главным образом в стихах, ста-

рое окончание -ою (-ёю, -ею): рукою, землёю, ученицею:
«... И скоро ль на радость соседей врагов
Могильной засыплюсь землёю» (А. С. Пушкин, «Песнь •

вещем Олеге»).
2. В форме род. пад. множественного числа в основах, окан-

чивающихся на два согласных, появляется беглый о или е:

о — в основах на к после твёрдого согласного (кроме ж и ш):
белка — (много) бёлок, доска — досок, сказка — сказок, нит-

ка — ниток;

е —1) в основах на к после мягкого согласного и после ж

или ш:

килька — (много) килек, копёйка — копёек, пёчка — пёчек,
кружка — кружек, крышка — крышек;

2) в основах на другие согласные: пётля — пётель, сосна —

сосен; овца — овец, свадьба — свадеб.
3. В существительных I скл. с основой на мягкий н в род. п.

множественного числа (после беглого е) согласный н твёрдый и

ь не пишется: пёсня — пёсен, башця — башен, читальня — чита-

лен, бойня (Iарата)а) — боен.

Исключение: кухня — кухонь, дерёвня — деревень.
4. Существительные I скл. «свеча» и «юноша» (м. р.) имеют

окончания род. пад. множественного числа -ей: свечей, юношей;
так же ноздря — ноздрёй, тётя — тётей, дядя — дядей.

5. Существительные I скл. на -ья (Л-а) в форме род. п. мно-

жественного числа оканчиваются при ударении на последнем

слоге на -ей, без ударения на -ий: свинья — свиней, но: ша-

лунья — шалуний.



4 Грамматика русского языка

Сделайте по «Сборнику» упражнения 136, 137, 138; 143

(перевод).

Задание 88. Слова в скобках напишите в форме родитель-
ного падежа.

Сбор (ягода); стакан (вода); две (башня); ловля (рыба); ки-

лограмм (мука); склон (гора); перемена (погода); несколько

(капля); шесть (неделя); пять (девочка); пара (туфля); на углу

(улица); производство (электроэнергия); дело (революция); огни

(станция); группа (девушка); ряды (яблоня).

Образец. Сбор ягод; стакан водьц

Задание 89. Составьте словосочетания из слов обоих рядов.
Существительные из правого ряда ставьте в родительном падеже.

Образец. Встреча подруг.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 140, 141; 146, 147.

Задание 90. Допишите неоконченные существительные.

1. Новатор написал о своей работ... в большой стат... .

2. В эти новые квартир... переехало двенадцать сем...
.

3. Много пес ... слыхал я в родной сторон ....
4. В школ ...

города привезли тысячи новогодних ёл ... .5. На столе стояло

шесть тарел ... ,
лежало шесть вил

...
и лож

....
6. Дайте, по-

жалуйста, эту авторучк... .7. В этой лаборатор ... производят
сложные опыты. 8. Во время революц... герою было два

года. 9. Мои подруг ... увлекаются астрономи ...
и лёгкой ат-

летик... .
10. В клубе выступал хор из восьми девуш ... ; они

исполнили несколько эстонских пес
...

и три ари ...
из опер . ..

«Евгений Онегин». 11. Мой брат вернулся из арм ... . 12. После

окончания школ
... я буду работать воспитательниц... в дет-

ском саду.

Задание 91. Допишите эти предложения, подставляя вместо

точек существительные I склонения.

1. Рабочие идут на
... (куда?). 2. Мы берём книги в ...

(где?). 3. Ребята купаются в
... (где?). 4. Сестра готовит обед

в ... (где?). 5. Молоко налили в ... (куда?). 6. Дедушка сидит

у окна в ... (где?). 7. Поезд стоит на
... (где?). 8. Альпинисты

взбираются на
... (куда?). 9. В

... (где?) находятся полезные

ископаемые. 10. Мальчика приняли в ... (куда?) как родного.

Встреча, пара, дверь,

темнота, улей для,

Молния, басня, подруга,
ложка, кухня, семья,

члены, чтение, две, ночь, перчатка, пчела,

дюжина, блеск. страница.

49
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11. На
... (где?) изображён сосновый лес. 12. Первого мая

трудящиеся вышли на .. . (куда?). 13. Уно ушёл служить в ...

(куда?). 14. Мы прочитали в
... (где?) об открытии художест-

венной выставки.

Образец. 1. Рабочие идут на фабрику.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 157, 159; 165, 166; 175,
176.

§2l. Второе склонение.

По второму склонению изменяются существительные мужского
рода (одушевлённые и неодушевлённые) без окончания в имени-

тельном падеже единств, числа (на письме в мягких основах мяг-

кость последнего согласного, кроме ч и щ, обозначается ь), а в

родит, падеже с окончанием -а (-я): отец — отца, стол — стола,
конь — коня. По второму склонению изменяются также сущест-
вительные среднего рода (все неодушевлённые), имеющие в им.

пад. ед. ч. окончание -о (-е), в родит, падеже — то же окончание

-а (-я): окно — окна, море — моря.

Существительные мужского рода.

Существительные II склонения мужского рода подразде-
ляются на несколько разновидностей (см. таблицу на стр. 51).

Во втором склонении различие в форме винит, пад. между
одушевлёнными и неодушевлёнными существительными имеется

не только во множ, числе (как в I скл.), но и в ед. числе (вижу
отца, вижу стол). То же различие мы видим и в существитель-
ных с другими основами: (вижу) врача — ключ; сторожа — нож;
коня —пень и т. д.; так же и во мн.ч.: врагов — пироги, сторо-
жей — ножи и т. д.

Разновидности окончаний в других падежах, как и в I скл.,
зависят от последнего согласного основы.

Особенности в образовании форм II скл. мужского рода.

1. Если основа существительного оканчивается на два соглас-

ных,. то в форме им. падежа ед. числа между ними появляется

беглый гласный о или е:

белок (уаlкаше) — белка, прыжок — прыжка, крючок —

крючка, лён — льна, ларёк — ларька, пень — пня, конёц —

конца.

Примечание, ё — между мягким (не шипящим) и твёрдым
согласным; е перед мягким согласным и ц.

2. Вещественные существительные (мёд, сыр, квас и др.), а

также некоторые собирательные (народ) и отвлечённые (холод,
смех и др.) образуют, помимо обычной формы род. п. ед. ч. с
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II

склонение
(мужской

род).

Основы

Твёрдая

на

г,

к,

х

на

ц

на

шипящие
мягкая

на

на

ий (и+))

Число

над.

одушев- лённые

неоду- шевлён.

Единствен-
И.

отёц-

стол-

пирбг-

палец-

нож-

день-

бой-

гений-

ное

Р.

отца

столб

пирогй

пальца

ножй

дня

боя

гёния

•

Д.

отцу

столу

пирог//

пальц//

ножг/

дню

бою

гению

В.

отца

стол-

пирог-

палец-

нож-

день-

бой-

гёния

Т.

отцом

столбм

пирогов

пальцем (но:
куз-

нецов)

ножом (но:
с мужем)

днём

боем

гёнием

П.

(об)

отце

(о)

столб
(о)

пирогб
(о)

пальце

(о)

ноже

(о)

дне

(о)

бое

(о)

гёнии

Множест-
И.

отцы

столы

пироги

пальцы

ножи

•

дни

бой

гёнии

венное

Р.

отцов

столов

пирогов

пальцев (но:

кузне-
цов)

ножей

дней

боёв

гениев

Д.

отцйм

столам

пирогаж

пальцам

ножом

дням

боям,

гёниям

В.

отцов

столы

пироги

пальцы

ножи

дни

бой

гёниев

т.

отцами

столами

пирогалш

пальцами

ножами

днями

боями

гёниям

п.

(об)

отцах

(о)

столах
(о)

пирогах
(о)

пальцах
(о.)

ыожйх

(о)

днях

(о)

боях

(о)

гениях
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окончанием а (мёда, сыра и т. д.), ещё особую форму с оконча-

нием -у: мёду, сыру. (Перечень в справ, стр. 241.) Эта особая

форма родительного падежа употребляется:
1) без предлога со значением части (эст. — озаз!ау), напр.:

килограмм мёду (оз.), но: цена мёда (от.); поел сыру (оз.), но:

вкус сыра — (от.);
2) с предлогами в устойчивых выражениях (часто с ударе-

нием на предлоге): вышел из дому, со смеху помрёшь, работали
до седьмого поту.

Если при существительном есть согласованное определение,
то род. п. образует только форму на -а: килограмм лучшего липо-

вого мёда, из тёмного леса.

3. В небольшой группе единичных неодушевлённых существи-
тельных (они почти все односложные) имеется, помимо предлож-
ного падежа на -е, ещё особая форма на -у (всегда ударная);
эта форма употребляется только с предлогом в и на на вопрос
где?: мы были в лесу, книга на шкафу (перечень см. в справоч-
нике стр. 242).

4. Мы знаем, что основное окончание именительного падежа

множественного числа -ы после твёрдых согласных; -и пишется

после мягких согласных, а также после шипящих и г, к, х: бобы,
столбы; гвоздь-гвозди, нож-ножи, рыбак-рыбаки.

Только в двух существительных с твёрдой основой в ед. числе

во всех формах множ, числа последний согласный основы смяг-

чается: сосед — соседи, сосёдей, сосёдям и т. д.; чёрт — чёрти,
чертёй, чертям и т. д.

5. Многие существительные мужск. рода II скл. имеют в им.

п. мн. ч. ударное окончание -а (-я после мягких согласных) вме-

сто -ы, -и. Некоторые из них обозначают парные предметы: глаза,

бока, рога, рукава, берега, буфера. Однако, кроме этих парных

существительных, форму мн. ч. на -а имеют многие другие суще-
ствительные мужск. рода как неодушевлённые, так и одушевлён-
ные: дома, города, леса, края; мастера, повара, доктора, учителя
и др.

Примечание. От существительного «год» (аазlа) им. п. множ,

числа — годы, года или лета; род. п. мн. числа — «лет» (шест-
надцать лет); другие падежи обычно от основы «год»: к двадцати годам;

в годы войны (но «человек в летах» — пожилой человек, немолодой).

(Перечень см. в справочнике стр. 243.)
6. Ряд существительных мужск. р. II скл. образует особую

основу мн. числа при помощи суффикса ]; окончание им. п. мн. ч.

в этих существительных всегда -а (на письме -ья):

брат — братья (брат-]-а)
друг — друзья

стул — стулья
сук — сучья
колос — колосья и др.муж — мужья
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9. Существительные с основой на шипящие и мягкие

согласные имеют в род. п. мн. числа окончание -ей: сравни —

столов, пирогов, концов, но — ножей, шалашей, ключей, пла-

щей; коней, гвоздей.
10. В существительных мужск. р. с основой на а также в

существительных мужск. и ср. р., образующих основу мн. ч. с суф-
фиксом ]’, в род. п. мн. ч. пишется под ударением окончание -ёв,
без ударения -ев: бой — боёв ((ЬА]-оГ), край — краёв, случай —

случаев, пролетарий — пролетариев; стул — стулья — стульев;
брат — братья — братьев.

Однако существительные «друг», «муж», «князь» имеют в

род. п. мн. числа окончание -ей: друзей, мужей, князей. Особо
заметить: сын — сыновья — сыновей.

11. Не имеют окончания в род. п. мн. ч. немногие существи-
тельные мужск. р. II скл.:

а) названия детёнышей животных на -ёнок —- -ата (-ята):
телёнок — телята — телят; так же: утят, цыплят, волчат и т. п.;

б) названия лиц по национальности, месту жительства и

сословию с признаком ед. ч. — ин; армянин (много) армян; так

же: татар, южан, киевлян, крестьян;
в) несколько отдельных существительных: (много) глаз, раз,

сапог, чулок, человек, солдат, партизан, волос.

Примечание. Существительное <раз» употребляется во мн.

числе только в форме род. падежа.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 191, 199, 200.

Задание 92. Прочтите данные существительные и образуйте
от каждого из них им. падеж мн. числа.

(Звёздочкой отмечены случаи, когда ударение в им. п. мн.

числа падает на окончание.)
а) Нос,* лоб,* глаз,* воротник,* рукав;* камень, дом,* кор-

пус,* сарай, амбар, город,* пригород, посёлок; звонок,* колокол,*
день,* вечер,* месяц, год,* век;* доктор,* инженер, директор,*
работник, сторож;* жилец,* сосед.

б) Дождь,* снег,* туман, холод;* лес,* луг,* цветок,* куст.*
пень,* корень, стол,* стул, буфет; хвост,* гребень; корабль,* паро-

7. Окончание им. п. мн. числа -а имеют также существитель-
ные, обозначающие детёнышей животных; они изменяют суффикс
ед. ч. -ёнок на ят(а): телёнок — телята, цыплёнок — цыплята.

8. Существительные, обозначающие лиц по их национальности,

месту жительства или сословию и имеющие особый признак ед. ч.

-ин, в большинстве получают в им. п. мн. ч. окончание -е: армя-

НИН -- армяне, киевлянин — киевляне, дворянин — дворяне.
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ход, поросёнок, щенок, козёл,* козлёнок, баран, барашек,
ягнёнок.

в) Таллинец, эстонец, латыш,* датчанин, татарин; пскович,

киевлянин, хозяин.

Задание 93. Прочтите эти предложения, найдите в них суще-

ствительные с особенностями в склонении; укажите устно эти

особенности.

1. У ворот сидел ночной сторож. 2. На снегу чернели чьи-то

сани. 3. К этому номеру газеты приложен календарь. 4. Рожь

на полях налилась спелым колосом. 5. На осеннем ветру в саду

трещали сучья, и летели на землю жёлтые листья. 6. Жители
города ходят в парк, расположенный на берегу реки. 7. Он лю-

бит чай без сахару и кофе без сливок. 8. Утром мы надевали вы-

сокие сапоги и уходили в дальний лес на охоту. 9. Доктор опе-

рировал больному глаз. 10. К вечеру улицы пустеют, не слышно

шагов и людских голосов.

Образец. 1. «Ворота» — употребляется только во мн. ч.;

«сторожа» — им. п. мн. числа на -а.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 207, 209, 211.

Задание 94. Слова в скобках напишите в родительном па-

деже.

1. Много (снег, град, рис, кисель, виноград, апельсин, морс;
трамвай, грузовик, житель, край, сарай).

2. Три (герой, боец, друг, соловей, лагерь, день, мешок, ки-

лограмм, нож, прыжок, снежок, брат, стул).
3. Семь (герой, боец, друг, соловей, лагерь, день, мешок, ки-

лограмм, нож, прыжок, снежок, брат, стул).
4. Сбор (виноград, урожай, фрукт, гриб, утиль, уголь, торф).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 218, 220, 217 (перевод).

Задание 95. Прочтите данные предложения и укажите суще-
ствительное с особенностями в образовании падежных форм ед.

числа.

1. Поезд подошёл к станции. 2. Брат работает в порту. 3. В

этих ягодах мало соку. 4. Мы стояли на краю обрыва. 5. На ком-

сомольском собрании мы решили очень важные вопросы. 6. Тётя

привезла из колхоза луку и картофеля. 7. Много шуму, да мало

толку. 8. Когда мы вышли из лесу, уже стало темнеть. 9. За ночь

выпало много снегу. 10. В винегрет налили слишком много ук-

сусу. И. Старший брат служит в армии. 12. В лесу и на лугу
всё ожило и зазеленело.
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Образец. 1. К станции — I скл., дат. п. на -и в основе на -и

2. В порту — предл. п. ед. ч. на -у, II скл., отвечает на вопрос

«где?».

Задание 96.* Прочтите данные предложения, переведите их

на эстонский язык и устно укажите в них фразеологические соче-

тания с особенностями в падежных окончаниях.

В Надо написать Виктору: я в долгу перед ним, он мне уже

два раза писал. 2. Энн хороший вожатый, строгий, спуску ни-

кому не даёт. 3. Прибавьте шагу, а то опоздаем. 4. Энделю было

не до смеху: он очень испугался. 5. Мы ждали гостей с часу на

час. 6. Калью хороший стрелок: он сбивает птицу на лету. 7. На

каждом шагу мы встречались с новыми, неизвестными нам ра-
стениями. 8. Все учащиеся нашего класса живут в ладу друг с

другом.

Задание 97 *. Спишите предложения, заполняя пропуски.

1. Вам можно налить ещё ча
...

? 2. Мы пошли по

лес
... .

3. Дайте, • пожалуйста, килограмм масл...
.

4. На

кра... села жил колхозный кузнец. 5. Возьмите в дорогу по-

больше бензин... .6. Купи килограмм сахар ...
и два кило-

грамма хлеб...
.

7. У Пети на бок... висит сумка с книгами.

8. Мы стояли на мост... и смотрели на реку. 9. Подними ка-

рандаш с пол
....

10. В угл ... стоит шкаф, а в шкаф. . ле-

жат книги. 11. На пол .. . много сор ....
12. Не стой на ветр ...

,

недолго и простудиться. 13. Принесите литр молок...
.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 221, 224, 225, 229, 232,
226 (перевод).

Задание 98. Составьте предложения со следующими словами

и выражениями: в лесу, на суку, во мху, наделал шуму, нагнал

страху, не подал виду.

Задание 99. Переведите на русский язык.

1. Коп(зегсН1е (иИ раЦи гаЬуазк 2. Уеоаи!ос1 {бШ ейИизе1е
1иуа ]а заук 3. Уапагпеез 1иП та]аз1 рИр зииз. 4. Ета 1акз кййп-

1а§а ке1бп. 5. Ра1ке оп кае!ис! зииге 6. ТегПа р1па(з
поа&а. 7. Уапа1за 1бб1аЬ 1аоз уаКиппа. 8. Ра1 )и кага е! тсПезШ.
9. Уагез 1з(из окза1. 10. Ро181 зПтаз оП ос!га1уа. 11. Ота к1г-

]ап(118 НП]а к1г|е1даз кобикоНюоз! 1оос!и8(. 12. ЗбЬгаб кии1з1б
Рееби зооу1з1 ]а к1пк1з1с1 1а11е зйптраеуакз шзис!. 13. Тапа та

]и1из1аз1п уа!кзе1е уеппа1е |'а кбиез!. 14. Ме1е ог§ашза1-
зюотз оп кб1к котпоогес! акШузед.
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§ 22. Второе склонение (продолжение)

Существительные среднего рода.

Существительные II склонения среднего
несколько разновидностей.

рода подразделяются
на разновидностей.

И

<и

о
к
к
ф

со

&
я
я

ч
ы

Р.

Д.
В.
т.

П.

окно

окна

окну
окно

окном

(об) окне

море

моря

морю
море

морем

(о) море

ружьё

ружья

ружью

ружьё
ружьёх

(о) ружье

здание

здания

зданию

здание

зданием

(о) здании

ё
я
к

и

*
о
к

И.
Р.
Д.
В.
т.
п.

окна

бкон-

бкнам

окна

окнами

(об) окнах

:ердца
сердёц-
сердцал!
сердца

сердцами

(о) сердцах

жилища

жилйщ-
жилйщал
жилища

жилйщалш
(о) жилй-

щах

моря
морей
морям

моря
морями

(о) морях

ружья

ружей-
ружьям

ружья
ружьялш

(о) ружь
ях

здания
зданий-
зданиял

здания

зданиями

(о) зданиях

Падежные окончания среднего рода отличаются от мужского
рода в им. падеже ед. и мн. числа: ср. стол — окно, столы —■

окна.

Все существительные II скл. среднего рода неодушевлённые;
поэтому окончание винительного падежа обоих чисел у них все-

гда сходно с окончанием именит, падежа.

Разновидности в окончаниях зависят от различия в основах.

Особенности в образовании форм II скл. средн, р.

1. Несколько существительных ср. р. имеют в им. п. мн.

числа окончание -и:

а) существительные, обозначающие парные предметы: ухо —

уши, плечо — плёчи, колено — колени, веко — веки,
око — очи (старинное название глаза);

Осно-

вы

твёрдые на ц
на шипя-

щие
мягкие на ] на -ий (и-И)о

ч

я
У

14

к

сердце жилище

(но: кольцо) (но: плечо)
сердца жилища

сердцу жилищу

сёрдце жилище

сердцем жилищем

(но: коль- (но: плечом)
цом)
(о) сердце (о) жилйще
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б) некоторые существительные на -ко: яблоко — яблоки,
блюдечко — блюдечки, пёрышко — пёрышки, домишко —

домишки и др.
2. В форме род. пад. мн. ч., если основа оканчивается на два

согласных, между ними появляется беглый гласный о или е:

о — между кин или кил: окно — окон, сукно — сукон,
стекло — стёкол;

е — в остальных случаях: число — чисел, письмо — писем,

бревно — брёвен, вёдро — вёдер, кольцо — колец, окошко —

окошек.

Особо заметить: яйцо — яиц.

4. Существительные ср. р. «очко» (рипк!) и «облако» имеют

в род. п. мн. числа окончание -ов: пять очков, много облаков.

5. Существительное «судно» (Iаеу) имеет во мн. числе фор-
мы: «суда», «судов», «судам» и т. д.

6. Род. падеж мн. числа мягких основ и основ на шипящие

оканчивается на -ей: морей, полей; так же: ружей.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 192, 193, 195, 201.

Задание 100. а) Просклоняйте устно следующие существи-
тельные (ударения проверяйте по справочнику).

Открытие, существо, место, гнездо.

б) Образуйте формы род. п. ед. числа и им., род. п. мн.

числа; ставьте правильные ударения.

Лицо, русло, звено, поле, зеркало, стадо, село, правило, пятно,

небо, дерево, письмо.

Образец. Лицо, лица — лица, лиц.

Задание 101*. Прочтите эти предложения с правильным ударе-
нием в существительных I и II склонения. (Проверьте ударения
по справочнику.)

1. В нашем краю кругом всё горы, леса и озёра. 2. По утрам
пастух выходит со стадом на пастбище. 3. Дед сидит у окна в

кресле. 4. Кузнец бьёт молотом по горячему железу. 5. Разде-
лите эти слова на слоги. 6. Это событие было отмечено большим

торжеством. 7. Солнце пекло очень сильно и хорошо подсушило
сено. 8. Ребята направились к озеру с мылом и полотенцем в

Однако в основах с суффиксом -ств- беглый е не появляется:

торжество — торжеств, государство — государств.
3. Несколько существительных ср. р. образуют основу мн. ч.

при помощи суффикса сохраняя окончание -а: крыло —

крылья (кгбГ]а), перо — перья, дерево ;— деревья, полено —

поленья звено — звенья; в род. п. мн. ч. эти существи-
тельные имеют окончание -ев: крыльев, перьев, деревьев, по-

леньев, звеньев.
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руках. 9. Начало сеанса в шесть часов. 10. Гнёзда орлов были

свиты на высокой скале.

Сделайте по «Сборнику» упражнения2l3, 214,220а (перевод).

Задание 102. Образуйте от данных существительных форму
род. пад. мн. числа.

Стены, бани, пашни, деревни; лица, вёдра, звенья; орехи,
яблоки, фрукты, волки, волчата, зайцы, зайчата, башмаки, сапоги.

Задание 103 *. Прочтите этот текст с правильными ударениями;
определите ударение каждого существительного (устойчивое или

переходное).
Богат и разнообразен животный мир сказочного края Сибири.

В полярных широтах живут соболи, чернобурые лисицы. В веко-

вой тайге бродят амурские тигры. В таёжной чаще обитают мед-

веди. В Амуре водится гигантская рыба, некоторые экземпляры
которой превышают вес коровы. В морских водах живут огром-
ные крабы. Весной к сахалинским берегам густо идёт сельдь,

прямо на спинах рыб стоят чайки.

Сибирь — край контрастов. Здесь мировой полюс холода

Оймякон — самое холодное место на земном шаре, а в При-
морье расположены субтропики.

Здесь есть тундра, где почти ничего не растёт, и плодородные
степи. В тайге нередко можно увидеть деревья высотою более

пятидесяти метров. Благодаря особенным природным условиям

деревья живут свыше трёхсот лет.

Образец. Край, края — края, краёв (переходное ударение).

Задание 104*. Перепишите, заполняя пропуски (где надо), и

поставьте ударения над всеми существительными.

...
И грустно и смешно вспоминать, сколько тяжёлых уни-

жен..
.

,
обид... и тревог... принесла мне быстро вспыхнув-

шая страсть к чтени
... ! Я стал брать маленькие разноцветные

книжк
...

в лавк
...

,
где по утр ... покупал хлеб

...
кча

... .

Читал я в сара ...

, уходя колоть дров ...

, или на чердак ... ,

что было одинаково неудобно, холодно. Иногда, если книг ... ин-

тересовала меня, я вставал ночью и зажигал свеч
...,

но старая
хозяйк..

.

, заметив, что свечи по ночам умаляются, стала изме-

рять их лучинк

Я всячески исхитрялся читать, старуха несколько раз ... унич-
тожала книг... ,

и вдруг я оказался в долг ... у лавочник... на

огромную сумм ...
в сорок семь копе ... !Он требовал ден. .. .

...

Огн ... мне не давали, унося свеч
...

в комнат
... , ден ...

на покупк... свеч
... у меня не было, тогда я стал тихонько со-

бирать сал
...

с подсвечник ... ,
складывал его в жестянк ...

из-под сардин ~. ,
подливал туда лампадного масл... и, скрутив
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светильн... из нит... ,
зажигал по ночам на печи дымный

огон

(По М. Горькому.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 204 и 205 (переводы).

Задание 105 *. Спишите, заполняя пропуски.
1. От козлёнка остались одни копыт... да рог... .

2. Эта

местность богата водой: кругом озёр ...и рек... . 3. На не-

сколько километров протянулись непроходимые болот...
.

4. Пол .. . пустеют, цвет ... вянут, жёлтые лист.
.. кружатся по

дорогам. 5. Долин... и гор ... уже покрыты снегом. 6. Кто-то
принёс в библиотеку испорченную книгу: её покрывали пяти

...

,

даже лист
.. .

были вырваны. 7. Корн ... дерева уходили глубоко
в землю, его ветв ... широко раскинулись над землёй. 8. В фон-
тане искрились и играли все цвет... радуги. 9. Гребц... сели в

лодку, и вёсл
.. . замелькали у них в руках. 10. Острые волчьи

зуб... нагоняли страх на всех лесных обитателей. И. Душистые
корен... употребляют как приправу к кушаньям. 12. Солнце
пригрело землю, и из-под снега побежали руч... .

13. Орден...
и медал ...

были вручены лучшим рабочим завода. 14. Зуб
огромной конной бороны разрыхляли землю.

§ 23. Третье склонение.

Разносклоняемые существительные.

По третьему склонению изменяются существительные без

окончания в именительном падеже единств, числа (буква -ь обо-

значает мягкость основы) и с окончанием родительного падежа -и.

Существительные 111 склонения — женского рода; исключе-

ние: существительное «путь» — мужского рода.
В третьем склонении меньше разновидностей (см. таблицу

на стр. 60).
В третьем склонении форма винительного падежа у одушев-

лённых существительных отличается от неодушевлённых только

во множ, числе: «вижу рысей» и «вижу кости»; в ед. числе эти

формы одинаковы: «вижу рысь» и «вижу кость» — и притом те

же, что и в именительном падеже. .

В единственном числе совпадают окончания род., дат. и

предложного падежей (-и).
Типовыми окончаниями третьего склонения являются: —, -и, -и, —, -ю

Оу), -и; -и, -ей, -ам, -ами, -ах (см. сводку типовых окончаний и таблицу
гласных букв в зависимости от основ в спр. п. I—2,1 —2, стр. 240).

В окончаниях существительных с основами на шипящие во множествен-

ном числе пишется вместо -я — -а (мышам, печам, вещами, о вещах); в су-

ществительных с основами на ж и ш (которые произносятся всегда твёрдо)
окончание -и читается как -ы: мыши, поле ржи; буква ь в формах им.-вин.

п. ед. ч. не обозначает мягкости основы и пишется по аналогии с другими
существительными 111 скл.
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сно

вы

мягкая

С. «путь»

мужск. р.

Разносклоняемые

С. средн, р. на -м:

на шипя-
о

щий р. на -мя

та

я

о
я
я

ш

я
я

щ

и

р.

д.
В.
Т,
П.

рысь-

(Цуез)
рыси
рыси

рысь-
рысью

(о) рыси

кость-

КОСТИ

КОСТИ

кость-

кбстью

(о) кости

мышь-

мыши

мыши

мышь-

мышью

(о) мыши

путь-

пути

пути

путь-

путём
(о) пути

ймя-

ймени
ймени

ймя-

именем

(об) ймени

се'мя-

Семени
сёмени

сёмя-

семенем

(о) семени

Особенности в образовании падежных форм 111 склонения.

1. Существительные 111 скл.: «лошадь», «дверь», «плеть» обра-
зуют форму' творительного падежа множественного числа: ло-

шадьми, дверьми, плетьми.

Примечание. Такое же окончание творит, падежа мн. ч. имеют и

существительные «люди» (людьми) и «дети» (детьми), употребляемые
только во множ, числе по типу существительных 111 склонения.

Существительное «люди» служит множественным числом к С. «чело-

век»; однако в сочетании с числительными употребляется форма род. п.

множ. ч. «человек»: «пятнадцать человек» (но «много людей»).
Существительное «дети» служит множественным числом кС. «ребё-

нок». Форма ед. ч. «дитя» (ср. р.) устарела и употребляется редко («моё
дитя»); форма мн. ч. «ребята» (разговорная) обычно обозначает взрос-
лых мальчиков и молодых людей.

2. Единственное существительное 111 скл.
'

мужского рода
(путь) имеет окончание твор. п. ед. числа -ём (путём).

3. Существительные «мать» и «дочь» имеют в им.-вин. па-

дежах ед. ч. усечённую основу; полная основа «матер-», «до-

чер-» выступает во всех косвенных падежах ед. ч. и во множ,

числе, а также в производных словах: матери, матерью, мате-

одушев- неодушев-
лённ. лённ.



61

рям; дочери, дочерью и т. д.; материнство, материнский, до-

черний.
4. Десять существительных среднего рода на -мя (по проис-

хождению-мя — это суффикс, чередующийся с -мен-): имя, вымя;

знамя, пламя; семя, темя, племя; время, бремя, стремя — скло-

няются в ед. числе как существительное мужск. р. 111 скл. «путь».
Во множ, числе — как существительные среднего рода И скл.

В род. п. мн. числа «семя» и «стремя» имеют форму «семян»,

«стремян».
(Склонение С., употребляемых только во мн. ч., несклоняемые

С. и ударение при склонении С. — см. в справочнике стр. 244—

248.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 238, 239, 240; 241, 242,
244.

Задание 107. Укажите падеж и число существительных

(формы им. и род. п. даны в начале).
1. Коза, козы: идёт с козой; стадо коз; корм козе; говорят о

козах; приведи козу; рога козы; торгует козами; пришли козы;

пригнали коз.

2. Кролик, кролика: пять кроликов; у кролика длинные уши;
поймали кролика; шкурка кролика; капуста кролику; помещение

для кроликов; пришёл с кроликом; рассказал о кролике; морковь
кроликам; кролики убежали; разводят кроликов.

3. Окно, окна: под окном; у окна; шесть окон; в окне; между

окнами; открытые окна; шторы на окнах; три окна; разбили окно;
темно за окнами; подошёл к окну.

4. Печь, печи: затопили печь; пироги в печи; печь топится; из

печи вынули хлеб; огонь в печах; греться у печи; поближе к печи;

дрова для печей; печник кладёт печи; кошка за печью.

Задание 108. Укажите падеж и число данных существитель-
ных и назовите их начальные формы (им. и род. падежи ед.
числа); укажите, к какому склонению они принадлежат и какого

они рода.

1) Ушёл с ружьём и собакой; 2) купил шкаф и кровать;
3) письмо отцу и матери; 4) написал упражнение и решил за-

дачу; 5) сели на стулья и скамейки; 6) ходили в музей и на вы-

ставку; 7) шёл с портфелем и книгами; 8) сидели за столами и

за партами; 9) слушали музыку и пение; 10) плыли по реке и

по морю; 11) вывозят уголь и сталь.

Задание 106. Упражняйтесь в склонении данных примеров-об-
разцов, чтобы произносить их точно, быстро и без за-

пинки. В скобках указана форма род. падежа мн. числа.

Черта (черт), скамья (скамей), стол (столов), руль (рулей),
ведро (вёдер), дверь (дверей). .
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Образец. Творительный падеж ед. числа: ружьё, ружья —

II скл., ср. рода.

Задание 109. Образуйте устно от данных ниже существитель-
ных следующие формы:

дат. п. мн. ч.; вин. п. ед. ч.; предл. п. ед. ч.; им. п. мн. ч.;

дат. п. ед. ч.; твор. п. ед. ч.; род. п. мн. ч.; предл. п. мн. ч.; твор.
п. мн. ч.

1) Кот, кота; 2) перо, пера; 3) ночь, ночи; 4) утка, утки;

5) дочь, дочери; 6) море, моря; 7) пень, пня.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 248, 254, 256, 258; 244а

(перевод).

Задание ПО. Ответьте устно на вопросы, используя данные в

скобках существительные.

а) 1) Кому ты пишешь? (товарищ) 2) С кем ты идёшь? (се-
стра) 3) Что ты кушаешь? (булка) 4) Что ты пишешь? (сочине-
ние) 5) У кого ты был? (бабушка) 6) На чём ты приехал? (ав-
тобус) 7) Для кого ты собрала цветы? (мать) 8) Куда ты вылила

воду? (ведро) 9) Чем ты пишешь? (перо) 10) Из какого города
ты приехал? (Москва).

б) 1) Кому ты купила конфеты? (брат и сестра) 2) Кто ходил

в поход? (пионеры и школьники) 3) Где были ребята целый

день? (лес и поле) 4) Что вы собирали в лесу? (малина, черника
и орехи) 5) Кого охотник видел в лесу? (волк, лисица и мед-

ведь) 6) Под каким деревом росли грибы? (дуб, сосна, ель)
7) О чём говорил с вами врач? (болезнь и её лечение) 8) Где
лежат книги? (столы и полки).

Задание 112. Спишите эти предложения, заполняя пропуски

(где надо); подчеркните окончания и укажите в скобках падеж
и склонение.

1. Пойди в библиотек
...

и принеси для брат... книг... с кар-
тинк... .2. Этот инженер полетел на самолёт... в Кита

... .

3. Мы строим ракет ... для полёт... на лун... ина Марс ... .

Задание 111. Спишите предложения и впишите пропущенные
буквы.

1. Я ходила в лес за (чем?) гриб.. . и ягод ....2. Колхоз-
ники привезли сено на 1 (чём?) лошад... и на грузовик... .

3. Пастух пригнал с поля (кого?) коров... и лошад... .
4. Мы

учили в классе (что?) басн... и стихотворени ...
.

5. У Коли
нет сегодня (чего?) ни дневник

..., ни тетрад . ...6. Брат по-

ехал в Тарту к (кому?) дяд... и тёт
...

7. Мы прочитали сбор-
ник (чего?) повеет... и рассказ.... 8. Отец привёз подарки

(кому?) сын
...

и доч.. .
.

9. Марэ стёрла пыль (с чего?) с под-

оконник..., со стол... и с полк.... 10. Этот 1корабль плавает

по (чему?) мор ..., по озер ...
и по рек....
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4. В деревн ...
и в город... люди одинаково могут слушать ра-

дио. 5. По телевизор ... передавали новые песн... и танц... .

6. В цирке выступал укротитель с тигр ... и медвед.... 7. В го-

роде много автомобил... и трамва ....
8. Если у вас много

вещ. .., сдайте их в багаж
....

Задание 113. Прочтите этот отрывок из рассказа Л. Н. Тол-
стого «Прыжок». Устно определите падеж, род, число, склоне-

ние и основу каждого существительного.
Один корабль обошёл вокруг света и возвращался домой. Бы-

ла тихая погода, весь народ был на палубе. Посреди народа вер-
телась большая обезьяна и забавляла всех ... Она подпрыгнула
к двенадцатилетнему мальчику, сыну капитана корабля, сорвала
с его головы шляпу, надела и живо взобралась на мачту. Все за-

смеялись, а мальчик очутился без шляпы и сам не знал, смеяться

ли ему или плакать.

Обезьяна села на первой перекладине мачты, сняла шляпу и

стала зубами и лапами рвать её. Она как будто дразнила маль-

чика, показывала на него и делала ему рожи. ..

Формы именительного, винительного и родительного падежей
являются самыми употребительными.

Примечание. Здесь и в дальнейшем мы будем пользоваться сле-

дующими условными сокращёнными обозначениями эстонских падежей:
ппп., от., оз., -55е, -з, -51, -Iе, -1, -И, Bаау, га]., о!., Пт., каазайИ.

Образец. Корабль — им. п., м. р., ед. ч., II скл., основа на

мягкий согласный.

Задание 114. Переведите эти предложения на русский язык.

1. 1ипп1з 1айепс1а81те те Шезаппе!. 2. Рагаз! 1ипсН
1акз1с1 брНазес! зааИ коозо!еки1е. 3. О1гек1ог езтез колена 6р1-
1аз1е (НзЫрНЫз! ]'а раеуагегпппзк 4. Ма 1акз1п кооИз! ко]и кооз

5. М.е1е гаак181те (ипсНбез! ]'а зрогсИзк 6. Реа1е Ши-
па! брр1зт та ага Шсзапбеб ]а 1акзт зпз 1шуаЦа1е.
7. 8еа1 коЫазт та збрги ]'а те оНте ИиуаЦа! кип! бЫип1.

§ 24. Основные значения русских падежей.

I. Именительный, винительный и родительный падежи (без предлога).

Именительный падеж отвечает на вопросы кто? что? и выра-
жает обычно подлежащее: Сестра уехала в Тарту (шт.);
На дворе играют дети (оз.). — Оиез 1арз1.

Винительный падеж отвечает на вопросы кого? что? и выра-
жает прямое дополнение (зШШз): Я проводил сестру

(от.). Мы решаем задачу (оз.).
Примечание. Прямое дополнение, зависящее от глагола в пове-

лительном наклонении, также имеет форму винительного падежа. Позови
сестру. Дай резинку (ппп.).
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Задание 115. Прочтите эти предложения. Определите падежи

выделенных слов; укажите, каким членом предложения они яв-

ляются и каким падежом переводятся на эстонский язык.

а) 1. Моя подруга купила две ручки. 2. Лошадь везёт

телегу. 3. Мы принесли три ведра воды, убрали комнату
и вымыли стены. 4. Дверь комнаты распахнулась, и го-

сти увидели нарядную ёлку. 5. Издали были видны крыши
избушек. 6. Бабушка топит баню. 7. Колхозники обра-
батывают землю. 8. Пашня готова для сева.

б) 1. Приезжие искали председателя колхоза. 2. Я
не знаю этого человека. 3. Правда светлее солнца. 4. Мать

дала ему кусок хлеба и стакан молока. 5. Отряд
пионеров отправился полоть огород.

в) 1. Наступила ночь. 2. Ребята повели поить шесть ло-

шадей. 3. Бригада убирала рожь. 4. У него нет матери.
5. Он встречал на вокзале дочь. 6. Настала осень, в домах

начали топить печи. 7. Солнце пекло, нигде не было тени.

8. Ты должен победить свою лень. 9. Откуда-то слышался писк

мыши. 10. Береги свою жизнь, не езди на подножке трам-
вая!

Образец. Подруга — им. п.; подлежащее; ште(ау.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 152, 154, 155.

Задание 116. Спишите предложения, заполняя пропуски; ука-
жите в скобках название падежа (одной буквой).

а) 1. Члены бригад ...
с утра вышли в поле. 2. Берега рек ...

покрыты кустарником. 3. Окно спальн. .. было открыто,
и на нём стояли свеч

.... 4. Ученик .. . выучили басн .. . Крыло-
ва. 5. У ворот стояли две башн

....
6. Сегодня Лия получила

пятёрк. ..
б) 1. Ребята любили своего учител... . 2. Я нашёл свой

мяч... .3. Пойдём на берег озер ....
4. Велло получил вчера

замечани
....

5. Два друг ... сидят на одной парте. 6. Я прочёл
в этой книге пять рассказ ...

.7. Весь класс пишет сочинени ... .
8. В кабинете директор ...

не было свободного мест....

Родительный падеж чаще всего зависит от существительного;
он отвечает на вопросы кого? чего? и чей? (чья? и т. п.): нача-

ло урока — 1ипп1 решение задачи, приказ директора,

портфель сестры (от.).
Родительный падеж может зависеть также от числительного,

от прилагательного в сравн. степ., от отрицательного глагола:

три карандаша (оз.), выше брата (оз.), не было бумаги (оз.).
В зависимости от глагола без отрицания род. падеж может

обозначать частичность: нарежь хлеба, налей воды (оз.).
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в) 1. Первые дни осей... были тёмные. 2. В комнате было

много красивых вещ.... 3. Запряги лошад ... .
4. Поле рж ...

начало желтеть. 5. Сын ответил на письмо мат.... 6. Рабочие

артел ...
закончили работу.

г) 1. Енисей длиннее Днепр... и Волг... . 2. У них нет ни

сын
...,

ни доч ....3. Напишите пересказ ...
и упражнени ... .

4. Колхоз собрал много пшениц... и ячмен
....

5. Загони в хлев

коров ...
и лошад.... 6. Вчера наш кот поймал мыш... и

крыс ... .
7. Уроки физик ...

и естествознани ...для меня са-

мые интересные. 8. В Таллине живёт много писател
...

и худож-
ник

Задание 117. Прочтите данные предложения; повторите их,
заменяя выделенное слово другими, данными в скобках.

1. На эту грядку мы посеем (посадим) лук (морковь, ре-
диска, огурцы, репа, чеснок, горох, фасоль).

2. Колхоз сеет овёс (пшеница, ячмень, рожь, кукуруза,
клевер).

3. Почему у вас нет с собой учебника (дневник, тетрадь,
портфель, сумка, шапка, перчатки, платок)?

4. Это пальто сестры (брат, мать, отец, бабушка, дедушка,
дядя, тётя, учитель, ученица).

Задание 118. Составьте по три предложения с каждым из дан-
ных слов ( в форме именительного, родительного и винительного

падежа). В скобках укажите падеж и член предложения.
1) Работа, 2) сочинение, 3) тетрадь, 4) циркуль, 5) класс.

Образец, а) Работа закончена (Им. п., подлежащее).
б) Мы составили план работы (Р. п., несогласованное опреде-
ление) .

в) Мы закончили работу (Вин. п., прямое дополнение).

Задание 119. Переведите на русский язык следующие предло-
жения.

Дательный падеж отвечает на вопрос кому? чему?; он обыч-

но-зависит от глагола со значением 1) адресата, т. е. того,

кому направляется предмет или речь: Я написал брату письмо

(-1е), 2) действующего или чувствующего лица: Ильмару пора

идти; Путникам было холодно (-1).

1. Лагу оп ]без! 2. Ьбу1 оп кагизк 3. Ма

1аЬеп ]аата ета1е ]’а 6е1е уаз1и. 4. ТасН к1пк1з уеппаро]а1е зоо]’а
тй(з1. 5. Типтз те брр1з1те ]’а ки]и1аз1те
6. АпЛке тиПе Нп1 ]а зи1ереа! 7. К1г]и1аде Ьаг|‘и1из йтЬег ]а

уеад! 8. Упз брЛаз! заМ 1апа кеа Ыпс1е.

2. Дательный и творительный падежи.
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Творительный падеж отвечает на вопрос кем? чем?; он тоже

обычно зависит от глагола и имеет значение орудия или

образа действия (способа): Брат хорошо рисует углём;
Больной говорил слабым голосом; Одним прыжком Лембит

перепрыгнул канаву (-да).
Творительный падеж употребляется и в составе сказуемого:

Мой отец был врачом(тшп.). Энн хочет стать инженером (заау).
Творительный падеж может обозначать время: ранним утром
(-1) и сравнение: летел стрелой (оl.).
(Подробнее об употреблении падежей см. в справочнике

стр. 248—250.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 161, 169, 170, 183, 197.

Задание 120. Прочтите эти предложения. Устно определите
падеж выделенных существительных и значение этого падежа.

1. Мы ходили всем классом в лес с учителем биол о -

гии.

2. Учитель рассказывал ученикам о жизни растений.
3. Мы научились узнавать, сколько лет дереву.
4. Ребятам было очень интересно.
5. Они узнали, как живётся зимой волкам, зайцам и

другим зверям.
6. Ученикам тоже захотелось стать биологами.
7. Садовник велел дочери полить грядки.
8. Она полила грядки водой и вскопала лопатой зем-

лю для цветов.

9. Ещё маленькой девочкой она полюбила природу.
10. Девушка решила стать учительницей, чтобы зани-

маться своим любимым предметом — ботаникой.

Задание 121. Спишите предложения, заполняя пропуски. Ука-

жите в скобках название падежа (одной буквой).
1. Ильмар... очень хочется -стать спортсмен... .2. Он много

занимается лёгкой атлетик.... 3. Ильмар дал тренер ... слово

каждый день заниматься физкультурной зарядк ....
4. Он тре-

нирует ноги прыжк .. . и езд ... на велосипеде. 5. В воскресенье

Ильмар с товарищами ходил на стадион, там они громкими

крик ... приветствовали победителей. 6. Дома говорят, что Иль-

мар слишком увлекается соревновани... . 7. Он послал письмо

своему дяд.. . боксёр... и попросил помочь их спортсмен...

тренироваться.

Задание 122. Прочтите эти предложения. Повторите их, заме-

няя выделенные слова другими, данными в скобках.
1. Ребята готовят рисунки в стенгазету карандашом

(чернила, краски, тушь).



67

2. Петя ударил по бревну палкой (камень, нога, топор),
3. Мы помогали подруге (брат, товарищ, мать, учитель-

ница, дядя).
4. Он (а) работал (а) на фабрике инженером (ткачиха,

мастер, токарь, бухгалтер, машинистка, швея, механик, ткач,

техник, слесарь).
5. Она послала поздравление подруге (отец, мать, де-

душка, друг, дочь, учитель, учительница).

Задание 123. Составьте предложения с формой дательного
и творительного падежей от следующих слов. Постарайтесь ис-

пользовать все значения этих падежей, указанных в данном

параграфе.
Лётчик, племянник, доярка, комсомолец, изобретатель, тка

чиха.

Образец. Я написал знакомому лётчику (д. п., дополне-

ние) .

Сделайте по «Сборнику» упражнения 171, 172 (переводы).

А

§ 25. Основные значения предложных сочетаний.

Предлоги управляют падежами: от каждого предлога ста-

вится вопрос, требующий какого-либо падежа: напр., у кого? — у

сестры (Р. п.), к кому? — к брату (Д. п.), над чем? — над сто-

лом (Тв. п.) и т. п.

Сочетания (йкепсНс!) предлогов с управляемым существи-
тельным называются предложными сочетаниями.

Многие предлоги могут управлять (в зависимости от значения

предложного сочетания) двумя, иногда и тремя падежами; так,

например, предлог в при обозначении направления (куда?) уп-

равляет винительным падежом: «вошёл в комнату», а при обозна-

чении нахождения (где?) — предложным падежом: «сижу в ком-

нате»;'предлог с управляет 1) творительным падежом, если обо-
значает совместность (кааза): «ходил с братом», 2) родительным
падежом, если обозначает движение с поверхности вниз: «прыг-
нул со ступеньки», 3) винительным падежом, если обозначает ме-

ру: «дом с гору» (см. таблицу на стр. 68).

Предложные сочетания с винительным падежом, а также (с
предлогом к) с дательным падежом обозначают направление

В один вертикальный столбик заключены предлоги, соответ-

ствующие (или противоположные) по значению. (Значения про-
стых и сложных предлогов подробнее даны в справочнике.)

Предложные сочетания могут иметь различные значения:

пространственные (коЬа временные и

другие.

1. Пространственные значения (см. 'схему на стр. 69).
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Управление предлогов.

Па-

де-

жи

Предлоги с

другими
значениями

Падеж-
ные во-

просы

Предлоги с пространственным значением

без, для,

кроме, ради

кого?
чего?

Р. с из из-за из-под У от до

кому?
чему?

по к

кого?
что?

через

сквозь

про

(с), (о), (по)В на в за под

Предлог по с дательным падежом обозначает: а) место дви-

жения по поверхности: мячик катится по столу (рlкл, тобба);
б) место направления удара: стучит по столу (-Iе, рШlа).

Предложные сочетания с предложным и творительным паде-

жами обозначают место, где находится (азиЬ) или где дви-

жется (Iн§иЬ) предмет: мячик лежит на столе, за столом, под

столом, перед столом; мячик летит над столом, между лампой и

стеной.

Предложные сочетания с родительным падежом обозначают

место отправления, удаления предмета: мячик летит со

стола, из стола; он катится из-за стола, из-под стола, от стола.

Во всех этих случаях мячик удаляется от стола.

Однако предлоги у и до с родительным падежом не обозна-
чают удаления.

- Предлог у с родительным падежом обычно выражает место

нахождения (на вопрос: где?): мячик лежит у стола, дом

стоит у реки.

Время действия на вопрос «когда?» выражается различными

предложными сочетаниями:

т.
за

перед

под

над
между с

кем?
чем?

п. на в при
О

(ПО)
ком?

чём?

действия и отвечают на вопрос куда?-, мячик упал (куда?) на

стол, в стол, стол, под стол; мячик подкатился к столу (см.
схему).

Во всех этих случаях мячик направляется к столу, прибли-
жается к нему.

-

Предлог до с родительным падежом обозначает предел

направления: мячик докатился до самого стола (га]ау).
Примечание. В скобках даны предлоги в редких падежных

сочетаниях. 0

2. Временные значения.
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в апреле, в 1960-м году; на, каникулах, на уроке черчения;

в среду, в субботу; вернусь через неделю; письмо пришло до

обеда (или перед обедом).
Сочетания предлогов с и от с родительным падежом обозна-

чают время начала действия на вопрос с каких пор?, с какого

времени?: с раннего детства, с прошлого лета, с восьми часов

утра; от рождения.
Сочетание до с родительным падежом обозначает предел (га-

]'ау) времени на вопрос до каких пор?: до лета, до трёх часов.

Сочетания на и за с винительным падежом икс дательным

падежом обозначают срок и отвечают на вопросы: «на какой

срок», «за какой срок» или «к какому сроку» что-нибудь делается:

«Дай эту книгу на неделю», «Решил все примеры за полчаса»,

«За неделю прочёл все эти книжки», «Готовлю доклад к поне-

дельнику».
Сочетания предлога по с дательным падежом мн. ч. обозна-

чает правильную повторяемость действия: «Физика у нас

по вторникам и пятницам».

3. Прочие значения.

Сочетания предлогов от и из-за с родительным падежом и по

с дательным падежом могут обозначать причину: руки крас-
ные от мороза, кросс отменён из-за дождя, не был в классе по

болезни.
Сочетание за с винительным падежом обозначает заслугу

(в положительном и отрицательном смыслах) и цену: Тебя

наградили за отличную работу. Карел получил выговор за ша-

лости на уроке. Я купил эту линейку за один рубль.
Сочетания предлогов для с родительным падежом и за с тво-

рительным падежом имеют значение назначения, цели:

рама для окна, поездка за кинофильмами.
Сочетание предлога с с творительным падежом выражает:

1) косвенное дополнение со значением совместности: Мы по-

едем с отцом в лес; Виктор идёт по улице с пакетом

(каазайИ.);
2) обстоятельство со значением сопутствующего чувства: Я с

радостью согласился участвовать в походе (каазайВ.);
3) определение со значением отличительного предмета: де-

вочка с красным бантом, дом с балконами.
Сочетание предлога без с родительным падежом имеет зна-

чение эстонского 1 1 т а й И е V :

Он с пяти лет остался без родителей. Портфель без ручки.

Сочетание предлога о с предложным падежом выражает
косвенное дополнение со значением предмета речи:

Виктор рассказал нам о поездке (-81).
Сочетание предлогов на, в, за с винительным падежом может
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обозначать предмет, на который направлено действие (объект):
смотри на доску, верили в победу, боролся за правду.

Сочетание предлога по с дательным падежом может обозна-

чать область, предмет: специалист по ботанике; экзамен

по физике.
Сочетание из с родительным падежом может иметь выдели-

тельное значение: лучший из всех, трое из учеников VIII
класса.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 164, 168, 202, 243, 245.

Задание 124. Прочтите эти предложения. Определите падежи

выделенных слов; укажите, что обозначает сочетание с предло-

гом, и как оно переводится на эстонский язык.

а) Г. По улице едут машины. 2. Дом стоял у леса.

3. Мы доехали до города. 4. Заяц выскочил из-под ку-

ста. 5. Лампа висела под потолком. 6. В кабинете
стоит шкаф. 7. В садах и лесах пожелтели листья на де-

ревьях. 8. Он нечаянно попал камнем в окно. 9. Кошка вы-

скочила из дома и спряталась под кустом. 10. Рыбак от-

толкнул лодку от берега и поплыл по озеру.
б) 1. Ручка упала с парты и покатилась по полу к

доске. 2. Утром ребята выходят из до м а и идут в школу.
3. От речки до самого дома мы шли молча. 4. Н а пло-

щади перед трибуной заиграл оркестр. 5. Подойди к

двери и открой её. 6. Поставь туфли под кровать. 7. У
тебя в тетради много ошибок.

Образец. По улице — предлог по с дат. п.; обстоятельство

места (вопрос: где?-, по-эстонски — тббба (апауа!).

Задание 125. Спишите предложения, заполняя пропуски.
В скобках укажите падеж (одной буквой).

1. За рек... стоит сосновый бор. 2. В этом здани ... нахо-

дится Музей революции. 3. Мы живём недалеко от вокзал ... .

4. Дедушка сидит в кресл ... у стол ....
5. Поезд остановился у

платформ ..., ииз вагон ... стали выходить пассажиры. 6. По

вечерам к театр... спешат люди. 7. Положи книгу в шкаф ... ,

а цветы поставь на полк.... 8. Гуляющие ходили по сад...
,

по

площад... ,
по сквер ...

и по улиц ....
9. Цветы росли везде:

у крыльц ...

,
под окн

...

,
за забор ...

и перед калитк... .
10. Делегаты приехали из город..., из колхоз..., из рабочих
посёлок.... 11. Об опыте знатного сталевара писали в газет ...

,

в журнал... ,
в книг ... ,

в брошюр ....
12 Пение и музыка нес-

лись из открытых двер ...

,
из окн ... ,

с балкон
... ,

и с ве-

ранд

Задание 126. а) Прочтите предложения; повторяйте их,
заменяя выделенное слово другими, данными в скобках.
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1. Окно распахнулось, и дождевые капли посыпались на мою

книгу (бумага, тетрадь, сочинение, чертёж, карандаш, чер-
нильница) .

2. Ребята играли на лугу за домом (сарай, баня, сад, за-

бор, ель, ворота, калитка, конюшня).
3. Автомобиль подъехал к театру (вокзал, школа, музей,

крыльцо, завод, фабрика, консерватория, площадь, магазин).
4. Мяч закатился под диван (кровать, шкаф, скамейка,

куст, дерево, телега).
б) Повторите устно все примеры со словом «мяч» (по схеме

в этом параграфе), заменяя слово «стол» словами: 1) ящик,
2) шкатулка, 3) ведро.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 162, 249, 253.

Задание 127. Составьте свои предложения со словами: парк,

дерево, сосна, калитка, сарай, поезд, тетрадь, лагерь, степь,
гавань.

(Эти существительные должны быть в предложении обстоя-
тельствами места на вопросы: куда?, где? и откуда?)

Задание 128. Переведите данные предложения на русский
язык.

Задание 129. Прочтите эти предложения, переведите их устно
на эстонский язык. Укажите соответствующий падеж в эстон-

ском переводе.
1. Я прочёл в этой книге интересную повесть. 2. Положи

в книгу закладку. 3. Сколько ты заплатил за книгу? 4. По ка-

кой книге вы готовились к реферату? 5. Он сидел целый вечер
над этой книгой. 6. Сходи за книгой в библиотеку. 7. Они по-

спорили с подругой из-за книги.

1. Ме1е ко!кооз азик ]бе аагез. 2. КоШоозшкис! 1бб1ауад ро!1и1,
а138, ]‘иигуП]аа1аз ]'а Гаггшбез. 3. Мши уепс! 1иИ Нппаз! ]а какказ
1бб1аша ко!кооз1з 4. Мта уапа1за 1аШз

П1П& упп (вожу) кокизед ]’оота ]бе аагде. 5. Кооз кат

дбе кетатаа!. 6. Ми уапетас! 1акеуас1 котпики! рб11и1е,
пив азик ]агуе 7. Ок(и1 1и1еуак паб рбПиИ бед 1и1е-

уад кетатааИ ]’а ]‘иигуП]аатаз!, ]’а те1е кб1к 181ите 1аида.

Задание 130. Переведите эти предложения на русский язык.

1. Оре!а]’а рогНеП ]‘а1 бре1а]а1е 1ирра. 2. Уепе кее1е бре(а]‘а
оп те1е к1а8зЦиЬа(а]а. 3. ЫеК бре1а]а! зааЫс! брПаз! екзкигзь
оопПе. 4. Ме1е агтаз1агпе ота а]’а1ообре1а]‘а1. 5. М.а!етааНка

бре1а]а! ро1е 1апа кооИз: (а оп 6. Ме кори1аз1те 1оа икзе1е

]а аз1из1те 81ззе. 7. 8е11ез ког1епз оп уиз 1иЬа. 8. ТиЬа реаЬ 1§а
раеу 1ии1и1ата. 9. 8ее 1иЬа оп зииг ]’а
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Задание 131. Прочтите данные предложения, переведите их

устно на эстонский язык и укажите соответствие русских паде-
жей эстонским.

1. В ящи к е лежат яблоки. 2. Возьми из ящика яблоко.

3. Положи яблоки в мешок, он меньше ящика. 4. Пожарник
полез на крышу дома. 5. Н а крыше дома много антенн.

6. Голуби слетели с кр ы ш и. 7. Кубок дали лучшему спортс-

мену школы. 8. Этому спортсмену хочется прийти пер-

вым. 9. У этого спортсмена крепкие мускулы. 10. Я на-

учился прыгать у знакомого спортсмена.

Образец. В ящике — пр. п. с предлогом «в», соответствует
эстонскому зеезйВеу (казНз).

Сделайте по «Сборнику» упражнение 189 (перевод)

Задание 132. Прочтите предложения и переведите их устно
на эстонский язык. Укажите соответствия русских падежей
эстонским.

1. Пионеры пошли с лопатами за город. 2. Там они рыли
землю лопатами и сажали деревья. 3. Эти дети живут без

матери. 4. С утра колхозники отправились в лес с пилами

и с топорами. 5. В лесу они пилой пилили брёвна и т о по-

ром кололи их на дрова. 6. Отец вернулся с завода вместе

с инженером. 7. Уно окончил институт и стал инжене-

ром. 8. Аарне пришёл сегодня в класс без ручки и без

карандаша. 9. Мой дядя работает инженером на за-

воде «Ильмарине». 10. Элли считают в классе лучшей учени-
цей.

Задание 133. Переведите на русский язык.

Задание 134. Спишите предложения, допишите (где надо)
окончания существительных и устно укажите русский падеж, и

чему он в данном случае соответствует по-эстонски.

1. Без труд... не вынешь и рыбк... из пруд... .2. Без

рук... ,
без ног...

,
а рисовать умеет (загадка). 3. На табел

...

успеваемост ... стояла подпись директор ... школ .... 4. Мы

решили сегодня пять задач... и написали два упражнени

1. Тй1аг1арз 1з1из р1пдП гаата! каез. 2. Т!з1ег 161 пае!а

(и&еуа 1аиа з!ззе. 3. Ке131]а6 гиНазЫ коЬугИе ]'а раккь
4. ОрПазеб к!г]и!ауаб 1аЬуШе ]‘а рйЫуас!

1аЬу114 5. Ма!ти 1за 1бб(аЬ коИ1ооз!з 6. Ко1-
коозткиб кйппауаб рб!с1и 7. Уепб оп таага1ид 1еЬазе
сНгек(опкз. 8. Тапа оИ зое ]а та кгпзт биез тй1зИа ктпаз-

1е1а. 9. 8ерр (аоЬ киита гаиба. 10. ЛаЫтеез 1акз те!за

рйзз1 ]‘а 11. К1покй1аз1а]ас! ]а1§181с1 Шт!
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5. Советские спортсмен. .. стали победител
...

на олимпийских

игр ....
6. Мы с радост .. . узнали у учител ... о приезд ...

артист... . 7. На завод... состоялось собрани ....
8. На собра-

ни ... выступали рабочие и мастера завод... и говорили о вы-

полнени ... плана. 9. Токарь уходит на завод... рано утром и

вечером возвращается с завод ....
10. Театр «Эстония» нахо-

дится в Таллин...
.

11. Наш агроном уехал в Таллин... , он

будет учиться в Таллин... на курсах. 12. На площад... и

улиц... большого города всегда много народу. 13. Первого
мая люди вышли на площад... и улиц... города. 14. Рано

утром дворники сметают сор ...
с площад... и улиц. .. города.

Задание 135. Переведите на русский язык

3. ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ.

§ 26. Разряды прилагательных по значению и их образование.

В русском языке прилагательные подразделяются по значе-

нию на три разряда: качественные, относительные и притяжа-
тельные.

Качественные прилагательные прямо называют признак пред-
мета: тяжёлый чемодан, чёрный мяч, смелый поступок и т. п.

.Относительные же прилагательные указывают признак пред-
мета не прямо, а через его отношение (зийе) к другому предмету:
кожаный чемодан, т. е. чемодан, сделанный из кожи (здесь чемо-

дан определён указанием на его отношение к коже); футбольный
мяч, т. е. мяч для игры в футбол; Витин поступок, т. е. поступок,
совершённый Витей.

Прилагательные со значением принадлежности (кии!иуиз)
называются притяжательными (мамин платок, лисья нора). При-
тяжательные прилагательные отвечают на вопрос чей?

Качественные прилагательные обладают рядом грамматиче-
ских признаков:

1. пастве уаЬпки ЬоопеШ. 2. Тй1аг1аз1е 1аи1иб шее1-
61816 кии1а]'аПе уа§а. 3. Ко1]а е! заапиб гаата1шб оз!а, 1а1 ег

о1пиб гака каазаз. 4. Уеоаи1о рббгаз 1ее11 ага ]’а збШз те!за. 5. Ма
кии!зт зеба иисКз! збЬгак. 6. Ми уапетаб 1бб1ауаб уаЬпкиз.
7. УаЬпкиззе 1иН НнпазЕ 8. Уа1т1з1еЫиб тббЬе!
1акеЬ уаЬпкиз! каир1из1еззе. 9. 8е11ез каир1изез тййакзе ииз>

а]*ак1г}и. 10. Лбе ка1ба1е (иНб 1ббИзед 1ббгпз1:а ]а екзкауаа1о-
11. Ка1ба1 зииг еЫ1из!бб. 12. ЕЫ1а]'аб 1аккиз1б ]бе

ка1бак а11ез Ы1]'а бН(и1. 13. 1п1тез1е1 оН газке, кшб паб 1бб1аз1б
1бЬиза11 ]’а 14. N36 зйуепбаз1б ]бе рок]а 1‘а екка81б ка1-
ба1е е1ек!п]аата. 15. Ми 1за 1бб1аз еЬкизе!
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а) От качественных прилагательных образуется краткая фор-
ма: тяжёлый чемодан — чемодан тяжёл.

Казке кокуег —
кокуег оп газке (IИда газке).

Так же: чёрный — чёрен, смелый — смел.

б) От качественных прилагательных образуются степени срав-

нения (уогсПизаз^тес!): этот чемодан тяжёлый, тот тяжелее,

а твой самый тяжёлый. Так же: чёрный — чернее, сме-

лый — смелее.

в) От качественных прилагательных образуются наречия на

о: лёгкий чемодан — она легко танцует; меткий стре-
лок — метко стреляет.

.г) По образованию качественные прилагательные бывают:

1) непроизводные: бел/ый, прям/ой, чист/ый, зл/ой и т. п.,

2) производные: крас/ив/ый, холод/н/ый и 3) сложные:

жизн/е/рад/ост/н/ый, свет/л/о/син/ий.
Качественные производные прилагательные образуются при

помощи суффиксов: -н- (сильный, умный, холодный), -лив- (сует-
ливый, талантливый), -к- (клейкий, вязкий) и некоторых других
(см. 1справочник стр. 250).

д) От многих качественных прилагательных образуются при-

й лагательные со значением ослабленного признака (суфф.
-оват- — эст. -ка.8, -]аз, -Шапе) : красноватый — рипаказ,
кисловатый — Иариказ, коротковатый — ШЬеШапе, горь-
коватый — тогк]аз, а также уменьшительно-ласкатель-
ные формы (суфф. -еньк- — эст. -ке): бедненький —

уаезеке, глупенький — гита1ике.
Относительные прилагательные имеют только полную форму;

они не образуют ни степеней сравнения, ни уменьшительно-ла-
скательных форм, от них не образуются наречия на -о. Относи-

тельные прилагательные образуются от основ существительных
при помощи суффиксов: -н- (медный, ночной), -енн- (родст-
венный), -ан-, -ян- (песчаный, нефтяной), -ов- (дубовый, шёл-

ковый), -ск- (морской, сибирский) и др. От глагольных основ

без приставок относительные прилагательные образуются с суф-
фиксом -н-, (-ен-): вязаная (кофта), жареная (рыба) и т. п.

Притяжательные прилагательные также не образуют сравнит.

степени, уменьшительно-ласкательных форм и наречия на -о.

Они образуются при помощи суффиксов -ин-: мамин платок, Витин

мяч; лисья нора; -овск-: дедовская шляпа и др.

Примечание. Русские качественные прилагательные переводятся
обычно на эстонский язык прилагательным: белая роза — гооз,

большой город — зииг Ипп, старый рабочий — уапа 1ббКпе и т. п. Рус-
ским же относительным прилагательным в эстонском языке прилагатель-
ные соответствуют в редких случаях, например: педагогический инсти-

тут — 1пзШии1, экономическая зависимость — та]апбизНк
збИиуиз. Обычно же русскому относительному прилагательному в эстон-

ском языке соответствует или первая часть сложного слова или опреде-
ление, выраженное существительным в косв. падежах: железная до-

рога — гаисИее, летняя шляпа — зиуекйЬаг, мамина шляпа — ета кй-

Ьаг, бумажные цветы — раЬепз! ППеб.
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Правописание суффиксов прилагательных.

1. Если суффикс -н- (или н мягкий) присоединяется к корню
на н, пишется два н: конь — конный, осень — осённий.

2. Суффикс -енн- присоединяется к основам существительных
на 2 и более согласных: государственный, жйзненный, пись-

менный, клюквенный.

Исключения: вётреный с одним н (хотя 2 согл. в основе);
обёденный с двумя н (хотя 1 согл. в основе).

3. Суффикс -онн- присоединяется к заимствованным основам

на -ци- (эст. -Iзlооп): лёкция — лекционный, революция — рево-
люционный.

4. Суффикс -ян- (после шип. -ан-) в прилагательных с мате-

риальным (вещественным) значением: шерстяной, нефтяной,
серёбряный, песчаный.

Но: -янн- в прилаг.: деревянный, оловянный, стеклянный;
-енн- в прилаг.: соломенный, тыквенный, клюквенный.

5. Суффикс -н- (-ен-) в прилагательных, образованных от

глагола без приставки: вязаный (платок), жареный (картофель).
Если есть приставка, это — причастие и пишется -нн-: связан-

ная, зажаренная.
6. Суффикс -к- в качественных прилагательных: низкий (ср.

низок), близкий, вёский (кааШказ).
7. Суффикс -ск- в относительных прилагательных: братский,

сибирский. Особо заметить правописание прилагательных: кав-

казский, французский, английский, швёдский, голландский, фин-
ляндский, испанский.

Если последний согласный в основе -ц-, вместо сочетания -цск-

пишется цк: рыбацкий, немецкий.
8. В суффиксе -чив- пишется и (это производный суффикс от

-ив-) (игрйвый, красивый): разговорчивый, недовёрчивый.

Задание 136. Укажите качественные и относительные прила-
гательные. От качественных образуйте форму сравнительной
степени и краткую форму, у относительных — выделите корень
и приведите слово, от которого прилагательное образовано.

1. В тёплые летние вечера в городском парке много гуляю-

щих. 2. Наша семья переехала в большой новый дом. 3. Пут-
ники отдохнули в лесной прохладе. 4. Сильный ветер срывал с

деревьев зелёную листву. 5. Пионерская организация нашей

школы организованно провела сбор железного лома. 6. Ребята

собрали много старой медной посуды. 7. Колхозный скотный

двор был окружён широкой каменной оградой. 8. От быстрой
езды плащи и шляпы путников покрылись густым слоем дорож-
ной пыли.

Образец. 1. Тёплый, тёпел — теплее; летний — лето.
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Задание 137.* Образуйте устно от разных глаголов и сущест-
вительных качественные прилагательные (при помощи указанных
суффиксов).

а) Суффикс -лив-: Лошадь пугается; белка запасается (шиш-
ками); сестрёнка болтает; заяц трусит; человек торопится; уче-
нику всё понятно; мать догадалась; девочка суетится; наш

Волли — талант.

б) Суффикс -чив-: Эви доверяет друзьям; девушка задума-
лась; мальчик уступает брату; погода изменяется; почерк легко

разобрать; этот ученик может усидеть на месте.

в) Суффикс -к-: Бумага липнет; стекло ломается; ноги сколь-

зят по дорожке; ноги вязнут в грязи; лёд крепнет; ветер резал

лицо.

г) Суфф. -л-: Яблоки мёрзнут, цветок вянет; арбуз зреет;
вишни спеют; у купальщика посинели губы; гость запоздал;
техника отстаёт (от научной мысли).

д) Суфф. -тельн-, -льн-: Меня поразили успехи; знак воскли-

цания; участок, в котором избирают депутатов; человек, который
изобретает; доска для стирки белья; ответ удовлетворил учителя;

ученик старается; костюм для купания; соки для питания.

Образец, а) Пугливая лошадь; б) доверчивая Эви; в) лип-

кая бумага; г) мёрзлые яблоки; д) поразительные успехи.

Задание 138. Образуйте прилагательные от данных сущест-
вительных (с указанными суффиксами).

а) Суфф. -н-, -енн-, -онн-: 1) Крючок из железа; 2) транспорт
по воде; 3) деревья с листвой; 4) зал для лекций; 5) интересы,
важные для жизни; 6) занятие, приносящее вред; 7) постройки
(принадлежат) колхозу; 8) чаща в лесу; 9) морс из клюквы;

10) работа по письму; 11) годы революции; 12) праздник по

традиции.
б) Суфф. -ов-, -ан-, -ян(н)-: 1) Плащ из резины; 2) роща

из берёз; 3) почва из песка; 4) часы из серебра; 5) сапоги из

кожи; 6) шарф из шерсти; 7) платок из шёлка; 8) лента цвета

розы; 9) простыня из полотна; 10) ваза из стекла.

в) Суфф. -н- (мягкий): 1) Смена, работающая по вечерам;
2) этаж наверху; 3) история древности; 4) день весны; 5) поездка

прошлого года; 6) страны, которые далеко; 7) колхоз по сосед-

ству; 8) зарядка по утрам.
Образец, а) Железный крючок; б) резиновый плащ;

в) вечерняя смена.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 289, 292, 294, 296.

Задание 139.* Образуйте письменно относительные прилага-
тельные от данных существительных (указания см. в справоч-
нике стр. 250—252).

а) Суфф. -ск-, -ческ-, -овск-, -анск-, (-янск-), -инск-: 1) Ши-
нель солдата; 2) язык Норвегии; 3) житель Сибири; 4) грива коня;
5) мороз в январе; 6) библиотека для детей; 7) семья шахтёров;
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Задание 140. Перепишите, заполняя пропуски (для этого

повторите все орфографические указания, касающиеся суффик-
сов).

1. Шерст ...
ая ткань. 2. Горня ... ий посёлок. 3. Со-

лом ... ые крыши. 4. Сушё ... ые фрукты. 5. Лил ... ая лента.

6. Фронт ...
ой товарищ. 7. Дерев ... ая скамейка. 8. Зим

..
.ий

холод. 9. Май ... ий день. 10. Ниж ... ий этаж. 11. Болт ... ая

сорока. 12. Уста ... ый путник. 13. Болезн ... ый ребёнок.
14. Обед ... ый перерыв. 15. Удиви

...
ый случай. 16. Рез ... ий го-

лос. 17. Догад... ая девочка. 18. Ум ... ая ученица.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 297, 298, 356 и 357,
297а (перевод).

Задание 142. Разделите страницу тетради вертикальной чер-

той, озаглавьте столбцы: 1) качественные, 2) относи-

тельные, 3) притяжательные. Выпишите из данных

предложений прилагательные вместе с существительными. Прила-
гательные разбейте на смысловые части, суффикс подчеркните.

Настала холодная, дождливая погода. По широкому асфаль-
товому шоссе ехала грузовая машина. Дул сильный, резкий
ветер, грязная вода мутными потоками заливала стёкла кабины.

Начинался тёмный сентябрьский вечер; из ближнего леса послы-

шался волчий вой. Плечистый, усатый шофёр, усталый от труд-
ного рейса, прибавил скорости и свернул на боковую лесную до-

рогу. Вскоре показались приветливые огоньки колхозных домов,
послышался собачий лай и конское ржание. Машина въехала

в широкие ворота и остановилась у деревянного крыльца со стек-

лянной дверью. Запоздалых гостей встретил бригадир полевод-

ческой бригады; догадливые хозяева быстро обсушили и накор-
мили приезжих вкусным и сытным ужином.

8) дивизия гвардейцев; 9) союз братьев; 10) музей истории;
11) аппарат для фотографии; 12) день марта; 13) крокодил из

Африки; 14) песни из Италии; 15) пляж в Ялте.

б) Суфф. -ин-, 1) Хвост мыши; 2) очки дедушки; 3) пасть

волка; 4) крылья орла; 5) клюв воробья; 6) шляпа тёти; 7) рог
коровы; 8) чешуя рыбы; 9) сети рыбаков; 10) шерсть медведя;
11) хитрости лисы.

Образец, а) Солдатская шинель; б) мышиный хвост.

Задание 141. Переведите эти сочетания на русский язык

(с приставкой без или с частицей не).
1. Ка1е1а уапашеез. 2. Агн8аата1и збпа. 3. 1аИепди8.

4. Мб11е1и 166. 5. итЬ181киПпе 1аи8е. 6. ЕЪапогтаа1пе о1икогд.
7. о(8Н8. 8. Ь5рта1и 1ее. 9. Ип. 10. Об Пта
кии(а. 11. Оки(и (еекопб. 12. Оки1и гиит. 13. ЕЬатее1сНу ]иЫит.
14. ЕЬаупзаказ ро188. 15. Ап6е1и 1ттепе. 16. МеЬа1и 8(ерр.
17. Каппа(ата1и 1арз.
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Задание 143 *. Спишите этот текст; вместо скобок впишите

нужное прилагательное от слова, данного в скобках.

(Бабушка) комната находилась на (верх) этаже. Мы подня-

лись по (скрипит) лесенке и постучались в (из фанеры) дверь.

Бабушка открыла (низ) дверь, и мы вошли в (свет) комнату,

оклеенную (роза) обоями. Около (горит) печки стояло (ширина)
кресло, в котором наша (болезнь) бабушка любила отдыхать.

На (чистота) полу лежал (полоса) коврик, (из дуба) стол был

покрыт скатертью. На столе стоял (из стекла) графин, на диване

сидел (пух) кот (из Сибири) породы.

Образец. Бабушкина комната находилась на верхнем
этаже.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 349, 352, 354.

Задание 144. Переведите на русский язык.

1. Казетак! оп Iегуlзеlе казиИк. 2. Обзе! оп Иппа (апауаб (йк-

Падежные окончания имён прилагательных и существительных

Единственное число

Женский род Мужской и средний род

Существи-
тельные

Прилага-
тельные

м. р. ср. р.

простой
простое

Существи-
тельные

х

*
о

ч

Прилагательные
ж. р.

простая
I скл. 111 скл.
стена печь

м. р. II скл. ср. р.
стол окно

С

И.
Р.

Д.
В
т.

п.

-ая

-ой
-ой

-ую
-ой

-ой

-а

-ы -и

-е -и

-У
-ой -ю

-е -и

-ой (-ый)
-ого

-ому
И./Р.
-ым

-ом

-а

-у

И./Р.
-ом

-е

]ас1. 3. оп каир1изез ке!1а какез! ко1теш. 4. Кдгзь
тогзз оН гласив. 5. КМбИз {оосМакзе (добывают) рб1еук1У1,
6. Те1зе1е коггизе1е уиз р1кк ИуИгерр. 7. КоШооз1 зераб гетопН-
816 8. Уага]’апе кй!т ЬауИаз Ш1ес1 те1е а1аз.

9. 8е11е1 рбПи! уШ ет казуа, зез! тиШ оп зпп Шуапе ]а (Й18 к1уе.
10. Ка1]и озНз зааратаагек

§ 27. Склонение прилагательных.

1. Склонение качественных и относительных прилагательных.
В русском языке (в отличие от эстонского) падежные окон-

чания прилагательного несходны с падежными окончаниями

существительных, с которыми они согласуются. Для сопоставле-

ния помещаем типовые падежные окончания прилагательных и

существительных в одну таблицу. (За типовые принимаем окон-

чания с основой на твёрдый согласный с ударением на окон-

чании.)
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Ударение в прилагательных всегда устойчивое и в огромном
большинстве случаев падает на основу; прилагательных с ударе-
нием на окончании (большой, больной, простой, прямой и т. п.)
значительно меньше.

Окончание родительного падежа единств, числа мужск. и

средн, рода пишется -ого, хотя произносится [6уэ] или [ эуэ]
большого, толстого.

Прилагательных с мягкой основой немного: это прилагатель-
ные с суфф. н ь

, имеющие временное или пространственное значе-

ние. Они всегда имеют устойчивое ударение на основе.

Множественное число

Прилагательные Существительные

-ые

-ых

-ым

И./Р.
-ыми

-ых

-ы (-и) а

-ов -ей

-ам

И./Р.
-ами

-ах

Разновидности окончаний зависят от того, на какой соглас-

ный оканчивается основа (зависимость эта та же, что и у суще-
ствительных) :

Если после твёрдых согласных

пишется
а У о 1 ■

после г, к, х а У О и

то

пиши:
после шипящих а У 6/е и

1

после мягких

(не шипящих)
я ю е и

1

Например: ср. простая, но: синяя; простую, но: синюю;

простому, большому, но: свежему, синему;

простые, но: строгие, большие, синие.

после мягких

(не шипящих)
я

Окончание именительного падежа единственного числа муж-
ского рода под ударением -ой, без ударения -ыи, после задне-

язычных, шипящих и мягких ИЙ.

Весенний Верхний
летний нижний

осенний средний
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прошлогодний
прежний
древний

Кроме того, 2 прилагательных с основой на мягкий соглас-

ный имеют значение цвета: синий и карий.
Примечание. Так же, как полные прилагательные, склоняются

существительные, которые произошли из прилагательных. Подобно тому,
как в эстонском языке прилагательное «рlте» может иметь значение

существительного (ср. «Уааlа, зее рlгпе IиlеЬ ииезй») и по-русски прила-

гательное «слепой» («слепой мальчик», «слепой котёнок») превращается
в существительное, если употребляется без существительного и, осо-

бенно, если имеется определение: «Я зчаю этого слепого».

Некоторые прилагательные, давно уже перешедшие в существитель-
ные, совсем перестали употребляться в роли прилагательных, напр. «порт-
ной», «запятая» и др. В русском языке больше прилагательных, перешед-
ших в существительные, чем в эстонском, поэтому нередко обычное

эстонское существительное переводится на русский язык существитель-

ным из прилагательного: IобПпе — рабочий, коггарlс!а)а — дежурный.
При грамматическом разборе такого существительного надо указы-

зимний крайний
утренний передний
вечерний задний
вчерашний дальний
сегодняшний ближний

завтрашний здешний
нынешний тамошний

давний домашний

вать: «склоняется по склонению прилагательных».
И. Р. Д. В. Т. Пр.

Ср. слепой, слепого, слепому, слепого, слепым, о слепом и т. д.

2. Склонение притяжательных прилагательных.

Притяжательные прилагательные на -иный («куриный», «гу-

синый») склоняются по общему склонению прилагательных. При-
тяжательные прилагательные с суффиксом ] (типа «лисий»)
имеют краткие окончания в именит, и винит, п. женск., средн, р.
и мн. числа.

я

а
<и

«

Е

Склонение притяжательных прилагательных с суффиксом ].

Единственное число
Множественное число

Женский род (.Мужской и средн, род

И.

Р.

д.
в.

т.

п.

Лисья нора

(у) лисьей норы
(к) лисьей норе
лисью нору
(над) лисьей норой

(в) лисьей норе

лисий хвост (лисье
семейство)
лисьего хвоста

лисьему хвосту
лисий хвост

лисьим хвостом

о лисьем хвосте

лисьи норы (хвосты)

(у) лисьих нор

(к) лисьим норам
лисьи норы

(над) лисьими

норами
(в) лисьих норах

Как видно на приведённой таблице, суффикс ] после соглас-

ного всюду обозначен буквой ь с последующей йотованной глас-

ной: лисьим (-рт), лисью (-]и) и т. п.
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Контрольным словом для самопроверки при письме окончаний

притяжательного прилагательного этого типа может служить

вопрос чей?:

«С лись... м хвостом» — с чьим хвостом? «О лись ... м хво-

сте» — о чьём хвосте? «Лись... хвосты» — чьи хвосты? .

(Однако на вопрос чей? пишется и вместо е: «лисий хвост».)
Притяжательные прилагательные с суффиксом -ин типа «ма-притяжательные прилагательные с суффиксом -ин типа «ма-

мин» тоже имеют краткие окончания имен, и винит, падежей

(равные окончаниям существительных), остальные — полные.

Склонение притяжательных прилагательных с суффиксом
-ин.

2 Единственное число

В Женский под
Мужской и средний Множественное число

С
р

род

И. Мамина чашка мамин- платок, мами- мамины платки

но лицо (чашки)
Р. маминой чашки маминого платка маминых платков

(лица)
Д. маминой чашке маминому платку маминым платкам

и т. д.

В. мамину чашку мамин- платок мамины платки

Т. маминой чашкой маминым платком мамиными платками

П. о маминой чашке о мамином платке о маминых платках

Склонение притяжательных прилагательных с суффиксом
-ин.

3. Склонение русских: фамилий
ов и -инРусские фамилии с суффиксами (Петров, Кузьмин)

по своему происхождению являются притяжательными прилага-
тельными. От существительных мужск. рода II склонения ствёр-
дой основой образовались фамилии на -ов, с мягкой основой —

на -ев: Иванов, Столяров, Медведев, Дубов, Гвоздев ит. д.; от

существительных I склонения — на -ин: Ильин

Уткин, Рощин, Лапшин. Фамилии на -ов и -ш

и во множественном числе склоняются, как прр

мин»; в мужском роде, как существительные II

творительного падежа, имеющего окончание -ьиу

ш, Федин, Сиротин,
ин в женском роде

прилагательные «ма-

II склонения, кроме
■ым.

к Склонение русских фамилий на ов и -ин.я
о

Единственное число Множественное

числос Женский род Мужской род

И.
Р.

д.
в.

Т.
п.

Вера Петрова
(у) Веры Петровой
(к) Вере Петровой
Веру Петрову
(с) Верой Петровой
(о) Вере Петровой

Иван Петров
(у) Ивана Петрова
(к) Ивану Петрову
Ивана Петрова
(с) Иваном Петровым
(об) Иване Петрове

Петровы
(у) Петровых
(к) Петровым
Петровых
(с) Петровыми
(о) Петровых
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Фамилии на -ский, -овский (Ленский, Дубровский) склоняют-

ся, как полные прилагательные.

Задание 145. Упражняйтесь в склонении данных сочетаний

прилагательных с существительными.
1. Больная сестра, больной брат.

2. Морская волна, морской берег, морское дно.
3. Большой стол, большое окно, большая лампа.

4. Горячая печь, горячий пирог, горячее солнце.

5. Летний день, летнее утро, летняя ночь.

6. Старый человек.

7. Гладкий лёд.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 322, 323, 327, 328

и 330.

Задание 146. Спишите эти предложения; вставьте в нужном

падеже данные внизу сочетания прилагательных с существитель-
ными.

У нас была экскурсия на (1). Мы собрались на (2) и отпра-
вились вместе с (3). Фабрика помещалась в (4). Мы прошли
через (5) и поднялись по (6) в цех. Там мы увидели (7), на них

работали (8). Этот цех добился (9) и завоевал (10). Фабрика
известна своей (11) и выпускает (12). Все магазины хотят полу-
чить (13) этой фабрики. Во время (14) нас водил по фабрике
(15) и объяснял устройство (16). Много рабочих этой фабрики
учатся в (17). Мы решили пригласить на (18) мастера и (19)
этой фабрики.

Для вставок: 1. Ткацкая фабрика. 2. Школьный двор.
3. Классный руководитель. 4. Трёхэтажное здание. 5. Фабричный
двор. 6. Широкая лестница. 7. Новый мощный станок. 8. Опыт-
ная ткачиха. 9. Высокая выработка. 10. Красное знамя. И. Пере-
довая техника. 12. Хорошая продукция. 13. Красивая ткань.

14. Обеденный перерыв. 15. Цеховой мастер.. 16. Ткацкий ста-

нок. 17. Вечерняя школа. 18. Комсомольское собрание. 19. Знат-
ная ткачиха.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 324 а
,

328 а (переводы).

Задание 147. Устно переведите эти предложения на русский
язык.

Уо’да ка!с1а1 азиЬ 1Л]апоузк1 Ипп. Уа1ке8е1 Пппа-
{апауа! зе18аЬ йкекогбпе рииз! та]а. 8пп е’вз епсНзе! а]а1 зииг

]’а йкзтее!пе (дружный) ЁЩапоуИе регекопб. 8е11ез

та]'а8 оп кб1к аз]ас1 ]ае(ис! епс118(е1е коЫаде1е. 8пп тббдизМ
V. I. Ьетт 1арзерб1уе- ]а кооИааз1ас1. Агуикаб кй1аз!а]аб кии-
1еуас1 уа1кезе Уо1осЦа кобизез! ]а 1ета уага]азез1
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киуlз( пи гаата!иlе кш ка ттзааШзе уаз!и. Bеllез уапаз уаЬ
кезез та)аз Iи{уцуасl тттезес! ка V. I. Бетт геуоlиlзюотИзе

Задание 148*. Спишите данные предложения; вставьте притя-
жательные прилагательные. Внизу даны существительные, от ко-

торых надо образовать притяжательные прилагательные. (См. в

справочнике перечень притяжательных прилагательных стр. 253.)
1. Охотники отыскали... берлогу. 2. Он вырос в... посёлке.

3. Котёнок играет с ... нитками. 4. Дядя подарил мне ... ружьё.
5. Его волосы похожи на ... гриву. 6. Ребята проснулись от ...
крика. 7. Скорлупа... яиц идёт на корм курам. 8. Подушка
была набита.. . пухом. 9. По вечерам мы наслаждались ...

пе-

нием. 10. В... мешке оказались груши и яблоки. 11. Хейно ни-

когда не трогал... вещей. 12. Ребята играли с... сынишкой.

Для справок: 1. Медведь. 2. Рыбак. 3. Бабушка.
4. Охотник. 5. Лев. 6. Петух. 7. Куры. 8. Гусь. 9. Соловей.
10. Дедушка. 11. Отец. 12. Сосед.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 333, 336.

Задание 149. Переведите устно на русский язык.

Задание 150. Прочитайте этот текст. Сделайте полный разбор
всех прилагательных (разряд, значение, образование, основа,

ударение, род, число, падеж, с каким существительным согласо-

вано) .

1. У классной доски стоял рослый, широкоплечий мальчик.

2. Ударил сильный мороз, и река покрылась гладким, прозрач-
ным льдом. 3. В дядином кожаном портфеле лежат географиче-
ские карты. 4. В городском парке растут лиственные и хвойные

деревья.

Образец. Классной — относит, прилагательное; обо-
значает назначение доски; производное (суфф. -н-), ударение на

основе, основа твёрдая; ж. р.; ед. ч.; род. п.: соглас. со словом

«доска».

1. Уапаета рпШд оп уее! {гпезН ииеб. 2. Уепс! 1акз ]'аЫрйзз1§а
те!за. 3. МеЬаз те тагказ1те теЫоотаде 4. Опи заП оп

косЛид 1атЬа уШазк 5. Мааз оИ ра1]и 1тпизи1§р; оП пака, е1 уагЬ-
1апе е1 раазепиб казз! кййз1зк 6. 1за кт&Низ оН тиПе ка1-
Нт. 7. Ма е1 заапис! аги бе збпаскзк 8. Мазтаз оН кйтте ИоЬи-

]'бис1и. 9. Теека1]ас1 кии1з1с1 коега каикштз! ]а 1екта аттипнзк
10. Уапатеке! оН камазе рШз каез.

Задание 151. Переведите эти предложения на русский язык.

1. АгзН уа81иуб1игиит18 оо(а81с1 2. 1за 161 пне

йПкоппа. 3. Ме зббте 1бипа1 1еЬазе 8ббк1аз. 4. Мши ббе 1бб1аЬ
кооИз рюпеегЦиЫпа. 5. ПиеИог уез11еЬ пооНе 6. 8ее
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§ 28. Краткие прилагательные.

В русском языке, помимо полных прилагательных (готовый,
готовая, готовое), имеются ещё краткие прилагательные, образу-
ющиеся от основ качественных прилагательных-, они име-

ют в мужском роде нулевое окончание, в женском роде оконча-

ние -а, а в среднем роде -о, как у имён существительных с твёр-
дой основой: готов, готова, готово — как «стол, стена, окно».

Во множ, числе краткие прилагательные имеют одно окончание

для всех родов -ы (готовы); после основ на г, к, х, шипящие и

мягкие согласные — окончание -и (строги, крепки, тихи, хороши,

свежи, сини).
Полные прилагательные обычно служат определениями («В

этой лесной школе учатся больные дети»), иногда сказуемыми

(«Эти дети больные»). Краткие прилагательные употребляются
гораздо реже полных и почти всегда служат сказуемым. («Чем
больны эти дети?»)

Краткое прилагательное (в отличие от полного) употребляет-
ся в тех случаях, когда говорится не о постоянном признаке, а о

временном состоянии:

Сравните: мой брат болен (в данный момент) — мой брат
больной (вообще); тётя сердита на меня (сегодня, за что-ни-

будь) — моя тётя сердитая (вообще).
Полные прилагательные изменяются по родам, числам и

падежам {«Больную девочку направили в лесную школу».
«Больному мальчику стало лучше»). Краткое прилагательное
утратило склонение и изменяется только по родам и

числам: «Брат болен». «Сестра больна». «Дети больны».
Если основа прилагательного оканчивается на два согласных,

между ними в форме мужск. р. появляется беглый о или е:

о появляется при суфф. -к- после твёрдого согласного:

узок, узка; крепок, крепка; так же: близок, низок, редок и др.;
е появляется при суфф. -к- после мягких и шипящих соглас-

ных и при суфф. -н-:

горек, горька; тяжек, тяжка; болен, больна; спокоен, спокой-

на (между ] ин); так же: длинен, ценен, склонен и т. п.;

виден, слышен, чёстен, умён;
перед л и р в словах: кисел, светел, тёпел, хитёр, остёр (но: добр,

быстр, пёстр, смугл без беглого е).

оп Низ зииг когкг уаппИоада.. 7. Кез оп 1апа коггархда]а? 8. М1кз

за рапк коша а1изе ]а бе1д1зе уакек? 9. Ме орр181ше 1апа пкт-
збпаск каапагтзк 10. Ета оп резико]аз, 1а (икк уагзЕ 1араз1.

11. Оз(а епкак ]ааНз1. 12. Е1, та 1акап оз!а какз коокк

Проработайте по «Сборнику» упражнения 340 и 341.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 337, 338.
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Задание 152. Образуйте устно от полных прилагательных

краткие формы мужск., женск. и средн, рода и мн. число.

а) Милый, добрый, жёлтый, хороший, чистый.

б) Гладкий, низкий, бедный, кислый, острый, длинный.
в) Достойный, спокойный, стройный.

Образец. Мил, мила, мило; милы.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 312, 313.

Задание 153. Прочтите данные предложения (каждое по че-

тыре раза), подставляя вместо выделенного существительного
слова, стоящие в скобках, и согласуй с ними прилагательное.

1. Этот чемодан слишком тяжёл (корзина, ведро, вещи).
2. Это платье очень красиво (шляпа, плащ, туфли). 3. Это уп-

ражнение очень трудно (задача, ребус, чертежи). 4. Куренье
вредно для здоровья (сырость, неспелые ягоды, табак). 5. Ком-

ната была чиста и светла (окно, спальни, коридор). 6. Дорога
слишком длинна и скучна (путь, улицы, путешествие). 7. Дети
веселы и здоровы (девочка, братишка, молодое поколение).

Задание 154.* Образуйте устно от данных прилагательных

краткие формы мужск. и женск. рода. Где их образовать невоз-

можно, объясните — почему.

Больной, лёгкий, шерстяной, грустный, хозяйственный, стар-

ший, усталый, заводской, приятный, синий, весёлый, историче-

ский, птичий, колхозный, пушистый, серебряный, сырой, задумчи-
вый, западный, утренний, лошадиный, матросский, детский,
скользкий, плохой.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 315, 317, 318, 317 а

(перевод).

Задание 155.* Прочтите эти предложения. Произнесите крат-
кое прилагательное с правильным ударением.

1. Неужели Катя так серьёзно больна? Ведь только вчера она

была совсем здорова, весела и бодра? 2. Как красивы леса!
Как густа и зелена листва деревьев, как зелены лесные полянки,

как ярка расцветка кустарников! 3. Поверхность озера была

тиха и спокойна, воздух был чист и ясен, трава по берегам была

свежа и душиста. 4. Калоши были слишком велики для его ног,
шляпа слишком велика для головы, вся одежда его была несо-

размерна с ростом.
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§ 29. Степени сравнения прилагательных.

Формы степеней сравнения бывают простые (то есть, состоя-

щие из одного слова): длиннее, длиннейший и составные (состоя-
щие из двух слов): более длинный, самый длинный.

1. Образование и употребление форм сравнительной степени.

Составная форма сравнительной степени образуется из поло-

жительной присоединением к ней наречия более: сильный — бо-

лее сильный. Эта форма употребляется как в роли сказуемого,
так и в роли определения:

Эта книга более интересная.
Нет ли у тебя более интересной книги?

Простая форма сравнительной степени образуется при помо-

щи признака -ее (-ей), -е-: сильный — сильнее (сильней); моло-

дой — моложе. Эта форма неизменяемая и никогда не

употребляется в роли обычного определения; простая форма
сравнит, степени в русском языке, как и краткая форма прила-

гательного, служит сказуемым: «Мой брат сильнее меня.

Витя моложе меня на год».

1) Простую форму сравнительной степени с признаком -ее об-

разует большинство прилагательных; добрый — добрее, милый —

милее; так же: умнее, прямее, красивее, даровитее и др.

Ударение на признак сравн. степени -ее падает в тех случаях,
когда оно падает на окончание -а краткой формы: весел, весе-

ла — веселее; нужен, нужна — нужнее; но: суров, сурова — су-

ровее; красив, красива — красивее и др. Исключение: здоровее
(хотя здорова).

Признак-ей встречается в тех же прилагательных, но в разговор-
вой речи и в стихах: «Под ним струя светлей лазури» (Лермонтов).

2) Простую форму сравнит, степени с признаком -е образуют:
а) непроизводные прилагательные с основой на г, х, д, т, при-

Большинство качественных прилагательных
ни сравнения.

образует степе-

Положительная Сравнительная Превосходная
степень степень степень

(кезкубгге) (йНубгге)
Нам предстоял Мы пошли более Это самый

длинный путь. длинным путём.
Этот путь оказался

длиннее.

длинный

путь.
Мы проделали

длинней-
ший путь.
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чём происходит чередование этих согласных: г//ж, х//ш, д//ж,
т//ч, ст//щ: строгий — строже, тихий — тише, молодой — моло-

же, крутой — круче, простой — проще.

Примечание. Исключение составляют прилагательные:
жёлтый -г- желтее, сытый — сытее, худой (кбЬп) — худее (но: худой
(ЬаlЬ) — хуже).

б) Производные прилагательные с суфф. -к- (-ок-); при этом

в одних прилагательных суффикс отпадает, а последний соглас-

ный корня даёт чередование: узкий — уже, короткий — короче;
в других прилагательных суффикс остаётся и происходит чере-
дование к//ч: крепкий — крепче, громкий — громче. (Перечень
этих прилагательных и случаи особых способов образования
сравнит, степ. см. в справочнике стр. 256—257.)

в) От трёх прилагательных формы сравнительной степени

образуются от другой основы: хороший — лучше, плохой — ху-

же, малый (маленький) — меньше, менее.

Ударение в формах сравнительной степени на -е всегда падает
на основу.

Примечание. Приставка по- смягчает значение сравнительной
степени; она употребляется в разговорной речи: «Ну, Витенька-то по-

сильнее тебя будет».

2. Образование и употребление превосходной степени.

Составные формы превосходной степени образуются:
1) Из положительной степени присоединением к ней служеб-

ного местоимения самый (также наиболее) : «Это самый длинный

путь». «Это наиболее правильное решение». Эта форма употреб-
ляется как в роли сказуемого (см. выше пример), так и в роли
определения. При обе части составной формы согласуются
с определяемым существительным в роде, числе и падеже: «Вы

выбрали самую длинную дорогу». «Вы шли самым длинным путём».
2) Из простой формы сравнительной степени присоединением

к ней (обычно сзади) местоимения всех или всего: «Виктор
сильнее всех в классе». «Горячий чай лучше всего для утоления

жажды». Эта форма превосходной степени употребляется только

в роли сказуемого; она не согласуется с подлежащим.

Примечание. Эта составная форма вполне соответствует эстон-

ской составной ф'орме превосходной степени: «ХЧИог оп

к1а5818»; различие только в порядке слов. В русском языке местоимение

встречается спереди в разговорной речи и в стихах:

«Ты, царица, всех милее,
Всех румяней и белее»...

(А. С. Пушкин, «Сказка о мёртвой царевне».)

Простая форма превосходной степени образуется (далеко не

от всех прилагательных) при помощи признака -ейш-, а в основах

на г, к, х, айш- с чередованием указанных согласных: силь-
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ный — сильнейший, умный — умнейший, строгий — строжайший,
великий — величайший.

Простая форма превосходной степени только иногда (и глав-

ным образом в книжной речи) употребляется в значении наи-

высшей степени качества («сильнейший из всех»). В большин-

стве же случаев эта форма употребляется в усилительном
значении («сильнейший ветер» = «очень сильный»).

Ударение в простых формах превосходной степени на -ейш-

падает на тот же слог, что и в форме женск. р. краткого прилага-
тельного: сильный, сильна, сильнейший; знаменитый, знаменита,
знаменитейший; простой, проста, простейший; в формах на -айш-

ударение всегда падает на признак: кратчайший, высочайший,
мельчайший.

Задание 156.* Прочтите эти предложения, выделите прилага-
тельные и определите их степени сравнения. Укажите, простые
ли это формы или составные; укажите особенности в формах сте-

пеней сравнения.

1. Зимний день становился всё холоднее, а ветер — всё силь-

нее и резче. 2. На спортивных состязаниях он с каждым годом всё

быстрее и легче добивается победы. 3. Наши дружеские беседы
становились интереснее и содержательнее. 4. Литературный кру-
жок собрался сегодня позднее обычного. 5. Русский язык один из

самых богатых, гибких, метких и звучных. 6. Высшее призвание
человека состоит в том, чтобы изменить мир, сделать его лучше,
более интересным, более осмысленным. 7. Мы ещё не встречали
человека более умного и энергичного. 8. Суворов был величай-
ший из полководцев. 9. Старый учитель завоевал глубочайшее
уважение и самую горячую любовь учеников.

Образец. «Зимний» — относительное прилагательное; сте-

пеней сравнения не имеет; «холоднее» — простая сравнительная

степень, с признаком -ее от качественного прилагательного «хо-

лодный».

Сделайте по «Сборнику» упр. 310.

Задание 157. Образуйте письменно простую форму сравни-
тельной степени от следующих прилагательных.

а) Бодрый, слабый, острый, стремительный, глупый, счастли-

вый, злой.

б) Тугой, сухой, жидкий, частый, твёрдый, редкий, мягкий.

в) Простой, грубый, бдительный, мелкий, красный, широкий,,
гладкий, молчаливый, яркий, далёкий, хороший, плохой.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 301, 307.
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Задание 158. Перепишите эти предложения, заполните пробелы
простыми или составными формами сравнительной степени.

1. Этот учебник гораздо ... прошлогоднего. 2. Нет ли у тебя ...
ножа? 3. Я люблю ... погоду. 4. Твоё платье

... , чем моё. 5. Туча
стала гораздо ....

6. В шахматы интересно играть с ... противни-
ком. 7. Шум становился всё

....
8. Тебе надо поучиться у. .. ма-

стера. 9. Он никогда не отказывался от ... работы. 10. Квартира
в новом доме ...

,
чем старая.

Пр илагательные для вставок: 1. Подробный.
2. Острый. 3. Прохладный. 4. Светлый. 5. Тёмный и густой.
6. Сильный. 7. Близкий и громкий. 8. Опытный. 9. Трудный. 10. Чи-

стый и просторный.

Образец. Этот учебник гораздо подробнее прошлогоднего.

Задание 159. Перепишите эти предложения, замените формы
положительной степени формами превосходной степени, простыми
или составными.

1. Приходи к нам, я познакомлю тебя с интересным человеком.

2. Он умеет решать в уме трудные задачи. 3. Почему ты выбрал
лёгкую тему для сочинения? 4. Выберем Эдгара в комиссию, он у
нас активный комсомолец. 5. Волга — многоводная река. 6. В

этом интересном походе мы нашли редкий экземпляр ночной ба-

бочки. 7. Лодка рыбака Тамма вернулась с крупным уловом.
8. Мы смотрели фильм об известном и талантливом садоводе
И. В. Мичурине.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 303, 305, 306; 367, 368;
370.

4. ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ.

Числительные разделяются на два разряда:
количественные (рбЫагузбпад): два, пять, пятьдесят, сто и т. д.

и порядковые (]’аг^агуBбпасl): второй, пятый, пятидесятый, сотый.

Задание 160. Переведите на русский язык.

1. Од гпшИиз ртедатакз ]’а бйк кШтетакз. 2. ОЬекзаз к1а88
йиуйауата зетакйе. 3. Апое кидиз ета1е Низад кт-

дад ректетаз! ]’а зоо]етаз1 1бп§азк 4. Мши оде оп ттиз!

поогет, кшд казуиН (ростом) оп 1а тГпиз! р1кет. 5. Топи оп

уа1ке, аппа 1а11е кег§ет когу. 6. Тки езтеЬ коп1зегсН1

с1ек1атакюош§а: 1а1 оп риМат Ьаа1датте )а 1а гаа§1Ь кбуета
кш к1зед 1арзед. 7. Мек коо! зааНз 8рогд1уб1811изк1е

]а озауатаШ зрогИазк 8. Рее1 кк]и1аз З18и-

ката к1Г]'апсИ кт НШаг. 9. Мек ииз зрогдИгеепег оп каггтт ]'а
пдисШкит кш епсНпе. 10. Ме рок уагет кии1пис! кбкуа-
та1 ]а риМата! ЬааИ кт зеПе! 1аи1]а1.

Сделайте по «Сборнику» упр. 331а (перевод).
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К количественным числительным относятся две особые группы

числительных: дробные (шигбагузбпас!): пол, полтора, одна пя-

тая и собирательные (которых в эстонском языке нет): двое, пя-

теро и т. п.

По своему составу числительные бывают простые: два, пять,

пятый, сложные (с двумя корнями в одном слове): двенадцать,
пятьдесят, пятидесятый и составные (состоят из нескольких

слов): двадцать два; тысяча девятьсот семнадцатый (год).

§ 30. Количественные числительные.

Количественные числительные отвечают на вопрос «сколько?».

Этим они отличаются от существительных (вопрос «что?»), прила-

гательных («какой?») и наречий («как?»), образованных от кор-
ней числительных: ср. Три лошади (сколько лошадей?) и тройка
лошадей (что?), тройной прыжок (какой?), втройне обрадовался
(как?).

(Сводную таблицу других частей речи, образованных от кор-

ней числительных, а также перечень числительных см. в справоч-

нике, стр. 258—260.)
Количественные числительные склоняются, но не имеют форм

рода и числа. Исключение составляют числительные: один,
два. «Один», помимо склонения, изменяется по родам и числам:

«один товарищ», «одна книга», «одно окно», «одни ученики

читали, а другие писали»; «Два» имеет в им.-вин. падежах особую
форму для женского рода: Сравните: «У меня два брата», «Я
взял два пера»; «У меня две сестры», «Я взял две книги».

Примечание. Слова «тысяча», «миллион», «миллиард» и т. д. —

существительные (но употребляются в роли числительных), поэтому они

имеют форму рода («целая тысяча», «целый миллион») и изменяются по

числам («Прошли многие тысячи лет . . .»; «Миллионы километров отделяют

нас от ближайших звёзд»).

Для избежания ошибок в правописании числительных надо

помнить, что в количественных числительных до 40 буква ь пишется

в конце слова, после сорока — в конце 1-й части сложного

числительного (когда она кончается на согласный): пять, пятна-

дцать, тридцать; пятьдесят, пятьсот (о других случаях правопи-
сания см. в справочнике стр. 260—261).и. в справочнике стр. 2оо—201

Склонение числительных «один, два, три, четыре».

И. один одно одна

Р. одного одной
Д. одному одной
В. *И. или Р. одну
Т. одним одной
П. об одном об одной

и.

р.

д.
В.

Т.

П.
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И. два две три
Р. двух трёх
Д. двум трём
В. -И. или Р. -И. или Р.
Т. двумя тремя
П. о двух о трёх

длительные «пять», «шесть» и следу!
потея как существительные 111 склоне!

нако удапение в числительных: пять, с

четыре

четырёх
четырём
-И. или Р.

четырьмя
о четырёх

Числительные «пять», «шесть» и следующие до «тридцати»
склоняются как существительные 111 склонения (в ед. ч.).

Однако ударение в числительных: пять, десять, двадцать, три-

дцать — переходит на окончание: пяти, пятью; шести,

шестью. В числительных: одиннадцать, девятнадцать — ударение
постоянное: одиннадцати, одиннадцатью.

При склонении сложных числительных от «пятидесяти» до

«восьмидесяти» и от «двухсот» до «девятисот» склоняются обе

части слова

И. пятьдесят

Р. пятидесяти

Д. пятидесяти

В. пятьдесят

Т. пятьюдесятью

П. (о) пятидесяти

так же так же так же-

шестьдесят

восемьдесят

четыреста шестьсот, семьсот

(Твор. п. четырьмястами) девятьсот

Примечание. Трудные для правописания буквы выделены

шрифтом.

Числительные «сорок», «девяносто» и «сто» (именит.-винит,
падежи) во всех косвенных падежах имеют окончание -а: сорока,

девяноста, ста.

«Тысяча» склоняется по I склонению существительных; однако
в тв. п. ед. ч. вместо окончания -ей («тысячей») часто употреб-
ляется окончание 111 скл. -(ь)ю: «С тысячью двумястами солда-

тами». Однако, если при слове «тысяча» есть согласованное опре-

деление, обязательно окончание -ей: «Что делать с этой тысячей?»

двести триста
двухсот трёхсот
двумстам трёмстам
двести триста

двумястами тремястами
(о) двухстах трёхстах

пятьсот восемьсот

пятисот восьмисот

пятистам восьмистам

пятьсот восемьсот

пятьюстами восемьюстами

(о) пятистах восьмистах

При склонении русского составного числительного изменяются

все его части: «двумстам двадцати двум», «с двумястами

двадцатью двумя» (сравните: «каке8а]'а кайекйтпе кайе!е», —

«каке8а]а какекйщпе ]пе. — изменяется лишь послед-

нее числительное, остальные же сохраняют форму падежа

«оша81ау»).
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Сочетание числительных с существительными.

Числительное «один» всегда согласуется с определяемым

существительным: «У меня один нож», «Я купил одну книгу».
Если составное числительное кончается на «один», существи-

тельное имеет форму единственного числа (хотя предметов
и много): «На кросс записался сорок один лыжни к», «В шкафу
была двадцать одна книг а», «Извещения отправлены ста ше-

стидесяти одному делегату».

Примечание. Существительные мужского рода, склоняющиеся,

как полные прилагательные, имеют после всех числительных форму
род. п. множественного числа: «У нас сегодня два дежурных».
«Награждены четыре кондуктора и три вагоновожатых». Такие же суще-
ствительные женского рода имеют после числительных «два», «три», «че-

тыре» формы именительного падежа мн. числа; «Две запя-
тые», «Три столовые». (Но: «Пять столовых».)

Задание 161. Прочитайте этот текст.

Самая длинная река в Европе — Волга, её длина 3688 км.

Самое большое озеро в мире — Каспийское море, его площадь

300 000 кв. км. Самое глубокое озеро в мире — Байкал, его глу-
бина 1741 м. Самый высокий вулкан в СССР — Ключевская
сопка (на Камчатке), его высота 4916 м. Самый высокий вулкан
в Европе — Этна (на острове Сицилия), его высота 3263 м. Са-
мая большая глубина в мире в Тихом океане у Филиппинских

островов — 10 830 м. Самая высокая вершина в мире — гора

Эверест в Гималаях, её высота 8882 м.

Задание 162. Напишите расписки в получении денег; числа

пишите словами.

1. Получено 8418 рублей 96 копеек. 2. Получил 11 896 руб.
19 коп. 3. Получили 2 784 руб. 33 коп. 4. Получено 21 379 руб.
17 коп. 5. Принято 3 461 руб. 52 коп.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 372 и 377.

Числительные «два», «три» и «четыре» в имен, падеже требуют
после себя существительного в род. падеже единств, числа: два

пера, три доски, четыре стола (так же и по-эстонски: какз
з и 1 е — атзизе озаз1ау). Так же в вин. падеже при неодушев-
лённых существительных: купил два пера.

Числительные «пять», «шесть» и т. д. (в им.-вин. п.) требуют
после себя существительного в род. падеже множественного

числа (по-эстонски атзизе озаз1ау): пять перьев, шесть досок,
десять столов (сравн.: упз кииз 1аЬуН1, кйтте

1 а и (1 а).
Во всех косвенных падежах числительное согласуется с су-

ществительным, причём существительное имеет форму множест-

венного числа: «говорили о двух перьях», «коробочка с двадцатью
пятью перьями».
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Задание 163. Напишите словами следующие числительные ы

устно просклоняйте их: 18, 60, 102, 34, 88, 49, 275, 777, ИЗО.

Задание 164. Напишите три расписки; числа пишите словами.

1. Получен пакет с 364889 руб. 41 коп. для выдачи заработной
платы 495 рабочим завода. 2. Получена сумма в 518133 руб.
88 коп. для 611 служащ. . . предприятий. 3. Принят на хранение
пакет с 41241 руб. 69 коп. членских взносов от 2972 член...

профсоюза.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 392, 393, 394, 395.

Задание 165. Переведите на русский язык; числа напишите

словами.

Собирательные числительные обозначают группу лиц, дейст-
вующих вместе, сообща. Если сказать: «Сюда приходили три

пионера», то можно понять, что они приходили по одному в раз-
ное время, но если сказать: «Сюда приходили трое пионеров», то

будет ясно, что они приходили вместе.

В русском языке употребительны только следующие соби-

рательные числительные: двое, трое, четверо, пятеро, шестеро,

семеро.

Все собирательные числительные требуют существительного в

род. п. множественного числа: ср. два пионера, но: двое

пионеров; три акробата, но: трое акробатов. В косвенных паде-

жах они согласуются с существительным: «троим пионерам», «с

троими пионерами».

Собирательные числительные употребляются только:

1) с названиями лиц мужского пола и детей (а также детёны-

1. 0Н(и1 коп(гоШз бре1а]а 42 брПазуИнкик 2. 8иуеуакеа]а1 та

16 ИиуИауа! гаата(и(. 3. У!гуе уееНз Кптгтз 30 зииге-

рагаз( зиу!з( раеуа. 4. Мет коШооз за! 4 ии( 1гак1огИ. 5. Ро1-
(бб(аЬ 28 поог( коШоозтки!. 6. бре(а]'а

1акз та(ка1е 23 уапета 7. 8рог11апе Ийрраз уеНе 13
тее(п 8. Коо1 озНз зиизк! 256 пооге1е зииза(а]а1е.
9. Ме!е !з(и(аз!те кооНа!аз 147 поог( бипарииб. 10. А]а1екез ки-

]и!аН 670 котпоогез!, кез збИзк иисНзтаак 12 1т-
пазк 11. УагзН еЫШакзе теП е1ек!пуебиг, тШе уб!тзиз оп й1е
5700 коЬи]би. 12. 8е11!зе е1ек!пуес!ип§а зааЬ 1нкис1а кип!
140 кт 1иптз. 13. 21 коШоозтки! ргетеегШ еезкирНки (об еез(.
14. 8е11ез тоо(опз оп 41 ЬоЬгцбиби. 15. ТипзтИиизтки зак те!е

кооИз! 101 брИазк 16. 8ее а1Ьит такз!з 81 гиЫа 31 кор!ка(.

§ 31. Собирательные числительные.
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шей зверей): пятеро грузчиков (упз IаасЩаl), четверо детей (пеИ
1аз1), семеро козлят (зекзе

2) с личными местоимениями в род. падеже, которые или

стоят перед числительным или следуют за ним с предлогом из:

«Нас было семеро» (теМ оИ зеИзе), «двое из них уехали» (какз
пепбе зеаз! збИзМ ага) и т. п.;

3) числительные «двое», «трое» и «четверо» употребляются
также с существительными неодушевлёнными, которые имеют

только формы множественного числа: «У нас трое часов», «Кол-
хоз купил двое саней», « Я ехал четверо суток».

Собирательные числительные чаще, чем обычные количест-

венные, употребляются без существительного: «По дороге шли

трое», «За хворостом отправьте четверых, за водой двоих, осталь-

ные будут чистить картошку».

Склонение собирательных числительных.

В имен, падеже собирательные числительные имеют оконча-

ние -е (двое, трое) или -о (четверо, пятеро и т. д.). Окончания
косвенных падежей те же, что в полном прилагательном.

И. двое детей
Р. двоих детей

Д. двоим детям

В. двоих детей
(но: двое ножниц)

Т. (с) двоими детьми

П. (о) двоих детях

четверо лыжников

четверых лыжников

четверым лыжникам

четверых лыжников

(но: четверо саней)
(с) четверыми лыжниками

(о) четверых лыжниках

= трое = пятеро, шестеро, семеро

Собирательное числительное «оба» (тбlешаб) имеет особую
форму женского рода «обе»; косвенные падежи муж. и ср. рода:
обоих, обоим, обоими; в женском роде: обеих, обеим, обеими.

Числительное «оба» сочетается с существительным, как «два»:
оба брата; обе сестры; с обоими братьями; с обеими сёстрами.

Примечание. Эстонские сочетания типа «коlшесl яокИ», «ка-
Ьекзай рпПИ» обычно переводятся на русский язык со вставкой сущест-
вительного «пара»: три пары носков, восемь пар очков.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 398, 399.

Задание 166. Прочтите данные предложения (цифрами обо-
значены собирательные числительные).

1. У лесника было 6 детей. 2. Всего нас было 7; 2 (кого?)
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послали в обход разведать путь. 3 (кому?) поручили охранять
вещи; остальные 5 стали подниматься в гору. 3. Недавно ещё я

купил себе 3 очков, и вот уже 2 из них сломаны. 4. Из учеников
нашей школы 7 спортсменов вышли в соревнованиях на первое
место: 4 лыжников, 2 футболистов и один бегун. 5. От нашего

района в делегацию вошли 7 колхозников и 6 рабочих.

Задание 167. Спишите данные предложения, подставляя на

место цифр количественные или собирательные числительные в

нужном падеже; заполняйте отсутствующие окончания.

1. Сегодня на концерте выступали 3 баянист...; они хорошо
сыгрались друг с другом. 2. По дороге шли 5 девуш ...

и пели.

3. Плотничьей бригаде заказали сделать 4 сан... для колхоза и

6 качел ... для детсада. 4. Разве в нашем зоосаде только 3
льв ... ?Я, как будто, видел там 4. 5. Набор участников для на-

шего хора идёт успешно: с 5 я уже говорил — 4 из них уже дали

согласие; сегодня вечером поговорю еще с 3. 6. Из 7 участников
съезда 3 выступали по радио. 7. Стол был накрыт на 8 человек.

8. Дядя получил поздравление от 6 племянников и от 3 племян-

ниц. 9. Мы встретили на дороге 5 пешеходов. 10. Сено везли на

4 грузовиках. 11. Мастер исправил 2 часов, а к 4 часам не мог

подобрать пружину.

Образец. Сегодня на концерте выступали трое баянистов.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 400, 401.

§ 32. Дробные числительные.

Числительное пол имеет только 2 падежные формы: пол для

им. и вин. п. и полу для всех остальных; оно пишется слитно с

существительными: «прошло пблгбда», «не прошло и пблугода».
Однако, если существительное начинается с гласной буквы, с

буквы л или с заглавной буквы, после «пол» ставится чёрточка:
пол-яблока, пол-листа, пол-Таллина.

Числительное полтора (из «пол втора», т: е. «пол второго», ср.
роо1(е1з1:) имеет форму женского рода — полторы и одну форму
для всех косвенных падежей всех родов — «полутора».

И.—В. полтора часа полторы минуты
Р. полутора часов (минут)
Д- (к) полутора часам (минутам)
Т. полутора часами (минутами)
П. (о)' полутора часах (минутах) ;

Числительное «полтораста» произошло из «пол втора ста»Числительное «полтораста» произошло из «пол втора ста»

— рооИеlß{ зада (т. е. пол второй сотни). Оно имеет одну форму
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для всех косвенных падежей — полутораста; с существительным
сочетается как числительное «пол»: «полтораста рублей», «не

хватает полутораста рублей», «поехал с полутораста рублями»
ит. д. (Названия других дробных чисел см. в справочнике стр. 261.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 397; 406.

Задание 168. Перепишите предложения, заменяя целые пред-
меты половиной.

1. Надо прикупить ещё метр этого шёлка. 2. Лена шла с

ведром для воды. 3. Дай каждому по яблоку. 4. Разведи это

лекарство в стакане воды. 5. Мы провели в парке около часа.

6. Бригадир послал грузовик за тонной семян, 7. Агроном уехал
на год в город учиться на курсах. 8. Отец вернётся из команди-

ровки через месяц. 9. Сколько ты заплатил за банку мёду?

Образец. Надо прикупить ещё полметра шёлка.

Задание 169.* Прочтите следующие арифметические задания.

7з + 76; */2
-

2/ 7;
7/в — ’Л; ’/з-’Лг; 0,3 + 0,015; 1,85-0,25;

3,461 — 2,11; гУг+Р/г; 4,35 + 0,65 м; 3 3/4 кг—l !/ 4 кг;
77/и л+ 2 3/ц л.

Образец. К двум третям прибавить одну шестую.
Из одной второй вычесть две седьмых.

Задание 170.* Прочтите следующие предложения.

1. Если к 3/ 4 метр... прибавить 7г метр..., получится
ПД метр... .2. Если из 3 5/6 грамм... вычесть 273 грамм. ~

в остатке получится Р/2 грамм ....
3. Если 27г метр ... умножить

на 1 2/з, в произведении получится 47з метр ....
4. Элли вернулась

из магазина с7г литр ... молока ис 74 килогр ... конфет. 5. Брату
на рубашку не хватило Уб метр ...ситца. 6. Он тратит на книги

7ю своего заработка. 7. Мы прошли около 2/б километр.... 8. В
77ч тонн

...
овощей оказалось 17г тонн... капусты. 9. С участка

в 6,3 гектар ...
сняли 121 центнер ... кукурузы. 10. За 17з год ...

наша бригада выполнила задание 27г лет....

§ 33. Порядковые числительные.

Порядковые числительные (их перечень см. в справочнике)
образуются от соответствующих количественных заменой мягкой
основы на твёрдую и прибавлением окончаний полного прилага-
тельного:

пять — пятый

пятнадцать — пятнадцатый.
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Начиная с «пятьдесят» порядковые числительные образуются
от формы род. падежа:

пятьдесят — пятидесяти (р. пад.) — пятидесятый;
двести — двухсот — двухсотый;
пятьсот — пятисот — пятисотый.

Особенности представляет образование следующих порядко-
вых числительных:

1) «Первый» и «второй» образованы не от «один» и «два», а

от других основ (то же в эст. яз.: йкз-езтепе, какзЧете).
2) Следующие два числительных образуются от количествен-

ных числительных, но с некоторыми особенностями:

три — третий, четыре — четвёртый.
3) «Сороковой» образуется от «сорок» при помощи суффикса

-ов-;
«сотый» — от «сто» без суффикса, но с гласным о в корне;
«тысячный», «миллионный» и др. — при помощи суффикса н.

Порядковые числительные изменяются по родам, склоняются

и согласуются с существительными, как полные прилагательные:

бригада, седьмое число, в десятых классах.

Числительное «третий» склоняется, как прилагательное «ли-

сий»: «третья смена», «ученики третьего класса», «третьи сутки».

Ударение обычно на основе: пятый, пятнадцатый, пятидесятый
и т. д. Ударение на окончании имеют: второй, шестой, седьмой
и восьмой.

В составных порядковых числительных только последнее

числительное порядковое и согласуется с существительным, все

же остальные — количественные и сохраняют форму именитель-

ного падежа: «тысяча девятьсот пятьдесят девятый (год)», «к ты-

сяча девятьсот пятьдесят девятому (году)» ит. п.

Примечание. При обозначении на письме порядкового числи-

тельного арабскими цифрами точка после цифры (как в эстонском языке)
не ставится, а справа к цифре приписываются последние одна или две

буквы окончания: «Ученик 9-го класса»; «в 10-м классе»; к римским

цифрам буквы не приписываются: «Ученик IX класса», «в X классе».

Запомните правила обозначения даты и времени.

1) Даты.

Без указания числа и месяца С указанием числа и месяца

в + П. п. Р. п.

М. Горький родился в тысяча М. Горький умер восемнадца-
восемьсот шестьдесят восьмом того июня тысяча девятьсот

году. тридцать шестого года.
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2) Время (на вопросы):

Который час? Ко гда?

Семь часов сорок ми-

нут.
Сорок минут восьмого.

Без двадцати (мйнут)
7.40

восемь.

Двенадцать часов пят- 8.15
12.15 надцать минут.

Четверть первого.

В восемь тридцать.
В половине девятого,

(разг.: пол девятого)

8.30
12.30 Половина первого

Два часа сорок пять

минут.

Три четверти третьего.
Без четверти три.

В восемь (часов) со-

рок пять (минут).
Без пятнадцати девять

Без четверти девять.

8.45

Сделайте по «Сборнику» упражнения 415, 416, 417.

Задание 171. Напишите эти предложения, заменяя цифры
словами.

а) 1. Моя сестра учится в 3-м классе. 2. Войдите в 3-ю дверь
налево. 3. Мы живём в 3-ей квартире. 4. Из 3-го окна послыша-

лась музыка. 5. У вас 3-е место в 8-м ряду. 6. Она 1-я ученица
по успеваемости. 7. Мы учимся в 21-й школе. 8. Я родился в

1943 году, а моя сестра в 1946 году. 9. Сегодня идут в музей
9-й и 10-е классы 34-й школы.

б) Николай Васильевич Гоголь родился 10-го марта 1809 года.

До 1821 года он учился в Полтаве. Появление в печати первой
повести Гоголя относится к 1830 году. В 1842 году писатель за-

кончил «Тараса Бульбу» — замечательную историческую по-

весть из времён украинского казачества XV—XVI веков. Первое
представление «Ревизора» состоялось 19 января 1836 года. С
1836 года Гоголь приступил к созданию «Мёртвых душ». С весны

1848 года великий писатель жил в Москве и умер 4-го марта
1852 года. В 1952 году советский народ торжественно отметил

100-ю годовщину со дня смерти Гоголя.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 418, 419, 421 (перевод).

8.00
1 Когда уходит поезд?

- В восемь часов (В
• восемь ноль-ноль).

В восемь (часов) пят

надцать (минут).
Четверть девятого
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Задание 172. Переведите на русский язык. Все цифры пишите

словами.

5. МЕСТОИМЕНИЕ.

Па-

дежи

и. я мы вы

Р. меня нас вас

д. мне нам вам

В. меня нас вас

Т. мной нами вами

П. обо мне о нас о вас

Замечания к

1) Все личные местоимения в ру<
ные основы: основу им. падежа и ос!

ты — теб/я, мы — на/с, вы — ва/с); /

разуются при этом в местоимениях 1

падежа с чередованием мен-мн, теб-п

Примечание. Наряду с формами
чаются (в книжном языке) так же I

таблице

русском языке имеют две раз-

основу род. падежа (я — мен/я.
); другие косвенные падежи об-

< 1 и 2 л. ед. ч. от основы род.
•тоб)

[ твор. п. «мной», «тобой» встре-
формы «мною», «тобою»: «Так

чувства лучшие мои обмануты навек тобою» (Лермонтов).

1. Ме!е уее!з!те терзав 2 (ипсН. Ти!§е коште кеП 2 раеуа!.
2. ЗеИез уакпкиз кез!аЬ 1ббраеу 8 1ипсН. а!§ак кеП 8

бк1и!. 3. За реас! кокиз! уа1]‘а ш1ета 1арзе!1 кеП 745
.

зоНаЬ
7 1ипсН 45 ттиШ. 4. Ме оо1аз!те зтк 1 1ипс! Ез1тепе уаке-
1из 1бреЬ кеП 1 раеуа!. 5. з1агНз!с1 Таг1из1 кеП 12 рае-
уа! 4 72 1ипт рагаз! заакизИ ТаШппа. 6. За реас! гиНата,
кеП заак уагзН 3 74 ; 3/ 4 1ипт рагаз.1 а!§ауас! когураШуб!з11изе(1.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 427, 428, 429.

§ 34. Личные (181киИзед), возвратные (епезекоказес!) и при-
тяжательные (отаз!ауад) местоимения.

1. Личные местоимения: я, ты, мы, вы; он (она, оно, они).

Склонение местоимений 1-го и 2-голичных лица

2 л. мн. ч.1 л. ед. ч. 1 л. мн. ч.2 л. ед. ч.

ты

тебя

тебе

тебя

тобой

о тебе
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2) Во всех случаях, когда местоимение третьего лица зависит

от предлога, к нему спереди присоединяется н: Я живу рядом

(с кем?) с ним. Спроси (у кого) у неё номер задачи. О них нам

уже говорили.

Однако, если местоимение стоит после предлога, но зависит

не от предлога, а от следующего слова, н не вставляется:

Спроси у её сестры. (Местоимение её с притяжательным значе-

нием зависит от существительного «сестра»: у чьей сестры?).
Также: Я говорил с его сестрой. Мы говорили об их собаке.

3) Наряду с формой тв. п. ж. р. ней (при предлоге) в книжном

языке употребляется также форма нею: «с нею», «за нею» и т. п.

2. Возвратное местоимение «себя».

Возвратное местоимение «себя» имеет только формы косвенных

падежей: Р. и В. п. — себя, Д. и П. п. — себе и Т. п. — собой (или
собою).

Примечание. Возвратное местоимение не имеет именительного

падежа потому, что никогда не выражает подлежащего:
Яан увидел себя в зеркале («себя» прямое дополнение).
Уно купил себе нож («себе» косв. дополнение).
Пеэтер увидел перед собой обрыв («перед собой» — обстоятельство).

2) Формы именит, падежа местоимений 1-го и 2-го лица реже
пропускаются сравнительно с эстонским: «Каз 1айе1е те1е§а?» —

«Вы идёте с нами?» Если сказуемым служит глагол в форме про-
шедшего времени, пропуск местоимений Его и 2-го лица (в роли
подлежащего) совсем недопустим, потому что формы прошедшего
времени в русском языке не обозначают лица:

«01еп )иЬа к1Г]и1апис1.» —«Я уже написал». «МЛ1а1 ШНс! Таг-
1из(?» — «Когда ты приехал из Тарту?».1и8(?» — «Когда ты приехал из Тарту?».

Склонение местоимения 3-го лица «он».

Падежи
Мужской и сред-

ний род
Женский род Множеств, число

И.
Р.

д.
в.

т.
п.

он оно

его (у него)
ему (к нему)
его (на него)
им (с ним)
о нём

она

её (у неё)
ей (к ней)
её (про неё)
ею (с ней)
о ней

они

их (у них)
им (к ним)
их (на них)
ими (с ними)
о них

Замена ния к таблице.

1) Форма винительного падежа этого местоимения всегда равна
родительному падежу, даже когда оно замещает существительное
неодушевлённое: «Вон скамейка, поставьте на неё ведро». «Где мо-

лоток? Дай его мне».
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Возвратное местоимение может относиться ко всем трём лицам:

«Я купил себе книгу» (ОBlзlп *епеBеlе гаатаlи), «Ты купил себе

книгу», «Он купил себе книгу».

3. Притяжательные местоимения: мой, твой, наш, ваш, свой.

Притяжательные местоимения связаны по значению с личньвместоимения связаны по значению с личными

и с возвратными: «мой» —

лежащий тебе; «наш» — :
лежащий вам; «свой» —

лицу, самому себе

(См.

принадлежащий мне;
принадлежащий нам;

принадлежащий

сводную таблицу

«твой» — принад-
нам; «ваш» — принад-

самому действующему

в справочнике стр. 262.)

Склонение местоименийпритяжательных

Мужской и средний
Падеж

род

И.
Р.

д.
в.
т.

п.

По образцу местоимения «мой» склоняется

по образцу «наш» — «ваш».

Склоняемого притяжательного местоимения

ском языке нет; оно заменяется личными местоимениями 3-го лица

в форме родит, падежа: его, её, их, которые не изменяются при из-

менении определяемого слова:

Ср. моя книга и его книга

мою книгу его книгу
мои книги его книги

Примечание. В эстонском языке местоименные притяжатель-

ные определения ив 1-ми 2-м лице не согласуются с определяемым сло-

вом: пнпи гаагпа!, пппи гаата!и, тти гаата!исl; эти рШа!э, эти рШаЦ
эти рШа(эllе§а.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 437, 438, 439

Задание 173. Спишите, вставляя, где нужно, на место точек

букву н.

1. Я была у Нади и говорила о нашем кружке с ...ей и с

...
её братом. 2. Я сразу же пошёл к

...
им и передал ...

им ваше

письмо. 3. Начать работу пришлось без ... его. 4. Без ... его руко-

водства работа шла медленнее. 5. Кто видел метро, тот в восторге

от .. . его, от .. . его красоты, его удобства, ... его грандиозности.

ений.

Множественное число

мой наши

моих наших

моим нашим

= И./Р. п.

моими нашими

(о) моих наших

я «твой» и «свой»;

я 3-го лица в рус-
имениями 3-го лица

Женский род

моя наша

моей нашей
моей нашей

мою нашу
моей нашей

(моею) (нашею)
(о) моей (о) нашей

мой моё наш наше

моего нашего

моему нашему
И./Р. п.

моим нашим

(о) моём нашем

твоё перо и её перо
твоим пером её пером
твоими перьями её перьями
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6. Этот писатель знал Маяковского, часто бывал у ...
его и теперь

может рассказать о .. . его жизни много интересного. 7. Эти горы

поразили нас: в
...

их скалах было много силы и дикости, в ... их

долинах царили покой и прохлада; в
...

их отразилась вся мощь и

красота Урала.
Проработайте по «Сборнику» упражнения 440, 441.

Задание 174. Спишите эти предложения, вставляя вместо скобок

подходящие по смыслу личные или притяжательные место-

имения.

«Дорогой Эдгар! Сегодня (чей?) день рождения. (Кому?)
исполнилось 15 лет. От (чьих?) родителей (кто?) получил инте-

ресный подарок, который хотел бы (кому?) показать. Пожалуй-
ста, приходи ко (к кому?) сегодня вечером. Гостей у (у кого?)
будет не много, так что (кто?) не будешь чувствовать (кого?)
(возвр.) стеснённым. Приходи обязательно. (Кто?) хочу (кого?)
познакомить с (чьими?) родными. Захвати (с кем? возвр.) (чью?)
скрипку. (Кто?) с (кем?) что-нибудь сыграем гостям. Не забудь,
что (кто?) у (кого?) уже давно не бывал.

С приветом Рейн.»

Образец. Дорогой Эдгар! Сегодня мой день рождения.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 444,443 (перевод).

Задание 175. Переведите данные предложения письменно на

русский язык. Подчеркните в переводе личные, возвратные и

притяжательные местоимения.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 445, 448 (перевод); 452,
455 (перевод).

Вопросительные местоимения употребляются:
1) В вопросительных предложениях: «Какая сегодня по-

года?», «Сколько градусов?».
2) В восклицательных предложениях: «Какая сегодня по-

года!», «Сколько народу на улице!».

1. Каз за 1безН па§рс! тшс! еПе 1еа1г13? 2. Ма Икап гаакНа
3. Ма е! ке зека тПк ати11 епда, уа!с1 ка зти

]’аокз. 4. Та кбпе1еЬ Ш&а раЦи епезезк 5. Уб1а зее зикреа епбак.
6. Ма кап зека пепск каики. 7. оп тти збЬег, йк-
еПеоНпта ка1пз, ]‘а 1апа 1акеп кта ригск кй11а. 8. N3(1
уаккзН капа отауаке!. 9. Ма кшзт еПе кП, е1 1е1с1пис1

(застал) кН кодиз. 10. Ма кап, е1 зиПе тее1с11Ь уеезрог!; каз за

атти 11. тек кокупс! епда ]‘иигс1е. 12. ЕПе
оН коозокк; каз к уокИе зеПез! оза? 13. Ыеедоп

газкед кйз1тизес1, тае1уб1 пеПе коке уазШа. 14. Зее оИ таИзеу

бип, 1арз зб1 зеПе ага кНгезН.

§ 35. Вопросительные местоимения (кйBlуас! азезбпаб):
кто, что, чей, какой, который, сколько.
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3) В придаточных предложениях (в роли союзных слов):
«Не знаете ли вы, какая сегодня погода?», «Возьми в библиотеке

столько задачников, сколько у вас в классе учеников».
1. Кто, что.

1) Вопрос «кто?» ставится к существительным одушевлённым,
«что?» — к неодушевлённым. Если собирательное существитель-
ное обозначает группу людей или животных, к нему ставится

вопрос «кто?» («кого?», «кому?» ит. д.),хотя оно и склоняется,
как неодушевлённое.

«Кто выпускает эту стенгазету?» —«IX6 класс». «Кого награ-

дили этим знаменем?» — «Наш отряд». «Кого пасёт Лийзи?» —

«Стадо соседнего совхоза».

2) Глагол в настоящем или будущем времени согласуется с

подлежащим «кто» или «что» в 3-ем лице единственного
числа (хотя бы говорилось о многих):

«Кто в нашем классе лучше учится — мальчики или девоч-
ки?». «Все, кто поедет в экскурсию, пусть соберутся завтра к

семи часам во дворе школы».

Глагол в прошедшем времени согласуется с подлежащим

«кто» в мужском роде единственного числа (хотя бы

говорилось о женщинах или о многих лицах):
«Кто потерял ленточку? Кто кончил работу, могут

подать и выйти из класса».

Глагол в прошедшем времени согласуется с подлежащим

«что» в среднем роде единственного числа:

«Что же было в твоём рюкзаке?» — «Пакет с продуктами,
кружка и разные мелочи».

2. Местоимение «чей» — притяжательно-вопросительное

местоимение. Оно согласуется с определяемым существительным
в роде, числе и падеже (в отличие от эстонского кеllе, которое
не изменяется при склонении существительного).

«Кеllе гааша! зее оп?» — «Чья это книга?»

«Кеllе гаата!иб оп 1аиа1?» — «Чьи книги на столе?»

«Кеllе Iббсl бреlа]'а аги!аз?» — «Чью работу разбирал учи-
тель?»

Склонение местоимения «чей».

к

Я

СО

с

Мужской и средний род Женский род Множ, число

И.
Р.

д.
в.

т.
п.

чей словарь чьё перо

(из) чьего словаря
(по) чьему словарю

чей словарь, чьё перо
но: чьего сына

(с) чьим словарём
(в) чьём словаре

чья книга

(из) чьей книги

(по) чьей книге

чью книгу

(с) чьей книгой

(в) чьей книге

чьи книги

(из) чьих книг

(по) чьим книгам

чьи книги

но: чьих сыновей

(с) чьими книгами

(в) чьих книгах
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Нужно чётко произносить в формах косвенных падежей этого

местоимения звук ] — так, чтобы «чьей» отличалось от «чей»,
«чьего» от «чего» и т. д. Ср. «Чей это карандаш?». «Чьей тет-

ради не хватает?»

Которое место заняла наша команда? (МИшепба кока за!

шеlе шеезкопс!?) Наша команда заняла второе место.

Особо заметить:

1) МlB ке11? — В котором часу?
2) Вместо вопросительного местоимения «какой»? в раз-

говорном языке употребляется несогласуемое сочетание

«что за»?:

«Что за мешки там лежат?» (какие это мешки?); «Что это у
тебя за камешки на полке?»

Примечание.
Вопросительное местоимение «который» в роли союзного слова

переводится на эстонский язык местоимениями кез, плз:

, «Это писатель, которого я очень люблю читать». — «Bее оп кlг)ашкг

кеда та агтазlап Iи§еда.»
«Где книга, которая лежала на столе?» — «Киз оп гаатаГ низ оП

1аиа1?»
При переводе местоимений кез, гтнз на русский язык надо помнить

следующее:

а) В вопросительном предложении кез, гтиз всегда переводятся как

кто и что; Кез (нН? — Кто пришел?; Мlз зеаl оп? — Что там?

б) В придаточном предложении кез, гтнз переводятся как кто и что,

если придаточное предложение зависит от глагола главного пред-
ложения. Если кез, гпlз зависят от существительного (опреде-
ляют его), они переводятся местоимением «который»:

Мае! Iеа, кез (ин;
Ма е1 Iиппе Iштезl, кез IиИ;

МаИа, тпlсlа за оз181<1;
N2113 гаагпа!, шШе за

Я не знаю, кто пришёл.
Я не знаю человека, который при-

шёл.

Покажи, что ты купил.
Покажи книгу, которую ты купил.

(Подробнее будет разъяснено в синтаксисе.)

4. Вопросительное местоимение «сколько» склоняется, как

собирательное числительное «четверо»:

И. — В. сколько

Р. — П. скольких

Это местоимение сочетается с существительными так же, как

числительное «четверо». «Сколько пионеров?» — «Четверо пио-

неров». «Со сколькими пионерами?» — «С четверыми пионе-

рами».

3. Вопросительные местоимения «какой» тШше)
и «который» (тИтез, склоняются, как прилагатель-
ные: Какие у тебя коньки? (МИНзеб V. гшззигизес! шзис! зи1 оп?)
У меня беговые коньки.

д. скольким

т. сколькими
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Задание 176. Упражняйтесь в правильном чтении следующих

предложений (с отчётливым произношением ] в притяжательном
местоимении).

1. Чего ты хочешь? У чьего портфеля ручка оторвалась?
2. Чьи это часики, чья цепочка? 3. К чему все эти споры? К
чьему велосипеду эти шины? 4. Чей это словарь? По чьей книге

ты готовился? 5. Мы беседовали с теми рабочими, чьими тру-
дами воздвигнута плотина. 6. Из чьей шерсти делают валенки?

На чей стол положил ты свои вещи? 7. О чём говорили сегодня

на собрании кружка? О чьём произведении говорили сегодня на

этом собрании? 8. По чьим следам побежала собака? Около
чьих гнёзд она остановилась? 9. Чьё пальто и чью шапку ты

сегодня надел?
Сделайте по «Сборнику» упражнения 473, 475.

Задание 177. Тренируйтесь в склонении следующих слово-

сочетаний так, чтобы вы каждое из них умели склонять быстро
и точно.

1. Какой платок. 2. Чьё ведро. 3. Которая парта. 4. Чья бу-
лавка. 5. Какая задача. 6. Сколько ребят. 7. Какое перо. 8. Чей

словарь.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 476 (перевод).

Задание 178. Поставьте (по образцу) вопросы к выделенным

словам (вопросительные местоимения надо ставить в начале

предложения).
1. Словарь я отдал Эдгару. 2. Нина написала морской

вид акварельными красками. 3. У нас сейчас идёт третий
урок. 4. Эви надела мамин плащ. 5. В этом здании занимает-

ся несколько разных школ. 6. Теперь десятый час утра.
7. В этом году много учеников нашей школы побывало в

Москве. 8. Они рассказывали много интересного о поездке.
9. В нашем классе многие ученики занимаются спортом.
10. Я расскажу тебе интересную историю. 11. Мне нужно

поговорить с Серёжей.

Образец. Кому ты отдал словарь? 2. Какими красками
Нина написала морской вид? и т. д.

2. Эстонскому указательному местоимению зее соответствуют

два русских местоимения: этот и тот.

Местоимение «этот» обозначает близкий предмет (зее зип),
«тот» — дальний предмет (зее зеа!): «Вымойте сначала это окно,
а потом те окна».

§ 36. Указательные местоимения: такой, этот, тот, столько.

1. Местоимение «такой» — зеШпе — замещает

прилагательное и склоняется, как прилагательное, с устойчивым
ударением на окончании.
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В тексте эстонское местоимение «зее» переводится обычно

местоимением «этот».

Местоимением «тот» переводится:

1) если от него зависит придаточное предложение:

«Он снова принёс ту же самую книгу» — Та 461 пиезН зеПеза-
ша гаатаlи.

Местоимения зее, пеед в роли подлежащего и дополнения

обычно переводятся на русский язык местоимением «это»:

«М.lB зее оп?» — — «Что это?»

Однако, если местоимение зее заменяет ранее названный

предмет, оно переводится на русский язык местоимением 3-го

лица «он» («она», «оно», «они»):
«МШекз за убlас! рогИеШ? «Iаlа зее ко]'и.»
— «Зачем тебе портфель? Оставь его дома».

«Миl е! о!е ]’оопlаисlа. Ма ипизЫзшзш зеllе кlаззl.»
её в классе».— «У меня нет линейки. Я забыл

и.

р.

д.
в.

Т.
П.

та эта

той этой

той этой

ту эту
той этой

той этой

те эти

тех этих

тем этим

те эти

теми этими

тех этих

местоимений «тот» и «этот».

*

ГО

Е

Женский род Множ, число

3. Указательное местоимение

тается с существительными так же, как

(см. § 35 в конце).

о» склоняется

местоимение «

и соче

«сколько»

«столько»

Проработайте по «Сборнику» упражнение 467.

«8ее реаЬ 1е181 ага(ата, Разбудить других должен тот,
кез уагет й1ез агкаЬ» — кто раньше проснётся.

2) Также в устойчивых выражениях: 8е11е кбгуа! — «вместе

с тем»; реа1е зеПе — «сверх того», «кроме того»; —

«в том числе»; гпШе зее, (ете — «ни тот, ни другой».
Местоимение «тот» с частицей «же» или местоимением «са-

мыи», «тот же», «тот самый», «тот же самый» имеет значение

эстонского «зеезата».

зее зайупззе» — — «Унесите это в кладовку»
«№ес! оп гшпи гаата(ис1» —

— «Это мои книги».

Склонение указательных

Мужской и средний род

тот то этот ■ это

того этого

тем этим

(о) том этом

тому этому
тот то этот это



108

Задание 179. Перепишите данные предложения, заполняя про-

пуски местоимениями «тот» или «этот» в соответствующей фор-
ме. Объясните (устно) свой выбор.

1. Мне больше всего понравился ... рассказ, где описывается

рыбная ловля. 2. Зачем тебе ... камешки? 3. В
... тетрадях мы

выполняем домашние работы, а в ... тетрадях — классные.

4. Хорошо смеётся ..., кто смеётся последним. 5. Смотри, ...

ведро дырявое, возьми лучше ... у двери. 6. Кто сам испытал

бурю на море, ...
понятна описанная автором картина. 7. Гуляя

по берегу, он делал зарисовки. По . .. зарисовкам он потом напи-

сал картину. 8. Его брат учится в ... школе, в которой учусь ия.

Задание 180. Переведите на русский язык.

Задание 181. Прочтите этот текст; подставьте вместо скобок

подходящие по смыслу местоимения. В скобках указан разряд
местоимений.

1. Вынесите (указ.) парту в коридор. 2. (вопр.) тёплый вечер

сегодня! 3. Доклад был (указ.) длинный, что все устали слушать.
4. Где же (указ.) иллюстрации, которые (личн.) вчера вам при-
нёс? 5. (вопр.) вам нужна краска? 6. Зачем ты прыгнул через
окно? (указ.) никогда не надо делать. 7. (вопр.) час? 8. Не за-

будьте (указ.), о чём я вас просил. 9. Зачем тебе (указ.) мел?

Я отнесу (личн.) бабущке, она будет белить потолок. 10. (вопр.)
книги здесь лежат? Поставьте их на (указ.) полку. И. (вопр.)
сегодня число? 12. (вопр.) произведения Чехова вы проходите
в школе? 13. Я готовился по той книге, (вопр.) ты мне дал.
14. Рейн купил себе такие же коньки, (вопр.) мы с ним видели у

Вальдеко. 15. Линда очень хорошо пела, (указ.) пения мне давно

не приходилось слышать. 16. Вирве не может вспомнить, в

(вопр.) году родился поэт Лермонтов.

Образец. 1. Вынесите эту парту в коридор.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 468, 469, 470 (перевод).

Задание 182. Перепишите, заполняя пропуски подходящими
по смыслу местоимениями «тот», «этот» или личным местоиме-

нием 3-го лица.

1. Для чего тебе
...

линейка? 2. Я дал тебевчера ножик, верни
мне

...
.3. Как ... называется по-русски? 4. Посмотрите на ...

картину, .., вам нравится? 5. Покажите, пожалуйста, .. . порт-

Ага тбИе зеПезк Та 1з(иЬ тШе зе11е1, уа1(1 1о11е1 рт§П. Ма

орт зе11е ]’аг§ч, тП1е та зат ота збЬгаИ. Ма

(еПе зеПез!, гтда та 1зе 8е11ез а]ак1г]аз оп тИи ИиуИауа!
агНкШ. Ыееб оп тши уапетаб уеппаб. МИи кииб за е1аз1б пепбе

]иигез? КооПртпк, 1аиб ]'а 1акуе1 — пееб оп к1азз1тббЬе1. Ке11е
гаата! зее оп? Ке11е (иН 1й1аг1арз кооН? Ме5е кооН гаа-

та(ико§и оп зеПеззатаз та]‘аз, киз азиуаб к1азз!с1.
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фель, который выставлен у вас на витрине. 6. Мы прочли новый

роман Р. Сирге, и ... нам очень понравился. 7.
...дорога ведёт

в колхоз, по
... вы быстро дойдёте до села. 8. Что ... такое?

...

— электровоз. 9. Вы не узнаёте ... человека? ... мой брат.
10. По ... лесу очень трудно идти: .. .

слишком густой, ив... нет

тропинки.

§ 37. Определительные местоимения: сам, самый; весь, всякий,
каждый.

1. Местоимения «сам» и «самый».

Местоимения «сам», «самый» изменяются по родам, числам и

падежам, согласуются с существительным.
Если местоимение «сам» относится к существительному (обыч-

но одушевлённому), оно усиливает, подчёркивает его значение:

«Нам об этом сам директор говорил». — «Оlгек(ог Iзе гаакlз
тебе зеllезЬ>. Если это местоимение относится по смыслу к гла-

голу, оно означает «самостоятельно», «своими силами» или

«лично»:

«Я лучше сам решу эту задачу (самостоятельно). — «Ма 1а-
Ьепбап зеПе гбезапбе Iзе».

«Директор сам поехал за книгами (лично)». — «ЭиеНог зоl-
- Isе гаата!и!е ]агеlе».

Склонение определительных местоимений: «сам» и «самый».

к

*
ф

С

И.
Р.

Д.
В.

Т.
П.

Мужской и средний род

сам, самб, самый, самое

(у) самого самого

(к) самому самому
самого самый

(с) самим самым

(о) самом самом

Множ, число

сами самые

самих самых

самим самым

самих самые

самими самыми

самих самых

Женский род'

сама самая

самой самой

самой самой

саму самую

(самоё)
самой самой

самой самой

Задание 183. Переведите на русский язык.

1. Кез зее оп? 8ее оп кии1из пбикорркЛе зрогИапе. 2. Каз 1е

па§1(е ше!е ии1 коНегй? Е1, те ро1е уее! зека патис!. 3. 8е11е
зеша аагез зе181з гаата(икарр. Киз зее пййб оп? 4. Ма 1и§езт
«МаМга зоба» зииге зее оп киукау гаатак 5. Каз
зее оп 1бз1, е! за зиуе! Кптпм збШас!? Лак, зее збк ракиЬ ти11е
гббти. 6. Ме!е кобико1кооз азик зе11е зииге ]'бе аагез; зеПез зир-
1еп та а1аН киитабе! раеуабе!. 7. М1кз оп зее икз 1акН? Ра1ип,

зее.



Форма винительного падежа женского рода местоимения

«сам» имеет две употребительные формы: саму и (несколько
устаревшую) самоё: «Мы не по радио, мы саму артистку слу-
шали на концерте», «Я скоро увижу её самоё».

Местоимение «самый» относится только к неодушевлённым
или отвлечённым существительным и показывает, что речь идёт о

самом основном («Он понял самую суть вопроса». — «Та тбlBНB

Bеllе кЙBlтиBе IоеllBl оlетиBЬ>) или уточняет, усиливает значение

обстоятельства (Мы живём у самой реки — нэпа ]бе аагез. Мы
вышли в путь в самый полдень, в самую жару — ]изlкезкраеуа!,
кбlде ракуаша! а)а1).

В сочетании с прилагательным местоимение «самый» обозна-
чает превосходную степень.

3

< Мужской и средний род Женский род Множ, число

С >

И. весь всё вся все

Р. всего всей всех

Д. всему всей всем

В. весь всё всю И. или Р.
Т. всем всей всёми

П. (обо) всём (о) всей (обо) всех

Местоимение каждый означает по-эстонски

местоимение всякий — (синонимы — «разнообраз-
ный», «всевозможный»):

«Эту задачу решит каждый пятиклассник». — «Bесlа йlезаппе(

с

весь всё вся

всей

всей

всю

всей

все

I

IакепдаЬ 1&а 5. кlаззl брЦапе».

но

«Самую интересную статью написал Арнольд», — ИиуЬ
1ауата агНкК к1Г]и1аз АгпоШ».

2. Местоимения «весь», «всякий», «каждый».

Местоимения весь, всякий и каждый имеют обобщающее зна-

чение. Когда местоимение весь употребляется в роли определе-

ния, оно соответствует эстонскому местоимению «ко§щ»: «Весь

день (ко§и раеуа) я искал эту книгу». «Всеми силами

]'би8() будем добиваться успеха» и т. п. Однако часто формы
множ, числа (все), а также формы средн, рода ед. числа этог<?

местоимения (всё), употребляются в роли существительного; в

этом случае им по-эстонски соответствует местоимение кб!к:«Всё

кругом (ко1к йтЬегпп§1) дышало весной», «Все (ко!к) пришли
вовремя»

Склонение местоимения «весь».
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Сделайте по «Сборнику» упражнения 458, 461.

Задание 184. Прочтите эти предложения, заполняя (устно)
пропуски местоимениями «сам» или «самый» в дужной форме и

с правильным ударением.
1. Лейда сделала ... интересный доклад в нашем кружке.

2. Мы решили пригласить на одно из собраний кружка ... автора
этого романа. 3. Если вы не верите тому, что я рассказал вам об

Эрике, спросите его
...

.4. Я встретился с товарищем у. ...
школы. 5. Выставка будет у нас в ... конце учебного года. 6. Мы
можем это сделать, у нас ... достаточно сил для этого. 7. Уче-
ник ... должен понять эту задачу. 8. Это тот ... человек, кото-

рого я видел в театре. 9. Мы встретились с ними у ... двери.

Задание 185. Составьте предложения со словосочетаниями:

в самом деле —

на самом деле —

в самый раз —

в самом разгаре -

Iберооlезl,

рагаз, IарзеИ,
!акз кооз, (ак

Проработайте по «Сборнику» упражнение 459 (перевод)

Задание 186. Переведите письменно эти предложения на рус-
ский язык.

§ 38. Неопределённые местоимения: кто-то, что-то; кое-кто,

кое-что; кто-нибудь, что-нибудь; кто-либо, что-либо; чей-то,
чей-нибудь; какой-то, какой-нибудь; сколько-то, сколько-нибудь.

В эстонском языке имеется одна частица неопределённости
(-к!). В русском языке мы находим в неопределённых место-

имениях разные частицы, имеющие различные оттенки значения.

«Крылья у бабочек бывают всяких расцветок». — «1лЫ1ка{е
1иуас1 уб1уаб о11а уагуп».

Примечание. Эстонские взаимные (уаBlаBЙкиBе(l) местоимения

йкBlе!sе, Iеl'пеlеlB< переводятся на русский язык сочетаниями:

Они шли один за другим (йкBlеlBе ]агеl).
В темноте мы не видели друг друга (1е!пе1е181).
Они работали молча и не разговаривали друг с другом (Iешеlеlзе§а).

Ма веда 1зе Пта 8ти!а. Ыад е1аз1д йзпа теге аагез.

Регепате рез! ко§и рези риМакз ]’а пййд 1а кшуа1аЬ зес!а. Коди-
таа каИзтте оп котзотоИ кб1§е рйкат кокизШз. Ра1ип кб1к
гаата1ис! раппа зеНеззе карри Киип уеде1ез
ко1и (хлам). Оре1а]’а гаак!з зе11ез1 о1зе 1ипт а1§изез. В1гек1огИ
еппаз! ро!пид кодиз. 1§а уаз1и1иН]’а (встречный) паРаЬ 1еПе 1еед

]‘аата.
Сделайте по «Сборнику» упражнения 463, 465, 464 (перевод).
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1) Частица -то придаёт местоимению значение неопределён-
ности с оттенком неизвестности: «Кто-то вас спрашивал» (-«не
знаю кто»); «Ты мне что-то хотел сказать». «Смотри, чьи-то ру-
кавицы на окне остались». «Я видел у него в руках какую-то

книгу».

2) Частица кое- (она ставится спереди и присоединяется
чёрточкой, если нет предлога: кое-кто, кое-кого, но: кое у кого)
обозначает нежелание уточнять; «Я уже кое с кем гово-

рил о спектакле» — обозначает, что я говорил с несколькими

лицами, что я сам знаю, с кем я говорил, но считаю лишним сей-

час перечислять. «Прислали книги. Посмотри: тут есть кое-что и

для тебя»; «Я собрал уже кое-какие материалы для доклада».

(По-эстонски обычно «глот»: «Я мог бы кое-что рассказать».
«Ма убт ]'и тбпда§l гаакИа».)

3) Частицы -нибудь и -либо обозначают безразличие.
«Пусть кто-нибудь сходит за копировальной бумагой» (всё равно
кто). Так же: «Дай что-нибудь почитать»; «Если встретятся
какие-либо затруднения, скажи — я тебе разъясню».

Частица «-нибудь» более употребительна; «-либо» —книжная.

От вопросительных местоимений «который» и «сколько» не-

определённые местоимения образуются при помощи частицы не-,

присоединяемой спереди:

Сделайте по «Сборнику» упражнения 480, 481.

Задание 187. Вместо точек напишите частицу -то или -нибудь.
1. Выбери себе из этих книг что-... почитать. 2. Ааду что-...

знает, но не хочет нам сказать. 3. Дядя привёз нам из Крыма
что-... интересное. 4. Ты принёс что-... в подарок сестре? 5. По-
дойдите к телефону, кто-... хочет с вами поговорить. 6. Пусть
кто

...
из вас пойдёт впереди и будет показывать дорогу.

7. Кто-... из вашей команды поедет на соревнования? 8. Кто-...
из нашего класса ещё не сдал нормы ГТО. 9. Друзья, давайте
организуем какую- ... интересную прогулку в лес или на озеро.

«Некоторые экскурсанты уже устали». — «Мопед екзкигзап-
Шд оПд )иЬа уазтисЬ.

«Проводник с несколькими мальчиками ушёл вперёд» —

«Тее]иЫ 1акз едазг».

Неопределённые местоимения с частицей не- могут иметь раз-
личные оттенки значения: «У меня было несколько кнопок (не
знаю, не помню сколько). «Дай мне несколько кнопок» (всё рав-
но сколько, сколько-нибудь).

Примечание. Если «несколько» не управляет существительным
и отвечает на вопрос «насколько»?, оно является наречием: «У тебя

несколько странные представления о товариществе».
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10. Какие-... путники шагали по дороге с рюкзаками на спине.

11. У дороги росло какое-... дерево с блестящими листьями.

12. Если пойдёт дождь, спрячьтесь в какой-... сарай.

Задание 187-а. Напишите предложения, заполняя пропуски

неопределённым местоимением.

1. Нет ли у вас... карандаша? 2. Вчера... гражданин спро-

сил меня, как пройти на вокзал. 3. Может быть я вас... обидел?
4. Мы забыли дома... вещи, и нам прислали их поездом. 5. Его

глаза сияли ... странным блеском. 6. Мне послышалось, что ...
кашлянул и я громко спросил: «Есть здесь ...»? 7. Путники долго

ехали по ... незнакомой дороге; наконец впереди показалось...
большое и тёмное. Это был... сарай. 8. Птица вспорхнула вверх,
словно..

. испугавшись. 9. Автобус тронулся, ... бежал за ним,

махал платком и... кричал. 10. Мы увидели, что к нам...

пришёл: на вешалке висела
... шапка, на полу стояли ... калоши.

Образец. 1. Нет ли у вас какого-либо карандаша?

Сделайте по «Сборнику» упражнения 482, 484 (перевод).

§ 39. Отрицательные местоимения: никто, ничто, некого,

нечего, ничей, никакой.

В эстонском языке при отрицании к глаголу прибавляется от-

рицательная частица еl, а местоимение имеет обычно неопреде-
лённую форму с частицей -&1: Мlпа е! патис! кес!а§l.

В русском языке отрицание при глаголе повторяется и при
местоимении в форме частицы ни-, которая усиливает отрицание:

— Я не видал никого.

Отрицательные местоимения склоняются, как те местоиме-

ния, от которых они образованы: «никто», как «кто»; «ничей»,
как «чей» и т. д.

Частица ни пишется слитно; но если местоимение употреблено
с предлогом, частица ставится перед предлогом и всё сочетание

пишется раздельно, в три слова: «никто не приходил», «никому
не говори», но: «ни к кому не заходи», «Я ни с кем не встре-
чался».

Отрицательные местоимения употребляются только при отри-
цательном сказуемом: «В шкафу нет никаких тетрадей», «Я
ничьих книг не б р а л», «Никто из вас ещё не го то в?», «Здесь
ничего нельзя трогать».

Кроме отрицательных местоимений с частицей ни, в русском
языке есть два отрицательных местоимения с частицей не:

некого и нечего (всегда с ударением на частице не); они имеют

обобщающее значение:

«Мне не с кем было разговаривать» обозначает, что там, где



114

я был, вообще не было никого, с кем можно было бы разгова-
ривать.

Отрицательные местоимения с частицей не употребляются
только в безличных предложениях (со сказуемым-инфинитивом)
и потому только в косвенных падежах (нёкого, некому, не с кем,
не о ком и т. д.): «Нечего спросить», « Нечем заняться», «Не с кем

посоветоваться».

Действующее лицо в этих предложениях выражено дательным

падежом: «Мне некому писать», «Мне не к кому было обра-
титься».

В эстонском языке в таких случаях тоже безличное предло-
жение:

Роlе кес!а&l §аа!а бре(а]'а ]‘аге!е — Некого послать за учи-
телем.

Примечание. Отрицательное местоимение «нисколько» употреб-
ляется редко («Кнопок не осталось нисколько»); обычно «нисколько» —

наречие меры: «Он на него нисколько не похож».

Сделайте по «Сборнику» упражнения 487, 488, 489.

Задание 188. Ответьте (устно) на эти вопросы отрицательно.
Звёздочкой отмечены вопросы, на которые надо дать ответ отри-

цательным местоимением с частицей не (обобщённое значение).
1. Был ты вчера у кого-нибудь из товарищей? 2.* Есть ли

тебе у кого остановиться? 3. С кем ты переписываешься? 4. Ка-

кое мороженое ты больше любишь? 5. Чья кошка была у нас

вчера на кухне? 6.* Было ли кого послать .за врачом? 7.* Пого-

ворил ли ты с кем-нибудь о своей поездке? B.* Есть ли тебе с

кем идти в театр? 9. Пришёл ли ты к какому-нибудь решению?
10. Встретился ли ты там с кем-нибудь из знакомых? 11.* Было
ли тебе с кем играть в теннис?

Образец. Нет, я вчера вечером не был ни у кого из това-

рищей. 2. Нет, мне не у кого остановиться.

Задание 189. Вместо точек напишите подходящие отрицатель-
ные местоимения.

Мши 1а51е1 е! о1е зеаИ о{51с1а (Татшз.) — Моим

детям там нечего искать.

1. Не забыл...
.

2. Не встречал... . 3. Не виноват... .
4. Не скажу... .5. Показать.... 6. Посоветоваться....
7. Не советовался

....
8. Не беспокоился

....
9. Беспокоить-

ся ... .
10. Не нравится ... .

11. Рассказать
... .

12. Не расска-

жу

Сделайте по «Сборнику» упражнения 499, 505
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Задание 190. Переведите письменно на русский язык.

6. ГЛАГОЛ.

§ 40. Общие сведения (повторение).

Русский глагол имеет формы вида, наклонения, времени, лица,

рода и числа.

Вид. В глаголе различаются формы несовершенного
вида, которые обозначают длительное, незаконченное или повто-

ряющееся действие и формы совершенного вида, обозна-

чающие законченное или однократное действие:
Я долго решал эту задачу. — Я решил эту задачу.

Летом Уно часто звал меня играть в шахматы. — Вчера Уно

позвал меня играть в шахматы.

Все глагольные формы принадлежат к одному из видов, несо-

вершенному или совершенному:

Несов. в.

звать

звал

зови

Сов. в.

— позвать

— позвал

— позови

Уно позвал меня к себе (изъяв, н.). Позови Пеэтера (пов. н.).
Я позвал бы его, но он болен (сосл. н.).

Неопределённая форма (инфинитив) «позвать» не изменяется

и не принадлежит ни к какому наклонению.

Время. Формы изъявительного наклонения различаются по

временам. Глаголы несовершенного вида имеют в изъявительном

наклонении три времени: прошедшее, настоящее и будущее; гла-

голы совершенного вида имеют два времени: прошедшее и буду-
щее.

1. Ма е1 гаакшиб т111ез(к1 ]а ро1пиб ка тШез! гаакШа.

2. Та1 ро1е та1е! талиба. 3. Каз ке11е!§1
е1 о1е раЬеп! ]‘а рШа1зИ? 4. 8е11ез а!аз казуауаб

ти11е 1ипбта1иб рииб. 5. Та е! катиб ке11е§1 ]’иигез гаактиб

6. Маа1 та коМазт тбпда ота уапабез! збргадез!.
7. 8аа(ке кее§1 ]‘аата. 8. МеП ро1е т111е§1 Ше уатеЫа. 9. Ме е1

уа1е1пид гт11е§1 й!е.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 490, 491 (перевод).

Наклонение. Все изменяемые формы глагола принадлежат к

тому или иному наклонению. Русский глагол имеет три накло-

нения: изъявительное (кшбе! кбпеупз), повелительное (казИу
кбпеуиз) и сослагательное (Нпрру кбпеупз).
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Прошедшее Настоящее Будущее

Несов. в. рисовал рисую буду рисовать

Соверш. в. нарисовал — нарисую

Раньше я рисовал только копии с картин. Теперь я рисую с

натуры разные предметы. Летом я буду рисовать с натуры пей-

зажи.

Вчера я нарисовал наш дом со двора. Завтра я нарисую его

с улицы.

Инфинитив глагола, а также глаголы в повелитель-

ном и сослагательном наклонении времён не имеют.

Лицо, число и род. Русские глаголы в настоящем и будущем
времен^изменяются по лицам и числам (т. е. спрягаются); раз-

личаются два спряжения: I— на -ёшь (-ешь) ...
-ют (-ут) иII —

на -ишь ... -ят (-ат):
I спр.: Я пою, ты поёшь, он поёт, мы поём, вы поёте, они поют.

II спр.: Я сижу, ты сидишь, он сидит, мы сидим, вы сидите,

они сидят.
Так же: я пойду, ты пойдёшь и т. д. (буд. вр. сов. вида).

В буд. времени несовершенного вида (составном) изменяется

только вспомогательный глагол: я буду рисовать, ты будешь ри-

совать, ... они будут рисовать.
Повелительное наклонение имеет формы 2-го лица, которые

изменяются по числам: иди, идите; рисуй, рисуйте.
Формы с признаком -л, т. е. формы прошедшего времени и со-

слагательного наклонения, не спрягаются, а изменяются в един-

ственном числе по родам и имеют одинаковую форму множ, чис-

ла для всех родов.

Сравни: Я стоял, ты стоял, он стоял (нет изменения), но:

Март стоял на берегу. Лейда стояла у двери. Солнце стояло вы-

соко на небе. Ученики стояли за партами.

(Схему изменения глагольных форм по наклонениям, време-

нам, лицам, числам и родам см. в справочнике стр. 265.)
Многие русские глаголы имеют на конце частицу -ся (-сь), кото-

рая может изменять переходное значение глагола на непереход-
ное.

Я встретил друга (перех. глагол). Наконец-то мы встретились

(неперех. глагол).
Все признаки и изменяемые окончания в таких глаголах стоят

до частицы -ся, при этом частица -ся после гласных принимает

форму -сь:



117

встречаться, встречался, встречалась и т. д.

встречаюсь, встречаешься, встречаетесь и т. д.

(Сводные таблицы форм русского глагола см. в справочнике
стр. 266—267.)

Задание 191. Определите вид глаголов в этих предложениях.

1. Девушки шли с поля и пели песни. — Девушки пришли
в клуб и спели там две песни. 2. Я получил сегодня письмо и

сразу ответил на него. — Я часто получал письма от брата и

всегда отвечал на них. 3. В это чудесное солнечное утро мы бы-

стро встали и искупались в море. — Летом Эрик каждый день
вставал рано утром и купался в море. 4' В нашей команде Уно

всегда прыгал лучше всех. — На последних соревнованиях он

прыгнул на 12 метров в длину. 5. Неожиданно я увидел в трам-
вае своего друга, он улыбнулся мне и сказал: «Здравствуй»! —

На выставках мы не раз видели одного известного художника, он

всегда что-то оживлённо говорил и при этом улыбался. 6. Анд-
рес всегда радовался, когда отец давал ему свой аккордеон. —

Сегодня отец дал Элли билет в театр, и она очень обрадовалась.

Задание 192. Вместо скобок напишите глагол нужного вида.

1. На улице к нам (подошла, подходила) женщина и (спро-
сила, спрашивала), как пройти на вокзал. 2. Целый день ребята
(крикнули, кричали) в саду и (помешали, мешали) мне писать

сочинение. 3. Вскоре сестра (приготовила, готовила) обед и (по-
звала, звала) гостей кушать. 4. Вдруг (сверкнула, сверкала)
молния и (полил, лил) дождь. 5. Всё лето мы (взяли, брали)
книги в колхозной библиотеке. 6. По утрам почтальон (положил,
клал) письма в почтовый ящик. 7. Наша школьная бригада це-

лый день (поработала, работала) в колхозном саду и к вечеру
(вычистила, чистила) весь сад, (убрала, убирала) сухие сучья и

листья. 8. Летом Анте с товарищами часто (поймал, ловил) рыбу
на речке и (покатался, катался) с ними на лодке.

Задание 193. Определите наклонения глаголов в этих пред-
ложениях.

1. Если бы Лейда не заболела, мы взяли бы её с собой на

каток. 2. Боритесь за высокую успеваемость в своём классе.

3. Век живи, век учись. 4. Зима недаром злится, прошла её пора,
весна в окно стучится и гонит со двора (Ф. И. Тютчев). 5. Ещё
в полях белеет снег, а воды уж весной шумят (Ф. И. Тютчев).
6. Уж небо осенью дышало, уж реже солнышко блистало, короче

становился день (А. С. Пушкин). 7. Живи, учись, гордись, мой
сын, что ты советский гражданин (С. Михалков). 8. Мы изучим
всю округу, все тропинки обойдём, то ли камень, то ли уголь —

обязательно найдём (Л. Ошанин). 9. Травка пожелтела, высохли
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цветы, и глядят уныло голые кусты (А. Плещеев). 10. Ты всё

пела? Это дело: так поди же, попляши (И. А. Крылов).

Образец. 1. Не заболеЛя бы — сослагательное наклонение.

Задание 194. С каждым из данных глаголов составьте три

предложения, беря глагол в разных наклонениях.

1) Смотреть; 2) строить; 3) учить; 4) считать; 5) смеяться.

Образец. 1. Куда ты так внимательно смотришь? (изъявит,
наклонение). 2. Смотрите, что это такое-? (повелит, наклоне-

ние) и т. д.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 663, 677, 678.

§ 41. Две основы глагола. Продуктивные и непродуктивные

группы глагола.

В глаголе различаются две основы: 1) основа инфинитива и

2) основа настоящего времени.
В русском языке имеется один инфинитив; его признаком яв-

ляется обычно -ть: писать, учить; редко -ти или -чь: пасти, бе-

речь. В глаголах с частицей -ся (-сь) эта частица присоединяется
к признаку инфинитива: учиться, пастись, беречься.

Примечание. Оба эстонских инфинитива (на-та и на -да) пе-

реводятся на русский язык одной и той же формой:

Эстонский инфинитив на -та имеет падежные формы (на -таз,

-таз!, -таlа). Русский инфинитив — неизменяемая глагольная

форма.

Основу инфинитива мы получаем, отбрасывая признак ин-

финитива -ть (-ться): чита/ть, смотре/ть, зва/ть, прыгну/ть,
сес/ть, учи/ться.

Основу настоящего времени мы выделяем из формы 3-го

лица мн. ч. настоящего времени (а в глаголах совершенного

вида — будущего времени), отбрасывая личное окончание: чи-

та/ют, смотр/ят, зов/ут, прыгн/ут, сяд/ут, уч/атся, бо/ятся.
Как видно из приведённых примеров, основа инфинитива и

основа настоящего (будущего) времени иногда совпадают (чи-
та/ть, чита/ют; нес/ти, нес/ут).

Примечание. В глаголе «чита-ть, чита-ют» основы совпадают

только на письме. В форме 3-го лица мн. числа «читают» буква ю (после
гласной а) обозначает два звука ] + у; звук ] принадлежит основе. Сле-
довательно, в самом языке основы у этих глаголов разные: чита-/ть и

читай-/ут. Однако в учебнике мы, для большей простоты, будем сопо-

ставлять (здесь и в других группах) основы на письме, относя

] условно к окончанию.

Ьаккате — начнём читать

1аЬап 1и§еда — я хочу читать

Ьаккате брр1та — начнём учиться
1аЬап брр1<Ла — я хочу учиться
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Обычно же основы инфинитива и 3-го лица мн. числа раз-
личаются:

смотре-/ть/ . и смотр-/ят/; зва-/ть/ и зов-/ут/; прыгну-/ть/ и

прыгн-/ут/; сес-/ть/ и сяд-/ут/; учи-/ться/ и уч-/атся/.
От основы инфинитива образуются формы прошедшего вре-

мени и сослагательного наклонения: зва/-ть/ — зва/л, зва/л бы.

От основы настоящего (будущего) времени образуются все

формы настоящего времени (и будущего простого), а также

форма повелительного наклонения: зов/ут. — зов/у, зов/ёшь,
зов/ёт, зов/ём, зов/ёте; зов/й, зов/йте.

Формы инфинитива и 3-го лица множественного числа на-

стоящего времени или (у глаголов совершенного вида) будущего
времени называются основными формами глагола.

Зная обе основные формы глагола, мы можем образовать от

него другие глагольные формы.

Примечание. Если в основе глагола (в настоящем вр. или в бу-
дущем простом) имеется чередование согласных, то отличаться могут
или формы 1-го лица ед. ч. от всех других форм или формы 1-го лица

ед. ч. и 3-го лица мн. ч. от всех остальных:

Таким образом, основы форм 2-го, 3-го л. ед. ч. и 1-го, 2-го л. мн

числа всегда совпадают (это же касается и ударения).

Поэтому, в глаголах с чередующимися согласными надо знать

формы 1-го л. ед. ч., 2-го л. ед. ч. и 3-го лица множественного числа,

чтобы правильно проспрягать глагол.

Русские глаголы, как мы знаем, подразделяются на два спря-
жения: I спряжение (с окончанием 3-го лица множественного

числа на -ют и на -ут) и II спряжение (с окончанием 3-го лица

множественного числа на -ят и -ат).

Внутри каждого спряжения существуют группы глаголов;

каждая группа отличается от других или обеими основами (ин-
финитива и настоящего времени), или одной из них и имеет свои

особенности в образовании форм.
Одни группы включают в себя большоечисло глаголов и растут за

счёт новых глаголов; такие группы называются продуктив-
ными (ргобикШузес!). Другие, наоборот, охватывают ограни-
ченное (рпгаlисl) число глаголов и не растут больше; это

непродуктивные группы.

Чтобы безошибочно образовывать формы русских глаголов,

надо знать как продуктивные группы, потому, что они включают

в себя большинство русских глаголов, так и непродуктивные,
потому, что к ним принадлежат самые употребительные гла-

1. Сижу 1. Пеку
2. Сидишь 2. Печёшь

3. Сидит 3. Печёт"
1. Сидйм 1. Печём
2. Сидите 2. Печёте

3. Сидят 3. Пекут
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голы (писать, нести, брать, понять, держать и многие дру-

гие) .

(Общую классификацию глаголов по образованию инфини-
тива и формы 3-го лица мн. числа см. в справочнике стр. 266.)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 517, 518.

Задание 195. Найдите в этих предложениях инфинитивы гла-

голов и образуйте от этих глаголов форму 3-го лица мн. числа

наст, времени.

1. Скоро начнут цвести яблони. 2. Лена собирается писать

письмо. 3. Пора отправляться в школу. 4. Нам надо идти на

собрание. 5. Мы хотим хорошо учиться. 6. Книги надо беречь.
7. Они будут жить в этом новом доме. 8. Девочка стала плакать.

9. Больному надо больше дышать свежим воздухом. 10. Из крана

перестала течь вода. 11. В нашем районе начали строить клуб.
12. Почему ты не хочешь брать книги в библиотеке?

Образец. Инфинитив: цвести; наст, вр.: цветут.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 520, 521.

Задание 196. Вместо точек напишите глагол в форме инфи-
нитива. Глаголы даны внизу в настоящем и будущем времени.

1. Энн начал ... карандаш. 2.
...

в гору санки было трудно.
3. Самолёты помогли

... урожай от жуков-вредителей. 4. Пеэт
не хочет

...
за первую парту. 5. Нельзя так поздно ... спать.

6. Девочка стала горько ... .

7. Тойво хочет
...

в деревне у де-

душки. 8. Дворник принялся ... улицу. 9. Надо раньше ложиться

...и раньше ... утром. 10. Большая собака осталась
... дом.

Слова для вставок: 1. Точат. 2. Везут. 3. Спасут. 4. Са-

дятся. 5. Ложатся. 6. Плачут. 7. Живут. 8. Убирают. 9. Спят,
встают. 10. Стерегут.

Задание 197. Переведите на русский язык.

1. 8а реаб епс1 коМта кй1те1изе еезк 2. Тпи каккак тиизь

ка! брр1та. 3. Рслзз 1з1иЬ 1аиа ригде каг]и1из1 Игната.
4. ОрПазес! реауас! (етеШз! аИата. 5. ЫИеб какказМ оПзета.

6. Ро181д какказШ паегта. 7. Ьарз какказ пи!та. 8. Кб1к реа-
уаб убШета гаки еезк 9. Заакиз кеуад ]‘а о]ас! какказН уоо-

1ата. 10. Каз зта озкад зииза1ас1а? 11. УеПо е! 1ака зоо]’а1!
гпе1ис1а. 12. Ме агтаз1аз!те зеПез ]без зиреШа. 13. 8а убЫ пййс!

шабата кека. 14. Мши обе озкак казН заш кйрзе1аба. 15. Ме

кауа1зете рйкараеуа! ттпа. 16. 11по 1иЬаз а!с1а4а
ттд уепе кее1ез. 17. Тй1аг1арзе(1 {акауаб 1апа кооИ раба ]а
реобЫи кауа кооз1ас1а.
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§ 42. Образование инфинитива и временных форм
в глаголах I спряжения на -ют.

Продуктивные группы.

1) Глаголы типа «чита/ть — чита/ют». Они имеют одина-
ковые основы инфинитива и настоящего времени — оба оканчи-

ваются суффиксом -а-.

Формы глаголов этого типа образуются без каких-либо осо-

бенностей: читать — читал* — читаю — читаешь ... читают.

После мягкого согласного суффикс -а- обозначаетсяна письме

буквой я: гулять — гулял — гуляю — гуляют.**
К этой же группе относятся глаголы и с другими суффик-

сами, если эти суффиксы кончаются на -а-: -ева-, -ыва-, -ива-,

-нича-, -ка-:

сомневаться — сомневался — сомневаются;

складывать — складывал — складывают;

разговаривать — разговаривал — разговаривают
столярничать — столярничал — столярничают;
мяукать — мяукал — мяукают.

Эта группа включает в себя большинство глаголов на -ют.

Особенно многочисленны глаголы с суффиксами несовершенного
вида: -ыва-, -ива-.

2) Глаголы типа «рис/ова/ть — рис/у/ют». Они имеют в

основе инфинитива суффикс -ова-, в основе настоящего времени

суффикс -у-:

• рисовать — рисовал — рисуют;
• зимовать — зимовал — зимуют;

стартовать — стартовал — стартуют.

горевать — горевал — горюют;
ночевать — ночевал — ночуют;

5 танцевать — танцевал — танцуют.

К этой группе относятся глаголы со сложными суффиксами
-изова-, -ирова-, -ствова-:

»организовать — организовал — организуют;
телефонировать — телефонировал — телефонируют

чдёйствовать — действовал — действуют.

* Здесь и в следующих группах, если дана в прош. времени одна форма
мужского рода, значит — ударение во всех остальных формах постоянное,

там же, где в данной форме.
** Здесь и в дальнейшем, в тех случаях, когда даётся одна форма

настоящего (или простого буд.) времени, все остальные формы образуются
с ударением на том же слоге и без чередования звуков в основе.

Если корень оканчивается на мягкий согласный и ц, суффикс
инфинитива не -ова-, а -ева-; суффикс настоящего времени -ю.

но после ч и ц у:
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Суффикс -ова- может иметь ударение на -ва- (зимовать), но

может быть и безударным (совётовать).
Сложный суффикс -ствова—- безударный.

Ударение в глаголах с суффиксами -ова- и -изова- на гла-

голах с суффиксами «-йрова-», «-изйрова-» — на ир.

(Подробнее об ударении в глаголе см. в справочнике
стр. 268—270.)

Примечание. Большинство глаголов этого типа образовано от

заимствованных основ: вербовать, рифмовать, атаковать, телефониро-
вать (ср. Iеlеlопеепта), электризовать, иронизировать и т. д.

Правописание суффикса -ова- проверяется основой настоя-

щего времени, где суффикс -у:
совет ... вать — «совётуют»; значит, суффикс -ова-;
но склад... вать — «складывают»; значит, суффикс -ыва-.

Сходны по образованию с этой группой глаголы немногочис-

ленной непродуктивной группы типа «ковать» — «куют»; в них

чередование -ов-/-у- происходит не в суффиксе, а в корне.
Однако они имеют устойчивое ударение на окончании:

совать — суют;
жевать — жуют;

клевать — клюют;
плевать — плюют.

3) Глаголы типа «толстё/ть — толстё/ют». Они имеют в

обеих основах суффикс -е-:

краснеть — краснел — краснёю — краснеешь ... ;
толстеть — толстел —толстёю — толстёешь

... толстёют;
имёть — имёл — имёю — имёешь

...
и т. д.

Группа менее употребительна. Большинство глаголов этой

группы образовано от прилагательных: толстый — толст-е-ть,

худ-ой — худ-е-ть, тёпл-ый — тепл-е-ть.

Исключение представляют глаголы: иметь и уметь.

Примечание. Глаголы этой группы, образованные от прилага-
тельных — непереходные; они обычно обозначают нарастание, увеличе-

ние признака (толстеть — становиться всё толще). В эстонском языке

им соответствуют чаще всего глаголы с суффиксами -пе: ракзепета,
Bоо]епета и т. п.

Ударение в глаголах этой группы постоянное на суффиксе -е-.

Непродуктивные группы.

1) Глаголы типа «сё/я/ть — сё/ют» (суффиксы -я-: —)*.
Сеять — сеял — сеют (с постоянным ударением перед суф-

фиксом) .

* Здесь и в дальнейшем буквы перед, двоеточием обозначают суффикс
в основе инфинитива, буквы после многоточия — суффикс основы 3-го лица

мн. ч. наст, (буд.) вр. Тире (минус) обозначает отсутствие суффикса в

основе.

Правописание суффиксов -ива- и -ева- различается по ударе-
нию: -ива- пишется при ударении на корне, -ева при ударении
на -ва-: склеивал, залечивал, но: горевал, сомневался.
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Так же: лаять — лают; надеяться — надеются;

таять — тают; раскаяться — раскаются;
веять — веют;

чуять — чуют.

Примечание. В основе инфинитива этих семи глаголов надо

запомнить для правописания безударный суффикс -я-: таять, таял, на-

деялся и т. п.

Один глагол этой группы имеет ударение на последнем слоге

(не считая частицы -ся):

смеяться — смеются.

2) Глаголы типа «ду/ть — ду/ют» (без суффиксов, ко-

рень оканчивается на гласный звук); дуть — дул — дуют (уда-
рение постоянное на корне).

успеть — успеют; брить — бреют.

Односложные глаголы:

бить — бьют;
вить — вьют;
лить — льют;
пить — пьют;
шить — шьют.

С ударением на окончаниях наст, вр.:

гнить — гниют, петь — поют.

3) Глаголы типа «да/ва/ть — да/ют» (суфф. -ва-):
давать — давал — давай — дают (ударение всегда на послед-

нем слоге; форма повелительного наклонения образуется от ос-

новы инфинитива).
К этой группе относятся производные приставочные глаголы

от глагола «давать», а также от основ «-знавать» и «-ставать»,

которые не употребляются без приставок:
задавать — задавал — задавай — задают;

узнавать — узнавал — узнавай — узнают;
вставать — вставал — вставай — встают.

Так же: знать — знают; мыть — моют;

греть — греют; крыть — кроют
сметь — смеют; рыть — роют;
спеть — спеют; выть — воют;

Так же: признавать — признают;
выдавать — выдают; сознавать — сознают;

отдавать — отдают; вставать — встают;
подавать — подают; восставать — восстают;

передавать — передают; наставать — настают;
продавать — продают; переставать — перестают;
сдавать — сдают;

и др.

уставать — устают.
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Так же с частицей -ся — признаваться — признаются;
расставаться — расстаются.

Примечание. Все приведённые глаголы этой группы несоверш.

вида. Форма совершенного вида от приставочных глаголов с основой

«-знавать»: узнавать — узнать

признавать — признать и др.
принадлежат к предыдущей группе (как дуть, знать).

Формы совершенного вида от глагола «давать» и производные при-
ставочные глаголы от основы «-ставать» будут рассмотрены ниже.

4) Глаголы типа «коло/ть — кол/ют» (без суффикса,
основа наст. вр. оканчивается на л или р мягкие; основа инфини-
тива полногласная (на оло, оро).

Колоть — колол — колю — колешь — колют (ударение пере-

менное) .

Так же: полоть — полю — полют (кИкшпа);
молоть — мелю — мелют ()акуа(ата);
пороть — порю — порют (бтЫизез! IаМl Нагината);
бороться — борюсь — борются.

Задание 198. Образуйте от данных инфинитивов формы прош.
вр. и 1-го и 2-го лица ед. числа и формы 3-го лица мн. числа на-

стоящего времени.

1) Работать, гулять, разговаривать; 2) ночевать, организо-
вать, стартовать, зимовать; 3) иметь, светлеть, краснеть; 4) та-

ять, надеяться; 5) клевать, ковать, совать; 6) мыть, рыть, пить,
петь.

Задание 199. Проспрягайте в настоящем времени следующие
глаголы.

1. Объяснять; 2. беседовать; 3. смеяться; 4. жалеть; 5. шить;
6. бороться.

Задание 200. Образуйте инфинитив от следующих глаголов.

Позволяют, плавают; советуют, путешествуют; диктуют; зе-

ленеют, умеют, богатеют; сеют, надеются; моют, роют, пьют,

поют; колют, борются.

Задание 201. Определите форму подчёркнутых глаголов и об-

разуйте от них инфинитив.
1. Цыганы шумною толпой

По Бессарабии кочуют.

Они сегодня над рекой
В шатрах изодранных ночуют.

2. Ветер, ветер! Ты могуч.
Ты гоняешь стаи туч,

Ты волнуешь сине море,

Всюду веешь на просторе.
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3. Буря мглою небо кроет,

Вихри снежные крутя,
То, как зверь, она завоет,

То заплачет, как дитя.
4. Мой грустный товарищ, махая крылом,

Кровавую пищу клюёт под окном
...

Мы вольные птицы; пора, брат, пора!
Туда, где за тучей белеет гора,

Туда, где синеют морские края,

Туда, где гуляем лишь ветер ... да я!

(Из произведений А. С, Пушкина.)

Образец. «Кочуют» — 3-е лицо мн. числа, наст, вр.; инфи-
нитив — «кочевать».

Задание 202. Прочтите эти предложения, заменяя форму
настоящего времени глаголов формой прошедшего времени.

1. Скошенная трава колет ноги. 2. Быстро мутнеет и тает

снег, с крыш льётся вода. 3. Вечером мы отправляемся на каток

и там встречаем своих одноклассников. 4. Наша молодёжь уси-
ленно занимается спортом. 5. Члены нашей спортивной команды
бегают на лыжах, плавают, прыгают и играют в футбол. 6. Со-
ветские спортсмены соревнуются с лучшими спортсменами мира
и борются за первое место. 7. Я надеюсь на своего друга, он

всегда помогает мне в трудную минуту. 8. Аста много работает
дома по хозяйству: моет полы и окна, покупает продукты, шьёт

платья сестрёнкам. 9. К вечеру она очень устаёт. 10. Девушки
полют морковь и поют свои любимые песни. 11. Колхозный куз-

нец куёт оси (1е1§) для телег. 12. Воробьи клюют зёрна и громко
чирикают.

Задание 203. Прочтите эти предложения, заменяя прошед-
шее время глаголов формой настоящего времени.

1 Этот учёный зимовал на полярной станции. 2. Дул холод-

ный ветер, падали крупные капли дождя. 3. В лесу чувствова-
лась осень: краснели ягоды рябины и чернел мокрый кустар-
ник. 4. Колхозники рыли канавы и осушали болотистую землю.

5. Зимой мы жалели голодных птиц и вешали им кормушки.
6. Каждое утро воробьи и синицы прилетали к окну и клевали

корм. 7. Охотники ночевали в лесу и грелись у костра. 8. Хейно

колол дрова бабушке для печки. 9. Анте и Тыну сегодня отсутст-
вовали. 10. Учитель советовал нам прочесть эту книгу. 11. Де-
вочки шили костюмы для новогоднего карнавала. 12. Утром я

пил молоко и кушал булку с маслом. 13. Над чем вы так громко
смеялись? 14. Мы слушали по радио весёлый эстрадный концерт
и много смеялись.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 638.
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Задание 204. Переведите на русский язык.

Глаголы I спряжения на -ут менее употребительны, чем гла-

голы на -ют; они подразделяются на 9 групп, из которых только

одна продуктивная, остальные же непродуктивные.

Продуктивная группа.

1) Глаголы типа «прыгну/ть — прыгн/ут». Все глаголы

этой группы совершенного вида; в основе инфинитива они имеют

суффикс мгновенного действия -ну-; в основе будущего про-
стого — суффикс -н-.

По месту ударения имеется 2 подтипа: 1) с ударением на

корне и 2) с ударением на последнем слоге:

1) прыгнуть — прыгнул — прыгну — прыгнут;
2) вздохнуть — вздохнул — вздохну — вздохнут.

Наиболее употребительные глаголы:

2 глагола имеют в будущем времени переменное ударение:
взглянуть — взгляну — взглянешь — взглянут;
обмануть — обману — обманешь — обманут.

1. агепеЬ тете 8о181аНз1Нк та]апбиз, рае-
уада заак те!е шаа пккашакз (богатеть). 2. Каагпа! гббтиз-
1аЬ 1ттез1 бппез ]’а 1оки!аЬ (утешать) бппе1изез. 3. ЗааЬиЬ
кеуаб: Пт зоо]епеЬ, 1ипп зи!ак кпгезН. 4. Раеуа! та 1бб(ап ]'а
бЫи! риккап. 5. Та1уе1 уез! кй1тиЬ ]аакз ]а кеуабе! зи1аЬ й1ез.
6. Кш за е1 1иоп1з1а ота У1§а, зпз 1еес1 за уее1 1е!зе уеа. 7. Е1 екзц
ати11 зее, кез ппс1а§1 е1 1ее. 8. Ме кии1з1те, кшбаз те:е збЬгас!
1аи1з1с1. 9. 8е11ез те1заз 1аи1аЬ ббЬ1к. 10. Каке кооИ ]’а1§-
ра11иг1с! уб1з11еуа(1 отауаке!. 11. ЗааЬиЬ кеуаб, ртке зоо]’епс1аЬ
тааб, каЦепбаЬ гоЫ. 12. Кб1к Ьпс1и гак-
уаб убШеуаб гаки еез1.

§ 43. Образование инфинитива и временных форм
в глаголах I спряжения на -ут.

1. С ударением на 2. С ударением на

корне: последнем слоге:

вздрогнуть вернуть
вынуть заснуть

дунуть загнуть
звякнуть икнуть

крикнуть мигнуть

скрипнуть махнуть

стукнуть чихнуть

треснуть шагнуть
тронуть
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Так же изменяются и 2 глагола несоверш. вида:

тонуть — тону — тонут;
тянуть — тяну — тянут.

Примечание. При наличии приставки сохраняется то же место

ударения (повернуть); но при приставке вы- ударение переходит
на приставку: выпрыгнуть, выдохнуть, вывернуть, вытянуть.

Так же: кйснуть — кис ■— кйснут и мёрзнуть — мёрз —

мёрзнут. Остальные глаголы этой группы теряют в прош. вр.
суфф. -ну- только при наличии приставки:

крепнуть — крёпнул — крёпнут, но окрёпнуть — окрёп —

окрёпнут.

Так же: вйснуть — вйснул — вйснут;

вянуть — вянул — вянут;

мокнуть — мокнул — мокнут;

вязнуть — вязнул — вязнут;

лйпнуть — лйпнул — лйпнут;

гйбнуть — гйбнул — гйбнут;
глохнуть — глбхнул — глохнут

слепнуть — слёпнул — слепнут

повиснуть повис — повиснут;

завянуть — завял — завянут;

(так же у-);
промокнуть — промок — про-

мокнут; (так же с-, на-);
завязнуть — завяз — завязнут;
прилипнуть — прилйп — при-

лйпнут;
погйбнуть — погйб — погйбнут;
оглохнуть — оглох — оглохнут;

ослепнуть — ослеп — ослепнут.
Глагол: постигнуть (и постичь) — постиг — постигнут упот-

ребляется только с приставками.

В глаголе стать — стал — стану — станут (так же: встать,

восстать, настать, перестать, пристать, устать) суффикс -ну-

отсутствует и в инфинитиве.

2) Глаголы типа «нес/тй — нес/ут» бессуффиксные, с

основой на с и з.

В форме мужск. р. прош. вр. признак л отсутствует. Ударение
постоянное на последнем слоге:

Непродуктивные группы (на -ут). /

1) Глаголы типа «сох/ну/ть — сох/н/ут» (суфф. ну: н).
. Эти глаголы несовершенного вида. В формах инфи-

нитива и 3-го лица мн. ч. они имеют те же суффиксы, что и гла-

голы типа «прыгнуть», однако некоторые бесприставочные и все

приставочные глаголы этой группы в форм’е прош. времени
теряют суффикс -ну-:

сохнуть — сох (сохла, сохло, сохли) — сохну — сохнут;

засохнуть — засох (засохла) — засохну — засохнут.
* В форме мужского р. отсутствует и признак л. Ударение по-

стоянное на корне.
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нести — нёс (несла, несли) — несу — несут;
везти — вёз (везла, везли) — везу — везут.

Так же: трясти — тряс — трясут; ползти — полз — ползут;
пасти — пас — пасут; грызть — грыз — грызут; лезть —

лёЗ~— лезут.

(Последний с ударением на корне.)

В инфинитиве д и т // с (вед + ти — вести); в форме муж. р.

прош. вр. д. и т перед л исчезают. Ударение на последнем слоге:

вести — вёл (вела, вели) — веду — ведут;
цвести — цвёл (цвела, цвели) — цвету — цветут.

Так же: брести — брёл — бредут;
мести — мёл — метут;
плести — плёл — плетут;
класть — клал — кладут;

красть — крал — крадут;

прясть — прял — прядут.
В глаголе} «идтй>>. (шёл, шла

...
— иду, идёшь) в инфинитиве

сохраняется коренное д, а прошедшее время образуется от дру-
гого корня («шед», ср. причастие «шед-ш-ий»). В глаголе

«сесть» (сел — сяду — сядешь...) в основе будущего времени
в корне -е- сменяется на -я-.

К этой же группе примыкают 2 глагола с корнем на б (кото-
рый тоже в инфинйтиве сменяется на с): «грести» и «скрести»
(кгаарlша); однако прошедшее время образуется от них так же,
как в группе «нести»:

грести — грёб (гребла, гребли) — гребу, гребёшь.
4) Глаголы типа «пе/чь — пек/ут» —• бессуффиксные,

корень оканчивается на согласные — к и г; в инфинитиве эти ко-

ренные согласные слились с признаком инфинитива -ть в -чь

(пек + ть, дало печь; стриг-|-ть, дало стричь); в основе прошед-
шего времени согласные к и г сохраняются, и после них в форме
мужского рода признак прошедшего времени л исчезает:

печь — пёк (пекла, пекло, пекли) — пеку — печёшь... пекут;
стричь — стриг (стригла ...) — стригу — стрижёшь ...
стригут.
При спряжении глаголов типа «печь — пекут» звуки к, г,

начиная с 2-го лица ед. числа, сменяются звуками — ч, ж, но

в 3-м лице множ, числа снова появляются к и г:

пеку — печёшь — печёт — печём — печёте — пекут;
стригу — стрижёшь — стрижёт — стрижём — стрижёте
стригут.

Ударение устойчивое на последнем слоге.

Особо следует заметить правописание глагола «растите раз-

ных формах: расти — рос (росла, росло, росли) — расту, ра-

стёшь и т. д. Буква а пишется в тех глагольных формах, в ко-

торых корень имеет т.
*

3) Глаголы типа/ — вед/ут» бессуффиксные, с

основой на д и т.
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Так же изменяются:

В последнем глаголе (как и в глаголе «сесть» 3-й группы)
коренной -е- сменяется в основе будущего простого на -я-.

простереть — простёр (простёрла, простёрли) — сов. вида

(формы буд. вр. неупотребительны).

Ударение устойчивое на последнем слоге (кроме форм прош.
времени) (тёрла, тёрло, тёрли).

6) Глаголы типа «жать — жн/ут»; обе основы без суф-
фикса: в корне чередование носового согласного (м или н) с глас-

ным -а- (на письме -а-, -я-); ударение устойчивое на последнем

слоге: жать — жал (жала, жали) — жну —жнёшь... жнут.

Наиболее распространённые основы этой группы (всегда при-

ставочные) с корнем -я-, чередующимся с -м- (йм, им): взять —

возьмут.
Обычно между приставкой и корнем я вставляется н:

понять — поймут, занять — займут. С переменным ударением:
принять — приму — примут; поднять — подниму, поднимут;

отнять — отнимут; снять — снимут и др.

В прош. вр. ударение на приставке (кроме формы ж. р.):
понял, занял, принял и т. п. (ж. р. поняла, заняла...).

К этой группе примыкают два глагола с вставным в

жить — живут, плыть — плывут.

7) Глаголы типа «жда/ть — жд/ут» (суффикс-а-):
ждать — ждал (ждала, ждали) — жду — ждёшь... ждут;

течь — тёк — текут

привлечь — привлёк — привлекут

запрячь — запряг (произносится
«запрёг») — запрягут

берёчь — берёг — берегут
стеречь — стерёг — стерегут

жечь — жёг — жгут.

В глаголе: мочь — мог — могу — можешь... могут — пере-
менное ударение.

В глаголе: лечь — лёг — лягу —- ляжешь... лягут — постоян-

ное на корне.

5) Глаголы типа «тере/ть —тр/ут»бессуффиксные;основа
оканчивается на -р-; в форме инфинитива полногласие, в прош.

времени в корне -е- (-ё под ударением), в основе настоящего

времени это -е- исчезает:

тереть — тёр (тёрла, тёрло, тёрли) — тру — трёшь — трут;

запереть — запер (заперла, заперло, заперли) — запру
запрёшь ... запрут;

умереть — умер (умерла, умерли) — умрут;

Так же: жать — жмут; начать — начнут (в этом глаголе

мять — мнут; корень чн//ча: початок, зачаток).
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подождать — подождал (подождала — подождали) — подо-

ждут;

Ударение устойчивое на последнем слоге (кроме некоторых
форм прош. вр.).

С переменным ударением: стонать — стону — стонут.

В двух глаголах этой группы в корне происходит чередова-
ние е// - и о// -: «брать — беру», «звать — зову»; брать — брал —

беру — берёшь ...
Примечание. Глагол «ткать» имеет ту особенность, что в фор-

мах 2-го и 3-го лица единственного числа и 1-го и 2-го лица множествен-

ного числа -к- сохраняется (не сменяется на -ч-). Сравните:
пеку, печёшь, печёт, печём, печёте, пекут
и тку, ткёшь, ткёт, ткём, ткёте, ткут.

8) Глаголы типа «писать (суффикс-а-) —пишу». В осно-

ве происходит чередование согласных: в формах настоящего вре-
мени появляется шипящий согласный, который остаётся во всех

личных формах обоих чисел; ударение переменное.
Писать — писал — пишу — пишешь ... пишут;

С ударением на корне: резать — рёзал (резала, резали) —

режу, режут.
Так же: мазать — мажу — мажут; плакать — плачу — плачут.

Примечание. К этой группе примыкают несколько глаголов с

чередованием п//пл, б//бл, м//мл (с мягким л):
сыпать — сыплют; дремать — дремлют; колебать — колеблют;

трепать — трёплют; щипать — щиплют;

Особо заметить: слать — шлют;

стлать — стелют.

Задание 205. В данных предложениях найдите глаголы на

-ну-; определите их время, лицо, число и образуйте от них ин-

финитив.
1. Утром я стукну тебе в окошко, и ты проснёшься. 2. Когда

поезд исчезнет за поворотом, мы вернёмся домой. 3. Цветы сох-

рвать — рвал (рвала, рвало, рвали) — рвут.

Так же: сосать — сосут; врать — врут;

орать — орут; ткать — ткут.

Так же: плясать — пляшут; хохотать — хохочут;
лизать —лижут; клеветать — клевёщут;
вязать — вяжут; пахать — пашут;
сказать — скажут; махать — машут;

искать — ищут;
полоскать — полощут.
Особо заметить:

блистать — блещут.
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нут и вянут в садах; люди зябнут и одеваются теплее. 4. К ночи

гаснут огни, и деревня засыпает. 5. Ты шагнёшь к краю трамп-

лина, прыгнешь вниз и перевернёшься в воздухе. 6. В саду силь-

но пахнет сиренью. 7. Рыбаки тянут сети. 8. Если вы поздно

заснёте, то утром не проснётесь вовремя. 9. Мы отдохнём на вер-
шине холма, а потом двинемся дальше. 10. Весной лёд тронется

и пойдёт вниз по реке. И. Велло скоро привыкнет к новым това-

рищам. 12. Я подчеркну все незнакомые слова.

Задание 206. Образуйте формы простого будущего и прош.
времени от данных инфинитивов.

1) Толкнуть, 2) прыгнуть, 3) дунуть, 4) обмануть, 5) вер-

нуть, 6) шагнуть, 7) покинуть, 8) заснуть, 9)
10) взглянуть, 11) вспыхнуть, 12) привыкнуть.

Образец. Толкну, толкнёшь ... толкнут; толкнул.

Задание 207. Образуйте формы настоящего времени от дан-

ных инфинитивов.
1) Крепнуть, 2) мёрзнуть, 3) сохнуть, 4) зябнуть, 5) гиб-

нуть, 6) мокнуть, 7) слепнуть, 8) глохнуть, 9) тянуть, 10) тонуть.

Образец. Крепну, крепнешь ... крепнут.

Задание 208. От каждого глагола образуйте устно настоящее

или простое будущее время (по образцу).
1) Шагнуть, 2) сохнуть, 3) исчезнуть, 4) погибнуть, 5) при-

выкнуть, 6) мёрзнуть, 7) сверкнуть, 8) вздрогнуть, 9) пахнуть,

10) вздохнуть, И) гаснуть, 12) ослепнуть, 13) вернуть, 14) то-

нуть, 15) мокнуть, 16) утонуть.

Образец. Шагнуть — сов. вида; прост, буд. время: шагну..
сохнуть — несов. в.;
наст, вр.: сохну

Сделайте по «Сборнику» упражнения 640 и 652.

Задание 209. Напишите эти предложения и замените формы
настоящего и прост, будущего времени формами прошедшего

времени.
1. Трава сохнет от зноя. 2. Скоро солнце выглянет из-за туч.

3. Он покинет город и вернётся только через год. 4. Вы скоро
привыкнете к новым соседям. 5. В котором часу ты проснёшься?
6. Они махнут нам из окна вагона. 7. Под окном мокнут кусты
и деревья. 8. Во время засухи наш молодой сад погибнет.
9. Начинается гроза: скоро блеснёт молния, и грянет гром. 10. На

соревнованиях наш чемпион Эндель прыгнет дальше других
школьников. 11. Сегодня вы спишете эти предложения и под-

черкнёте окончания глаголов. 12. Трава высохнет, когда исчез-

нет туман.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 656 и 657.
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Задание 210. Переведите на русский язык.

Задание 211. От данных инфинитивов образуйте формы на-

стоящего времени (1-е, 2-е лицо ед. числа и 3-е лицо мн. числа).
1) Везти, 2) пасти, 3) расти, 4) вести, 5) идти, 6) класть,

7) мочь, 8) беречь, 9) жечь, 10) течь.

Задание 212. От данных форм глагола образуйте инфинитив.

Кладут, может, печёт, жжёт, трясут, лезешь, ведёт, гребут,
цветёт, текут.

Задание 213. Формы настоящего времени глаголов замените

формами прошедшего времени.
1. Силы мира растут с каждым днём. 2. Проводник ведёт экс-

курсантов по городу. 3. Колхозная молодёжь идёт вечером в

клуб. 4. Колхозник везёт в город молоко. 5. Сторож стережёт
колхозный склад. 6. У нашего колхоза течёт большая река. 7. Ба-

бушка прядёт шерсть и кладёт пряжу в корзинку. 8. Под нашим

окном цветёт сирень. 9. Этот спортсмен очень ловко гребёт.
10. Пеэт лезет на дерево за яблоками.

Задание 214. Проспрягайте в простом будущем времени гла-

голы «сесть» и «лечь». Составьте предложения с формой 1-го и

2-го лица множ, числа.

Задание 216. Проспрягайте в простом будущем времени гла-

голы «вытереть», «запереть», «умереть»; образуйте от них все

формы прошедшего времени.

1. Ме зе11е гаата!и каЬе раеуа рагазк 2. Ап1з аз1из

(шагнуть) икзе ]иигс1е ]’а кори1аз зе!1е1е. 3. Ме1е уапатза ]а!
1аГезН р1тес1ак8. 4. 8б]а а]’а1 ЬиккизН ра1]ис! те!е поогеб.
5. Нотте те (бизете уага. 6. Кш рИуеб каоуаб, зпз Ьак-
каЬ ра1ке загата. 7. ТиН киз1иЬ ]а кб1к )аауаб 8. 11зи

ттд, та е! ре1а зтс! 9. Каз 1е ЬагрзИе зе11е
10. ЫПеб паг1з1уаб Пта уее!а. 11. Ыеес! гоозШ 1бЬпауас1
НазН. 12. Кш за кйррад й1е кгаау! ]а е1 кики, знз кйррап ка тта.

Задание 215. Переведите на русский язык.

1. 81Па 1з1и 1аиа аагде, а§а шша 1з1ип акпа ]иигс!е. 2. Кш

брПазес! 1и1еуас1 к1аз'81, 1з1иуа(1 пас! оша кой1аде!е. 3. Уа&игйз
151и81ше те уаЬаззе кирееззе. 4. МШа! 1е еПе тадата пеИзИе?
5. Ме Ие11з!те уоосПззе ке!1 11 бЫи1. 6. Ма 1аИеп ко]и ]'а
Ье!с1ап уоосПззе, вез! ти1 уа1и1аЬ реа. 7. Ееу! ИеШаЬ 1апа Ы1]ет

1а реаЬ уее! к!г]апсК 1бре1ата. 8. Ми уепс! ИеШз уага

1а 1акаЬ ЬазН рика1а. 9. НеМа р!ка11 ]а ага (бизе, агз(

казк!з зтс! 1атада. 10. Ра1ип, уб1ке раШи ага ]‘а зпа!
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Задание 217. Замените в данных предложениях простое бу-
дущее время формой прошедшего времени.

1. Хенн вытрет ноги и отопрёт дверь. 2. Хозяева запрут двери
и лягут спать. 3. Элли сотрёт с доски и сядет на место. 4. Уно

сотрёт резинкой неправильное слово. 5. При извержении вул-
кана люди умрут от горячей лавы. 6. Я вытру окно тряпкой и за-

крою его. 7. Ты отопрёшь эту дверь? 8. Нет, её отопрёт Лена.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 633; 651, 653.

Задание 218. Образуйте от данных инфинитивов формы наст,

времени (1-е и 2-е лицо ед. числа и 3-е лицо мн. числа).
1) Жать, 2) мять, 3) брать, 4) ждать, 5) рвать, 6) ткать.

Образец. Жну, жнёшь... жнут.

Задание 219. Образуйте от данных глаголов формы простого

будущего времени. Переведите эти глаголы (в инфинитиве) на

эстонский язык.

1) Взять, 2) начать, 3) снять, 4) поднять, 5) принять.

Задание 220. Напишите эти предложения и замените прошед-
шее время глаголов простым будущим.

1. Вы поняли это правило? Да, я поняла правило. 2. Наш
класс сняли для кинохроники. 3. Когда ты принял это лекар-
ство? 4. Врач принял нас в десять часов. 5. Рабочий пришёл на

работу, снял свой костюм и надел спецовку. 6. Этот кран поднял

три тонны груза. 7. Через час в кассе начали продавать билеты в

цирк. 8. Я взял билеты для себя и для своих друзей. 9. Шофёр
сел за руль. 10. Сторож запер дверь сарая. 11. Когда мы заперли
дверь, собака легла около двери. 12. Лия вытерла пыль со шкафа.

Задание 222. Переведите на русский язык.

1. Кш 1е йllе!е зеба зона уее! когб, зпз те заате зеllезl аги.

2. Ета йllез Iарзеlе: «Уо(а зее Низ гаата! ]а ага епат пи!а>
3. Те IаИе!е котте агзН ]иигбе, (а уб!аЬ {еШ уаз!и йотгтки!
кеП кйтте. 4. МПlаl за каккаб рбгапдаШ резета? Ма

еппе та§апизlоа, зпз йаккап резета. 5. Мlба за оlзlб карта?
Ма о(зт уепе кее!е брlкиl. 6. Ооlа ттб икзе ]'иигез, та аКап
зи! озlиб ко]и ума. 7. Зее кгаапа IбзВз йlез коlт {опт Шуа.

Задание 221. Переведите на русский язык.

1. Уапа уа1уиг уа!уаЬ ббзе! веба каир1из1. 2. Уа1уа те!е

коНугеН, те 1и1ете уагзН 3. Кеуабе1 р51е1ате а!аз кш-
уапиб рии1еЫ1 ]'а окзк 4. Ма рб1е!ап аИрз уапи коо1тЫкш(1.
5. 85]а а]'а! рб1е1аз1с1 Газ1зНб те1е кйкзМ. 6. ТббНпе 1икиз1аз

ота кар! (зеЫиз ]'а 1акз ко]и. 7. Оо!а, кит та 1икиз1ап икзе, зИз
1акете кооз. 8. Ми уапа1за зип ко1те ааз(а еезк 9. НП]’а рйкк1з
гйиПИ 1о1ти, уоШз кагбтас! акпа еез! ага ]а йакказ пеН резета.
10. Уб1а ттиИ уаз1:и (принять) зее ушке 11. Нотте

Ьаккап та ии( 1еппик1тибеШ копзкиеепта.
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Глаголы II спряжения встречаются несколько реже, чем гла-

голы I спряжения. Они подразделяются всего на 3 группы: одну

продуктивную и две непродуктивные.

Продуктивная группа.

1) Глаголы типа «ходй/ть — хбд/ят». Эти глаголы столь

же многочисленны и употребительны, как и глаголы I спряжения
типа «читать».

В основе инфинитива суффикс -и-; в основе настоящего вре-
мени этот суффикс исчезает и все конечные согласные корня

(кроме л, р, н и шипящих) дают чередование только в 1-м лице

единственного числа:

ходй/ть — ходй/л — хож/у — хбд/ишь — хбд/ят;
платить — платил — плачу — платишь — платят

косить — косил — кошу — косишь — косят;
ловить — ловил — ловлю — ловишь — ловят;
пилить — пилил — пилю — пилишь ... пилят;

служить — служил — служу — служишь ... служат.
Ударение в основе инфинитива на суффиксе -и-; в 1-м лице

настоящего времени на окончании, в остальных формах на корне.
Есть несколько исключений с постоянным ударением на послед-
нем слоге:

говорить — говорил — говорю — говоришь ... говорят;
звонить — звонил — звоню — звонишь ... звонят.

Непродуктивные группы.

2) Глаголы типа «лететь — лечу». В основе инфинитива
суффикс -е-; он отсутствует в основе настоящего времени.В осталь-

ном эти глаголы образуют формы так же, как глаголы типа

«ходить».

летё/ть — летё/л — леч/у — лет/ят;
сидёть — сидёл — сижу — сидят.

Так же:

а) С постоянным ударением на окончании:

свистеть, свистел — свищу, свистят;

(и свищут);

8. Мши 18а кйппаЬ ро1(1и 1гак1ог1§а, а§а
(соха). 9. Тала кбайте те!е

ти уапа1за кйпШз
ЬоЬиадгаеа теезкоппа Шктес!
кокки 1а а1дате {геептди! 8ии8ауб1811изек8. 10. Ра1ип, 1бз1а зее

каз1 й1ез, зее киккиз уеотазтаИ така.

§ 44. Образование инфинитива и временных

форм в глаголах II спряжения.
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блестеть, блестел — блещу, блестят;

(и блещут);
шуметь, шумел — шумлю, шумят;
велеть, велёл — велю, велят;

болёть, болёл — болят (1-е и 2-е лицо неупотребительно).
б) С переменным ударением:

смотреть, смотрел — смотрю, смотришь, смотрят;

терпеть, терпел — терплю, терпишь, терпят;
вертеть, вертел — верчу, вертишь, вертят.

в) Глаголы с ударением на корне (особенно важны для пра-
вописания) :

видеть, видел — вижу, видишь, видит, видим, видите, вйдят;
так же: ненавидеть — ненавидят; обидеть — обидят;

зависеть — зависят.

3) Глаголы типа «крича/ть — крич/ат»; корень оканчи-

вается на шипящий согласный; суффикс инфинитивной основы

-а-; он отсутствует в основе настоящего времени. Шипящий со-

гласный в основе остаётся во всех лицах и числах:

крича/ть — крича/л — крич/у — крич/йшь — крич/ат;
лежа-ть — лежал — лежу — лежишь — лежит и т. п.

Так же: звучать — звучат;
стучать — стучат;

трещать — трещат;

молчать — молчат;
визжать — визжат;

жужжать — жужжат;

Ударение во всех формах на последнем слоге. Переменное уда-
рение только у двух глаголов:

держать — держу, дёржишь, держит, держим, держите,держат;
дышать — дышу, дышишь, дышит, дышим, дышите, дышат.
Глагол «слышать» имеет постоянное ударение на корне:

слышать — слышу, слышишь, слышат.

К этой же группе примыкает два глагола (с основой на ]’):
стоять — стою, стоишь, стоят;
бояться — боюсь, боишься, боятся.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 620, 621, 628.

Задание 223. Замените формы настоящего времени глаголов

формами прошедшего времени.

1. По воскресеньям мы ходим в театр. 2. Я лечу на самолёте

в Москву. 3. Брат стоит у окна и что-то кричит мне, но я ничего

не слышу. 4. Почему ты так тяжело дышишь? 5. У меня болит

нога, и я уже два дня лежу в постели. 6. Пассажир спешит к ва-

гону и держит в руках чемодан. 7. Охотник сидит под деревом;
он хорошо видит и слышит, что делается в лесу. 8. Вы видите,

пищать — пищат; дрожать — дрожат.
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какая птица летит? Да, я вижу, а ты слышишь, как она свистит?

9. Ребята шалят во дворе, а дед грозит им из окна. 10. Дождь
шумит по листьям, и изредка блестит молния.

Задание 224. Замените формы простого будущего времени про-

шедшим временем.
1. Наl|та делегация полетит на самолёте в Китай. 2. Когда ты

постучишь в дверь, тебе сррзу откроют. 3. Сегодня Лейда сама

приготовит обед и накормит Сестру и брата. 4. Когда ребёнок за-

кричит, ты его успокоиш’ь. 5. Митя, ты распилишь эти дрова?
6. Я куплю эту книгу в киоске и заплачу неё пять рублей. 7. Они

потратит много денег на эту поездку. 8. Я схожу вечером к морю
и посижу на берегу. 9. Осенью перелётные птицы улетят на юг.

10. Мы оставим ребят одних дома, их никто не обидит.

Задание 225. Напишите эти предложения и замените прошед-
шее время глаголов формой настоящего времени.

1. Эта песня очень хорошо звучала в лесу. 2. Я ходил по лесу
и кричал, но мне отвечало только эхо. 3. Зимой зайцы портили
кору деревьев. 4. Дети лежали в своих кроватях и ровно дышали
во сне. 5. Раненый лежал на земле и еле дышал. 6. Он терпел и

молчал, пока его перевязывали. 7. Ааду держал в руках трубку и

с кем-то говорил по телефону. 8. Мы слышали эту мелодию впер-
вые. 9. Я просила тебя пойти со мной в библиотеку. 10. Дядя кра-
сил забор и свистел какую-то песенку. 11. Собачонка визжала и

дрожала от холода. 12. Я больше всего любил литературу и всегда
в первую очередь готовил задания по литературе.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 632, 636; 752.

Задание 226. Переведите на русский язык.

1) Правописание гласных в глагольных окончаниях.

Если ударение не падает на окончание, спряжение проверяют
по суффиксу инфинитива: ко 2-му спряжению относятся все гла-

голы с суффиксом -и- (ходить, пилйть), а также глаголы с выпа-

1. 1за казктз ттд уееуаг§1кгаап1 рагапдада. 2. Нето1 уа1и-
1аЬ 1а 1атаЬ (апа уоосНз. 3. Ага каг]и, каппа!а уеИк та

рапепкоке котргезз! ]а1а1е. 4. Та паек ка1уазН ]а ага! каз1Ь
{еда рпПе капка. 5. Каз за кии!ед, е! кее§р кори!аЬ икзе!е?
6. 8е1зке гакиИкиИ, 1азке каед а!1а. 7. Уаадаке,
кез зеа! рокзеЬ. 8. М1кз за Ьо1ад зеда ракк1 каез, рапе 1а рт-

9. Нотте Ьотгтки1 1епдап та Огииз1аззе, зеа! 1о1’тиуад

(состоятся) зрогд1Уб18{1изед. 10. Ме{за{ббНз{е заеЬ ]а
гашЬ те{заз ршд.-

§ 45. Правила правописания глагольных

окончаний.
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дающими суффиксами -е- и -а- (последний только после шипя-

щих); эти суффиксы выпадают в личных формах настоящего или

прост, будущего времени:

вертёть — верчу, вертишь ..., держать — держу, держишь ...
Все остальные глаголы относятся к 1-му спряжению.
Таким образом: вертёть — верчу — II спр. (е выпадает),

толстеть — толстею — I спр. (е остаётся),
держать — держу —II спр. (а выпадает),
снабжать — снабжает — I спр. (а остаётся).

Примечание. Для проверки правописания личных окончаний

можно пользоваться и формами прош. времени, так как они имеют тот

же суффикс, что и инфинитив: Он леч .. ? т (он лечил — II спр.) — он

лечит. Они смотр .. ? т (они смотрели — смотрят — е исчезает — II спря-

жение) — они смотрят. Он вяж .. ? т (она вязала — I спр.) — она

вяжет и т. п.

Особо надо запомнить ь в форме 2-го лица единственного

числа: знаешь, ходишь (однако ш произносится твёрдо).
2) Правописание форм 3-го лица (единственного и множе-

ственного числа) и инфинитива глаголов с частицей -ся.

В признаке инфинитива ть и чь всегда пишется ь.

В глаголах с частицей -ся в сочетании -ться (мыться, бо-

роться) звуки тис произносятся твёрдо, сливаясь в долгое твёр-
дое ц; так, например, глагол «браться» произносится так же, как

и существительное в родительном падеже «братца».
Так же произносится конец слова и в форме 3-го лица един-

ственного и множ, числа настоящего (или будущего) времени
с частицей -ся (берётся, боится, боятся); таким образом, формы
«ложиться» и «ложится» произносятся одинаково (-тца);
так же: бояться и боятся, строиться и строится и др.

Чтобы не ошибиться в правописании этих форм, нужно пере-
вести глагол на эстонский язык, так как по-эстонски формы ин-

финитива и 3-го лица всегда различаются в произношении:

та или йа (Iа, а), •— пишется -ться.

Если по-эстонски <

-Ь, — пишется -тся.

Мы стали ложит?ся (ЬеИзтае шабата) — ложиться.

Наш отряд ложит?ся в 10 часов (Меlе заlк кеШаЬ кеll

кйшше) — ложится.

Форма на -чься (беречься, стричься, улечься) всегда пи-

шется с ь.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 616.

Напр.: Пора ложит?ся оп шалаша ЬеИа уб1 тшпа)
— ложиться.
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Задание 227. Допишите в этих предложениях глаголы в на-

стоящем времени.
На дворе шум ... дождь, и ду... сильный ветер. Виктор за-

пир ... окно, сад... к столу и начин ... писать сочинение. «Чем

ты заним... ?» — спраши... сестра. «Я готов... на завтра за-

дание по литературе», — отвеч
... Виктор. — «Наша учительница

треб... ,
чтобы сочинение было очень содержательное». — Он

сид... до пяти часов, потом конч .. . работу и собир ... идти на

спортплощадку. Туда приход ... вся команда девятого «Б» класса.

Игроки выбир ... вратаря, станов
...

по местам и игра начин... .
Уже теми ..., когда ребята расход... по домам.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 619, 637, 659, 660.

Задание 228. Напишите эти предложения и замените прошед-
шее время глаголов формой настоящего времени.

1. По дороге шёл парень и вёл под уздцы лошадь. 2. Он дал

лошади овса и сена. 3. За день люди устали от работы и вечером
уходили домой с поля, чтобы отдохнуть. 4. Тракторист пахал

поле для картофеля. 5. Летом наша молодёжь трудилась на кол-

хозных полях, она везде старалась быть полезной Родине. 6. Эви
плыла через реку. 7. Салме первый раз выступала с докладом и

очень волновалась. 8. Члены кружка оставались на собрание
раз в неделю. 9. Я садился после обеда к столу и принимался за

работу. 10. Что ты искал в саду? 11. Почему плакал этот маль-

чик? 12. В этой артели шили пальто и костюмы, а также прини-
мали одежду в чистку.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 688, 695, 698, 639.

Задание 229. Напишите этот текст и допишите все глаголь-

ные формы.
Приближа ... зима. Приходится одева ... теплее. Начина ...

морозы, речка покрыва ... льдом. Спортсмены начина ... ката ...
на коньках. Наш класс решил этой зимой отправ... в лыжный

поход. Многие ребята уже сейчас начали готов
...

к соревнова-
ниям. Они собир ...

на лыжной дорожке, чтобы потрениро ... .
Там они встреча ... с мастерами спорта, с которыми можно по-

советова
...

и у которых можно многому научи....

Задание 230. Заполните пропуски в глагольных формах на-

стоящего вр.; напишите в скобках форму прошедшего времени
(по образцу).

1. Рейн организ... экскурсию на стекольный завод. 2. Лем-

бит рис... лучше всех в классе. 3. Путники ноч... в лесу и всю

ночь гр ... у костра. 4. Одни члены редколлегии перепис ... за-

метки, другие накл... их на картон. 5. В сочинении мы опис...

исторические места нашего района. 6. Сестра совет... мне не

волноваться перед экзаменом. 7. Море волн... перед грозой.
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8. Гости разд. . . и усаж... к столу. 9. Почему ты меня об этом

спраш... ? 10. Мы часто отклад... наши тренировки из-за пло-

хой погоды. 11. Наша молодёжь интерес... техникой. 12. Каж-
дый вид спорта треб. .. упорного труда. 13. В этой четверти Вик-

тор совсем не опазд... и не отсутст....

Образец. Рейн организует экскурсию на завод (организо-
вал).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 648; 707, 712 (пере-
воды) .

§ 46. Разноспрягаемые глаголы.

В русском языке есть небольшая группа глаголов, которые
имеют большие или меньшие особенности в спряжении или в об-

разование форм; эти глаголы называются разноспрягаемыми.

Примечание. Основа 3-го л. мн. ч. в этих глаголах — «дал»

и «ед» (дад-ут, ед-ят).
В единственном числе личные окончания этих глаголов не имеют

гласных, и последний согласный звук основы (д) в 1-м и 2-м лице исчез

(перед -м и -ш), а в 3-м лице (перед -т) изменился в -с (как вед-у —

вести); во множественном числе эти глаголы имеют окончания второго

спр., кроме формы 3-го лица глагола «дать» — «дадут».

Повелительное наклонение от этих глаголов: «дай» и «ешь»,

форма прош. времени: «дал» и «ел».

Так же спрягаются и глаголы, производные от этих простых

глаголов; подать, отдать, выдать, продать, издать и др. Так же:

поесть, съесть, надоесть и др. По образцу глагола «дать» спря-
гается и глагол «создать» (Iоота), хотя корень в нём зд (ср.
«здание», «зодчий» —• еЫlа]а).

2. Глагол «быть» (окта) образует от основы бы только

форму прошедшего времени (был) и сосл. накл. (был бы); из

форм настоящего времени сохранилась только форма 3-го лица

единственного числа — «есть» (он). Будущее время образуется
от основы: «буд» (буду, будешь и т. д.).

3. Глагол «хотеть» — II спряжения; однако формы 2-го и

3-го лица единственного числа образуются по I спряжению:

Спряжение глаголов «дать» и «есть» (зббта).

Инф. дать (сов. в.) есть (несов. в.)
Ед. ч. 1. дам ем

2. дашь ешь

3. даст ест

Мн. ч. 1. дадим едим

2. дадите едите

3. дадут едят

хочу хотим

хочешь хотите

хочет хотят
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Это единственный глагол, в котором ударение во 2-м и 3-м

лице другое, чем в формах множественного числа.

4. Глагол «бежать» спрягается по II спряжению, но форму
3-го лица множественного числа образует по I спр.: бегу, бе-

жишь, бежит, бежим, бежите, бегут.
5. Глаголы «реветь» и «ошибиться» также имеют основу ин-

финитива II спр.; но спрягаются они целиком по 1-му спряже-
нию:

реву, ревёшь, ревёт ...ревут;

ошибусь, ошибёшься
... ошибутся.

6. Глаголы «спать» и «гнать» должны бы были принадле-
жать к глаголам I спряжения, однако изменяются по II спряже-
нию:

сплю, спишь, спит, спим, спите, спят;

гоню, гонишь, гонит, гбним, гоните, гонят.

Глагол «стлать» (Iао(аша) имеет другую, разговорную форму
инфинитива: «стелить» (II спряжение); но изменяется он по

I спряжению:
стелю, стелешь, стелет, стелем, стелете, стелют.

Задание 231. Проспрягайте в простом будущем времени гла-

голы: отдать, продать; съесть (ага зббгпа), надоесть (Iййlата),
создать.

Сделайте по «Сборнику» упр. 629.

Задание 232. Напишите эти предложения во множественном

числе.

1. Ты хочешь пойти в театр? 2. Я хочу участвовать в лыжном

кроссе. 3. Спортсмен хочет тренироваться по лёгкой атлетике.

4. Он ест суп без хлеба. 5. Ты ешь свежие овощи? 6. Я не ем

мяса. 7. Ты дашь мне посмотреть этот альбом? 8. Этот певец

даст в Таллине два концерта. 9. Я дам тебе завтра свои коньки.

10. Я сплю девять часов, а он спит только семь. 11. Физкуль-
турник бежит тренироваться на стадион. 12. Я бегу на почту за

маркой.

Образец. 1. Вы хотите пойти в театр?

Задание 233. В данных предложениях замените форму про-
шедшего времени формой настоящего времени.

1. Мы хотели купить к Новому году телевизор. 2. Я давно
хотела навестить своих знакомых. 3. Члены драмкружка хотели

поставить пьесу Михалкова. 4. Пожарники бежали к горящему
дому. 5. Спортсмен бежал на короткую дистанцию. 6. Что ты ел

сейчас? 7. Я ел сливы, они были очень вкусные. 8. Летом мы
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ели много яблок. 9. Туристы спали в шалашах. 10. Летом я спал

на сеновале.

Задание 234. Замените прошедшее время глаголов простым
будущим.

1. Когда Вальве написала работу, она отдала тетрадь учи-
тельнице. 2. Когда я прочитал книгу, я отдал её товарищу. 3. Ты
отдал сапоги в починку? 4. Когда колхозницы продали молоко,
они пошли в город за покупками. 5. Этот магазин продал перед
праздником очень много товаров. 6. Эту книгу издали массовым

тиражом. 7. Издательство (кlг]азlиB) издало стихи молодого
поэта. 8. Библиотекарь выдал рабочим нужные книги и закрыл
библиотеку. 9. Ты дал мне интересную книгу? 1.0. Да, я дал тебе
самую интересную.

§ 47. Виды глагола.

Глаголы в русском языке имеют формы вида; инфинитив не-

совершенного вида отвечает на вопрос: что делать? (ре-
шать задачу, писать письмо); инфинитив совершенного
вида отвечает на вопрос: что сделать? (решить задачу, напи-

сать письмо)

Виды и времена.

Глаголы несовершенного вида изменяются по трём временам
и имеют будущее сложное; формы совершенного вида не

имеют настоящего времени, а будущее имеют простое.
Таким образом, русские глаголы, образующие формы обоих

видов, имеют всего пять временных форм: прошедшее несовер-
шенное, прошедшее совершенное, настоящее, будущее сложное

(несовершенное), будущее простое (совершенное).

1) Сопоставляя формы несовершенного вида с формами со-

вершенного вида, мы часто замечаем, что форма несовершенного
вида обозначает повторяющееся действие, а форма совершен-

Основные значения видовых форм



142

ного вида действие, которое произошло (или произойдёт) один

раз, то есть однократное действие.

По дороге в школу я часто встречал дядю Витю.

Сегодня по дороге в школу я встретил дядю Витю.

Летом я буду рисовать пейзажи с натуры.
Летом я нарисую красивый пейзаж с натуры.
Мы такие задачи решали в прошлом году.
Мы вчера решили такую же задачу.
Пиши мне во время каникул?
Напиши мне во время каникул!

Иногда глаголы несовершенного вида с повторительным зна-

чением имеют обобщённый оттенок: они обозначают по-

стоянное свойство предмета или способность лица,
или предмета к действию.

Железо тонет в воде (вообще, каждый раз, всегда, таково его

свойство).
Разговоры во время уроков мешают хорошему усвоению ма-

териала.
В молодости мой отец хорошо пел (мог, умел петь).
Эта авторучка хорошо пишет.

2) В других случаях глаголы несовершенного вида обозна-
чают длительность или незаконченность действия, в то время
как совершенный вид подчёркивает законченность действия,
часто с оттенком результата.

Мы вчера долго уговаривали Виктора выступить с докладом
в кружке. (Здесь говорится, что действие длилось, но неизве-

стно, получился ли результат.)
Мы вчера с трудом уговорили Виктора выступить с докла-

дом в кружке. (Здесь отмечается, что действие привело к же-

лаемому результату.)
После завтрака мы загорали на пляже. Как ты сильно

загорел!
Описанные две пары значений можно представитьосновные

в виде такой схемы

Основные значения видов русского
глагола

несовершенный
вид

повторительное длительное

(незаконченное)

совершенный
вид

однократное законченное

■I

Примечание. Течение

направо. Пунктир показывает, что действие
мыслится условно слева

бы продолжаться.
времени в схемах

могло
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Особые разновидности глаголов совершенного вида.

1. Некоторые глаголы имеют особую разновидность совер-
шенного вида со значением мгновенности; она образуется
при помощи суффикса -ну- (в будущем времени -н-); сравним:

прыгал (много раз) — прыгнул (один раз, действие мгновен-

ное) ; так же: дул — дунул, кричал — крикнул, вздрагивал —

вздрогнул и др.
2. Разновидностью совершенного вида являются формы с

приставкой за- и по- с начинательным значением.

Вдруг девочка заплакала (= начала плакать).
Дети побежали за котёнком (= пустились или бросились

бежать).
3. Некоторые глаголы с прибавлением приставки по- полу-

чают значение ограниченного действия, которое могло бы

продолжаться и дальше.

После обеда я погулял (немножко) и сел заниматься.

Пока Эдгар пишет на доске текст, мы поупражняемся в об-

разовании форм глаголов.

В схеме эти три разновидности можно представить так:

Задание 235. Прочтите эти пары предложений и укажите
глаголы совершенного и несовершенного вида. Отметьте, в каких

случаях у данных видовых пар глаголов повторительное и одно-

кратное значение и в каких случаях незаконченное и законченное

значение.

1. Работницы складывали готовые детали в ящики и закола-

чивали ящики гвоздями. — Работницы сложили детали в ящик

и заколотили ящик гвоздями. 2. Председатель встал и позвонил

в колокольчик. — Председатель то и дело вставал и звонил в

колокольчик. 3. Тётя связала мне красивую кофту. — Вчера тётя

весь вечер вязала мне кофту. 4. В Москве делегация из колхоза

каждый день отправлялась на сельскохозяйственную выставку
и осматривала павильон Эстонской ССР. — Вчера делегация

отправилась на сельскохозяйственную выставку и осмотрела
павильон Эстонской ССР. 5. Делегатов провожали на станцию

все колхозники, они долго кричали им вслед и махали плат-

ками. — Вчера колхозники проводили на станцию своих делега-

тов, крикнули им «Счастливо!», махнули платками, и поезд

скрылся за поворотом. 6. Тренер очень рассердился, когда мы

мгновенность начинательность ограничение

1— —|
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опоздали на тренировку. — Наш тренер всегда сердился, когда

мы опаздывали на тренировку.

Образец. Складывали — несоверш. вид, повторительный.
Сложили — совершенный вид, однократный.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 548, 549.

Задание 236. Переведите этот текст на эстонский язык

(устно). Укажите вид и время каждого глагола.

День был ясный и безоблачный. С утра колхозники поспе-

шили на сенокос убирать сено. Женщины сгребали, а мужчины
складывали сено в копны. Работы оставалось ещё немало, когда

на горизонте показались тучи. «Придётся звать помощников», —

сказал бригадир. Школьники всегда охотно помогают колхозу,

поэтому их и зовут в трудную минуту. Ребята быстро собрались
к месту работы. В проворных руках замелькали грабли и вилы.

Все дружно взялись за дело и быстро убрали сено с двух гек-

таров. Только сложили последнюю копну, как хлынул дождь.
Но теперь его никто не боялся.

Образец. День был — несоверш. вид; прош. вр.; незакон-

ченное действие.

Задание 237. Спишите этот текст. На место пропусков, обоз-

наченных цифрой, вставляйте глагол нужного вида и времени.
Глаголы под номером даны внизу.

Все наши школьники хорошо (1) маленьких индийских сло-

нят Рави и Шаши. Индийский народ (2) их в подарок советским

ребятам. Второй год (3) слонята в нашей стране и за это время
очень (4). Они хорошо (5) первую зиму и так (6), что сейчас их

никак не (7) малышами. Слонята (8) к новой пище.

Весной у Рави (9) важное событие, он (10) детские «молоч-

ные» зубы на настоящие. В это время у слонят даже аппетит

(11), но через несколько дней аппетит снова (12) и Рави (13)
жадно есть.

Работники Одесского зоопарка (14) перевезти слонят в

Киев. В один из июльских дней подъёмный кран (15) с грузо-
виков две огромные клетки и (16) их перед домиками слонов.

Шаши (17) более послушной, и сама вошла в клетку. Рави (18)
это и тоже (19) своё место. Подъёмный кран (20) обе клетки

на машины, и слонята (21) в путешествие.

Образец. Все наши школьники хорошо знают маленьких

индийских слонят.

Глаголы для вставок: 1. Знать — узнать; 2. присылать — при-
слать; 3. жить —■ прожить; 4. меняться — измениться; 5. прово-

дить — провести; 6. подрастать — подрасти; 7. называть —•

назвать; 8. привыкать — привыкнуть; 9. происходить — про-
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изойти; 10. менять — сменить; 11. пропадать — пропасть; 12. по-

являться — появиться; 13. начинать — начать; 14. решать — ре-
шить; 15. снимать — снять; 16. ставить — поставить; 17. оказы-

ваться — оказаться; 18. видеть — увидеть; 19. занимать — за-

нять; 20. грузить — погрузить; 21. отправляться — отправиться.
Сделайте по сСборнику» упражнения 553; 575, 576; 579, 580

(перевод).

Глаголы несовершенного и совершенного вида, соответствую-
щие друг другу по значению, образуют видовую пару. Глаголы
видовой пары образуются почти всегда от одного корня и отли-

чаются один от другого или различными суффиксами (ре-
шать — решйть, подчёркивать — подчеркнуть) или же тем, что

у глагола в форме совершенного вида имеется приставка,

которой нет у соответствующего глагола несовершенного вида:

дёлать — сделать.

Первый из указанных способов видообразования называется

суффиксальным, второй приставочным.

Рассмотрим сначала приставочный способ видообразования.
Большинство бесприставочных глаголов — несовершенного

вида: идти, работать, есть, пить, читать, писать и т. п. Исключе-
ние составляют лишь глаголы совершенного вида с видовым
значением мгновенности (с суфф. -ну-: прыгнуть, крикнуть), не-

сколько глаголов с суффиксом -и- (II спр.): — решить, бросить,
простить, пустить, лишить, купить и др. и три непроизводных
глагола: дать, сесть, стать.

(О глаголах совершенного вида с приставкой, сросшейся с

корнем, см. в справочнике стр. 275.)
Если к бесприставочному глаголу несовершенного вида при-

соединить приставку, то, как правило, мы получим глагол совер-

Задание 238. Переведите на русский язык.

Кеуабе1, ки1 6рре166 оИ 1бррепис1, ЬакказИ те1е к1а881 брПа-
зес! 1бб1ата ко1Ьооз1 рбШиде!. те!з1 1е§р зеба, ггйба озказ.
НотпнкиН 1биз1те уага й1ез ]'а азиз1те 1бб1е. Мти они ]иЬа1аз

Та убШз тти ]‘а ти збЬга ота ]а
зе1е1аз теПе те!е коЬизШзк ЕгШ раЦи 1иП 1бб1аба

ки1 уП]'акопз1атте. Ме1е тб1етас! текаатки1
котЬатП. Окзкогб 1акз тазтаз пкк1 р тоо!ог 1акказ
1бб1ата81. апсНз теПе ЬоЬизе ]’а йПез: «РснзИ
кпгезН гетопб1- ]’а 1екп5ка]аата ]‘а йкз зеПте кгиуП» Ла
(а наказ йМ Ме к1Ии1аз1те пЛ кпгезН кш зии1з1те

]‘а роо1е 1ипт рагаз! рббгдиз1те рб11и1е 1адазк Кооз теЬаат-
азепбаз1те те пки1иб оза ]’а котЬат Лакказ ииезН

1бб1ата.

§ 48. Образование видов.

Приставочное образование видов.



146

шейного вида: идти — пойти, работать — заработать, есть

съесть, писать — написать и т. п.

Однако, присоединяя к глаголу приставку, мы не всегда по-

лучаем форму совершенного вида того же глагола. Наоборот, в

большинстве случаев при этом получаются другие глаголы, е

другим словарным значением:

Только одна приставка (редко две) образует от каждого гла-

гола форму совершенного вида того же глагола; так, напри-

мер, от глагола «писать» форма совершенного вида образуется
при помощи приставки на- (написать); от глагола «делать» —

при помощи приставки с- (сделать) и т. п. Это видовые при-
ставки.

Форма несовершенного вида от глаголов с лексической при-
ставкой образуется суффиксальным способом: подписать —

подписывать.

А от глаголов с видовой приставкой — отбрасыванием
ставки: написать — писать.

Таким образом, от каждого глагола несовершенного вида

(без приставки) можно образовать ряд приставочных глаголов,
но лишь один из этих приставочных глаголов окажется формой
совершенного вида того же глагола, все же другие окажутся
другими глаголами. Иными словами, у каждого глагола есть

одна видовая приставка и может быть несколько лексиче-

ских. (См. таблицу.)

Глагол без при-
ставки (не-

совершенного
вида).

Глагол с видо-
вой приставкой

(сов. вида

того же

глагола).

Глагол е лексическими приставками

(другие глаголы).

Дёлать

Смотрёть

Растй

Сдёлать

Посмотрёть

Вырасти

Рисовать Нарисовать
И т. д.

писать (к1Г]‘и1атпа) 1 — подписать (а11а ки]и1ата)
— списать (ага Игната)
— переписать (йтЬег к1Г]‘и1ата)

Эти приставки лексические (словарные).

Переделать (йтЬег
заделать (рагапдата)
отдёлать (упппзПета)
подделать (убИ81та, ]аге1е
Рассмотреть (уааИета)
осмотреть (1аЫ уаа!ата)
присмотрёть (уаЦа уаПта)
подсмотрёть (8а1а]а пакета)
пересмотрёть (йтЬег о18П81ата)

Перерастй (гт11е81к1 каз-

уата)
прирасти казуата)
подрасти (й1ез казуата)
прорасти (убгзита)
Разрисовать (1а1з ]ооп1з1ата)
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Как видим из этой таблицы, в русском языке нет единой ви-

довой приставки.
Каждая приставка в соединении с одними глаголами имеет

видовое значение, а в соединении с другими — лексическое.

Например:

Глаголы с видовым

значением приставки

Глаголы с лексическим

значением приставки
Приставка

Вырасти, высохнуть, высу-

шить, вычистить, выстирать,

выгладить.

Выбежать, вынести, вытащить,

выскочить, выйти, выбрать,
вызвать, выиграть, выпросить
и многие другие.

Увйдеть, ужалить, утопйть, Убежать, уехать, унестй,
убрать, удержать, улечься,

устроить, уяснить и мн. др.

Чаще всего видовыми приставками со значением закончен-

в качестве видовых при-ности бывают: по-, с-, о- (об-); реже

ставок употребляются: за-, на-, вы-, у- и другие.

Примечание. Несколько глаголов старославянского происхож-

дения остаются глаголами несовершенного вида, несмотря на приставку:

видеть — предвидеть, стоять — состоять и др. (см. справочник стр. 275).
Приставка здесь имеет чисто лексическое значение.

Задание 239. Прочтите данные перечни приставочных глаго-

лов, образованных от одного глагола без приставки. Укажите,
какой из этих глаголов является формой совершенного вида к

основному глаголу; глаголы с другими приставками переведите
на эстонский язык.

1. Писать — подписать, переписать, написать;

2. Платить — отплатить, заплатить, переплатить, доплатить;

3. Гореть — прогореть, перегореть, сгореть, подгореть;
4. Звать — позвать, призвать, отозвать, созвать;

5. Просить — спросить, запросить, попросить, допросить;
6. Шить — перешить, сшить, зашить, подшить;

7. Печь — испечь, запечь, перепечь, пропечь.

Образец. 1) Писать — написать; переписать — йтЬег

кlг]и(ата; подписать — аПа кlг]и!ата.

Задание 240. Прочтите данные предложения, выделите в них

глаголы с приставками. Укажите (сравнивая по значению с

соответствующим глаголом без приставки), какая это приставка:
видовая или лексическая.
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1. Бригадир созвал рабочих на совещание. 2. Зачем же ты

испортил нашу витрину? 3. Надо переставить это растение на

солнышко. 4. Мы позавтракаем в школе. 5. К этому дому при-
строили большую веранду. 6. Мне ещё нужно списать это пра-
вило. 7. Малыш услышал это и заплакал от обиды. 8. Нам за-

дали к следующему уроку упражнение на виды глагола. 9. Эту
улицу назвали по имени героя-комсомольца. 10. Нашу Юту так

расхвалили, что она совсем заленилась. 11. Попросите в биб-

лиотеке журнал «Юность» и прочтите повесть В. Катаева «Ху-
торок в степи».

Образец. 1. Созвал — звал; разное значение у глаголов; лек-

сическая приставка. 2. Испортил (один раз) — портил (много
раз); вид разный, а значение одно; видовая приставка.

Сделайте по «Сборнику7 » упражнения 555, 556 (перевод), 557.

Задание 241. Спишите предложения, заменяя несовершенный
вид глагола совершенным (с приставочным образованием).
Вместо настоящего времени пишите будущее простое.

1. Бабушка вязала мне кофточку. 2. Надо платить за вход.
3. Я учу стихотворение. 4. Хельдур чистит сапоги перед тем, как

идти в школу. 5. Ребята много знали о прошлом своего города.
6. Этот опытный врач лечит моего отца. 7. Миша помнит стихо-

творение Пушкина, которое он учил в прошлом году. 8. Анте с

братом готовят дома уроки, потом колют дрова в сарае. 9. Наш

Уно теряет свои варежки. 10. Утром мы купались в чистой ма-

ленькой речке.

Образец. Бабушка связала мне кофточку.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 554, 558, 560.

§ 49. Суффиксальное образование видов.

Все глаголы с лексическими приставками образуют видовые
формы путём смены или прибавления суффиксов, напр.:

Так же образуют видовые формы и некоторые (немногие)
глаголы без приставок:

решить — решать; прыгнуть — прыгать.
Суффиксами несовершенного вида в русском языке служат

-а- (-я-), -ва- (после гласных) и -ыва- (-ива-).
1. От глаголов совершенного вида с суффиксом -и- формы

несоверщенного вида образуются:

Сов. в.

поступить

Несов. в.

поступать
записать записывать

одеть одевать
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а) чаще всего заменой суффикса -и- суффиксом -а- (после
мягких нешипящих -я-); при этом последний согласный корня,

кроме л, н, р и шипящих, даёт чередование.

Глаголы с приставками:

разделить — разделять

проверить — проверять

закрепить — закреплять
встретить — встречать
зарядйть — заряжать и др.

объявить — объявлять

возвратить — возвращать

разрешить — разрешать

Глаголы без приставки:

простить — прощать
пустить — пускать
лишить — лишать

бросить — бросать
кончить — кончать

и др.

Особо заметить: купить — покупать (с приставкой в несо-

вершенном виде).
б) Реже (и только от приставочных глаголов) заменой суф-

фикса -и- суффиксом -ыва- или -ива-, например: раскрасить —

раскрашивать; вылечить — вылёчивать; закрутить — закручи-
вать; уплатить — уплачивать; схватить — схватывать.

Если при этом в корне формы совершенного вида имеется

гласный о, то в форме несовершенного вида он заменяется глас-

ным а:

спросить — спрашивать
окончить — оканчивать

выбросить — выбрасывать
накопить — накапливать

2. От глаголов совершенного вида с суффиксом -ну- формы
несовершенного вида образуются заменой суффикса -ну- суф-
фиксом -а-; приставочные глаголы, образованные от бесприста-
вочных совершенного вида (типа «прыгнуть»), образуют форму
несовершенного вида при помощи суффикса -ыва- (-ива-):

замётить — замечать исправить — исправлять

пропустить — пропускать укрепить -— укреплять

а) -ну- — -а-:

прыгнуть — прыгать высохнуть — высыхать

тронуть — трогать замёрзнуть — замерзать
толкнуть — толкать погибнуть — погибать

двинуть — двигать утонуть — утопать

кинуть — кидать вздохнуть — вздыхать
и др.

б) -ну- — -ыва-:

спрыгнуть — спрыгивать
столкнуть — сталкивать

затронуть — затрагивать

закинуть — закидывать
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Но от глаголов: «продвинуть», «отодвинуть» и др. нес. вид —

«продвигать», «отодвигать» и т. д.

3. Приставочные глаголы совершенного вида с суффиксом
-а- (или -ова-, -ева-) меняют в несовершенном виде -а- на -ыва-

(-овыва-, -евыва-):

подписать — подписывать . заработать — зарабатывать
пересчитать — пересчитывать разбросать — разбрасывать
срисовать — срисовывать упаковать — упаковывать

завоевать — завоёвывать и др.

Приставочные глаголы без суффиксов совершенного вида об-

разуют формы несовершенного вида прибавлением суффикса
-а- (после гласных -ва-); при этом в глаголах с основой на т и

д происходит чередование: т//с, д//с.

Так же глагол без приставки: дать — давать.

Примечание. Формы настоящего и простого будущего от гла-

голов «дать» — «давать», а также от приставочйых глаголов, образован-
ных от глаголов «есть» — «-едать» (не употребляются без приставки),
различаются не суффиксом, а личными окончаниями:

и т. д.

При образовании суффиксом -а- несовершенного вида в при-
ставочных глаголах типа «тереть» происходит чередование корен-
ного гласного -е- (в совершенном виде) с гласным и; умереть —

умирать, стереть — стирать, запереть — запирать; так же: вы-

честь — вычитать; в глаголах типа «жать — жму» коренной
гласный а (я) чередуется с им или ин: сжить — сжил/ать, начать —

начинать, принять — принимать, снять — снимать, отнять —

отнимать и т. п.

Залезть — залезать раздать — раздавать
узнать — узнавать
встать — вставать

остаться — оставаться

задеть — задевать
поспеть — поспевать

забыть — .забывать
задуть — задувать
налить — наливать

и т. п.

спасти' — спасать

подмести — подметать

приобрести — приобретать
съесть — съедать

пропасть — пропадать
сберечь — сберегать
(из сберег-ть)
увлечь — увлекать

дам — даю Так же:

дашь — даёшь раздать
даст — даёт продать

и т. д. задать

съесть

надоесть

сов. в. нес. в.

— раздам раздавать — раздаю
— продам продавать — продаю
— задам задавать — задаю
— съем съедать — съедаю

— надоём надоедать — надоедаю
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Примечание. 1. Очень редко в бессуффиксных глаголах несо-

вершенный вид образуется при помощи суффикса -ыва- (-ива-):
учесть (из учет+ ть) — учитывать

подкрасться — подкрадываться
расколоть (-оло- полногласие) — раскалывать.
Так же: размолоть, распороть, выполоть.

2. Глаголы с суффиксом -е- имеют, как правило, приставочное виде-

образование (краснёть — покраснёть); случаи суффиксального образо-
вания несовершенного вида редки:
-е- — -е/ва- заболеть — заболевать

овладеть — овладевать

-е- — -а-; закипеть — закипать

обидеть — обижать

-е- — -ива-: выздороветь — выздоравливать

нросмотрёть — просматривать.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 686, 687, 689, 690.

Задание 242. Определите устно способ видообразования дан-

ных пар глаголов. Укажите суффиксы или приставки, при помо-

щи которых меняется вид глагола.

1) Увидеть — видеть; 2) проиграть — проигрывать; 3) крик-

нуть — кричать; 4) зарегистрироваться — регистрироваться;
5) остаться — оставаться; 6) оценить — ценить; 7) вызвать —

вызывать; 8) начать — начинать; 9) кончать — кончить; 10) осво-

бодить — освобождать; 11) продать — продавать; 12) принять —

принимать; 13) запереть — запирать; 14) воскликнуть — воскли-

цать; 15) разбить — разбивать; 16) вылететь — вылетать;

17) сжечь — сжигать; 18) изобразить — изображать.

Задание 243. а) От следующих глаголов сов. вида образуйте
при помощи суффикса глаголы несовершенного вида.

1. Закрепить. 2. Разрушить. 3. Срисовать. 4. Сплести. 5. Стук-
нуть. 6. Поразить. 7. Обидеть. 8. Выбить. 9. Показать. 10. При-
вязать. 11. Осмотреть. 12. Влезть.

б) От глаголов несовершенного вида образуйте глаголы со-

вершенного вида, заменяя или отбрасывая суффикс.
1. Рассказывать. 2. Отдавать. 3. Снимать. 4. Надевать. 5. За-

бывать. 6. Оставлять. 7. Кончать. 8. Подчёркивать. 9. Отвечать.
10. Провожать. 11. Приготовлять. 12. Отпирать. 13. Понимать.

14. Выталкивать. 15. Проверять. 16. Спрашивать. 17. Продавать.
18. Проводить. 19. Встречать.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 571, 572, 589, 594, 607.

Задание 244. Замените все формы , глаголов совершенного

вида соответствующими формами несовершенного вида. Вместо

«Однажды» начните текст словами «Каждый день».
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Однажды мы с раннего утра отправились на рыбную ловлю.

Червей мы запасли ещё накануне. Вечером проверили свои

удочки. Мы проснулись на заре, наскоро съели завтрак и побе-
жали к озеру. Там мы сели под деревом на берегу и закинулж
удочки. Мы встретили знакомых ребят из колхоза, которые по-

казали нам особенно рыбные места на озере. Мы с другом выло-

вили немало рыбы, кроме того, поймали раков. К обеду мы

сильно устали. Тогда мы собрали удочки, взяли рыбу и раков и на-

правились к дому. Когда мы возвратились домой, нас встретили
весёлыми восклицаниями. Мы рассказали сёстрам о нашей

рыбалке.

Образец. Каждый день мы с раннего утра отправлялись
на рыбную ловлю.

Задание 245. Определите устно форму каждого глагола; об-

разуйте форму другого вида (вместо настоящего времени форму
простого будущего и наоборот).

1. Распорола. 2. Приноси. 3. Сбережём. 4. Проходит. 5. Пере-
писывают. 6. Забудешь. 7. Оставишь. 8. Отправляли. 9. Переде-
лали. 10. Вспомните. 11. Кушай. 12. Вылил. 13. Сел. 14. Поку-
паете. 15. Возьмите.

Образец. 1. Распорола — прош. вр. ж. р. сов. вида; несов.

вид — распарывала.

Задание 246. Заполните пропуски глаголами в нужной форме.
Инфинитивы несовершенного вида глаголов даны внизу.

1. В этой работе учительница ...
мои ошибки и велела мне

самому ... их. 2. Учитель сказал: «... дневники и ... задание
на следующий урок!» 3. Эльдуру ещё не

... шестнадцати лет, и

родители .. . ему ходить на сеансы для взрослых. 4. Ильмар ...

по утрам очень рано и 15 минут ... зарядкой. 5. Мы
... у про-

хожего, где ... площадь Победы. 6. Вильма
...

с подругой, и они

крепко ... .
7. Поздно вечером гости ...и ... по домам. 8. Перед

праздниками члены художественного кружка всегда ..: в зале

и ... зал зеленью и флажками. 9. Завтра мы ... пораньше,...
в школу за час до уроков и

... расчищать школьный двор.
10. Подъёмный кран ... сразу 100 кирпичей и

...
их на площадку

шестого этажа, который ещё строится. 11. Петя
... стук и

...
с

кровати. 12. Меэта никогда не ... дома тетрадей, она
... в школу

всё, что нужно.

Глаголы для вставок. 1. Подчёркивать, исправлять.
2. Доставать, записывать. 3. Исполняться, запрещать. 4. Вста-

вать, заниматься. 5. Спрашивать, находиться. 6. Встречаться,
обниматься. 7. Прощаться, расходиться. 8. Собираться, укра-
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шать. 9. Вставать, отправляться, приниматься. 10. Поднимать,
опускать. 11. Слышать, вскакивать. 12. Забывать, приносить.

Образец. В этой работе учительница подчеркнула
мои ошибки и велела мне самому исправить их.

Задание 247. Переведите на русский язык.

Задание 248. Прочитайте этот текст; замените формы про-

шедшего времени совершенного вида формами простого буду-
щего, а формы прошедшего времени несовершенного вида —

формами сложного будущего времени.

Рычаг времени.

Однажды нам позвонили с одного из подмосковных аэродро-
мов. «Немедленно выезжайте», — сказал знакомый голос.

В просторной кабине мы увидели ряды мягких кресел. Вклю-

чили лампы дневного света.

Мы волновались: ведь мы должны были совершить путешест-
вие в будущее, правда, не очень далёкое — в 1966 год!

Едва мы сели в кресла, как раздался рёв двигателей, и нас

прижало к сиденьям. Самолёт быстро набирал высоту и ско-

рость. Внезапно мы почувствовали лёгкое головокружение.
Должно быть пилот предвидел это. «Сейчас я включил рычаг
времени», — сказал он и улыбнулся. — «Мы летим не только в

пространстве, но и во времени. Ваше сердце ещё не освоилось с

бегом лет. Но это пройдёт».
Пилот ушёл к себе. Головокружение скоро прошло. Итак,

мы летели над просторами Родины в 1966 году. Командир воз-

душного корабля подошёл к стене кабины и отдёрнул занавеску,
за которой оказался белый прямоугольник.

Мы поблагодарили лётчика. Экран телевизора оказал нам

незаменимую услугу: мы как бы окидывали взором то один, то

другой район страны.
Новые впечатления сменялись так быстро, что мы не успевали

поговорить о них. Мы молча следили за сменой картин. Радио-

1. ра1ип, гтпПа! уб!аЬ зПтаагз! уаз(и. 2- 8ее
кип1из кипз1шк 1ооЬ зиигерагазеШ таа1е. 3. Мши опи Ьиккиз
ппде! Зиигез 1затаазб)аз. 4. Мта ауазт икзе ]’а аз(изт 1ирра.
5. Уб(а тй(з реаз1 ]'а при1а гндеуагпа (вешалка). 6. Кш 1аИе(е
1оаз{ уаЦа, 1йП1аде уаЦа е!ек1прШ1. 7. Ме1е коНепз киз1из е1ек-
(ег ]‘а тта зйй1азт 1атЫ. 8. Ьеппик 1биз1з 1еппйуа1]а11 ]а кадиз

рЛуедеззе. 9. Тегуе к1азз збШаЬ Котте Не1гт

]ааЬ ко]'и, зез1 1ета е1 о!е уее! (егускз заапиё.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 613, 608 (перевод).
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приёмник доносил до нас людские голоса: страна вела бесконеч-

ную перекличку в эфире.
Карта, которую мы захватили с собой из 1956 года, оказа-

лась устаревшей. Появились посёлки и города, сотни крупных
заводов, фабрик, каналов, шаят и дорог, которых не было на

нашей карте . ..

(Г. Остроумов, «Путешествие в год шестьдесят шестой».)

Сделайте по «Сборнику» упражнения 691, 692, 693, 694.

§ 50. Парные глаголы движения.

В русском языке имеется небольшая группа глаголов, кото-

рые имеют две различные формы несовершенного вида: одну для

обозначения повторяющегося действия, другую — для длитель-

ного (незаконченного). (Большинство этих глаголов очень упо-

требительны.)
Так, например, в предложениях «Виктор возит из леса дрова»

и «Виктор везёт из леса дрова» — оба глагола «возит» и «везёт»

несовершенного вида (они оба в форме настоящего времени),
однако их значение разное.

«Везёт» обозначает, что действие происходит сейчас в опреде-
лённом направлении (и оно не закончено). Такие формы называ-

ются конкретно-длительными (или просто длительными).
«Возит» обозначает, что действие повторяется; оно может со-

вершаться и в разных направлениях. Повторительная форма
может иметь и обобщённое значение: «возит дрова» — зани-

мается возкой дров, работает возчиком. Такие формы назы-

ваются обобщённо-повторительными (или просто повторитель-
ными).

Примечание. В эстонском языке есть одна пара глаголов (обра-
зованных от различных корней)., которые по значению близки к русским
парным глаголам движения «идти» и «ходить»; это — «гшпегла» и

«кгпта».

РоlBs IаИеЬ кооН — мальчик идёт в школу
(конкретно, сейчас).
РоlBs ка«Ь кооНз — мальчик ходит в школу
(вообще каждый день).

Часть парных глаголов движения имеет переходное значе-

ние, т. е. обозначает движение, переходящее на другой предмет

(возит, носит, валит и др.), часть — непереходная (летает, хо-

дит и др.). В одних глаголах повторительная форма образуется
суффиксом -а- (лететь — летать, катить — катать), в других суф-
фиксом -и- (везти — возить, лезть — лазить). Эти особенности

позволяют представить парные глаголы движения в виде такой
таблицы:
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Парные глаголы движения

«Михкелю везёт: опять он выиграл в лотерее».
«Вечно ты лезешь со своими лишними вопросами!» и т. п.

Во всех этих примерах — длительная форма, несмотря на то, что

говорится о повторяющемся действии, или же глагол имеет обобщённое
значение.

Примечание. 2. Глаголы «быть» и «бывать» тоже парные, хотя

и не обозначают движения: они оба несовершенного вида; первый из них

имеет длительное значение, второй — повторительное.

Задание 249. Прочтите эти предложения. Отметьте в них

парные глаголы движения; укажите, какое значение имеет дан-

ный глагол (длительное или повторительное). Образуйте от каж-

дого глагола форму с противоположным значением.

1. По дороге бежит лошадь; она везёт тележку, в которой си-

дит девушка. 2. Птицы летают по саду и носят в клювах корм
для птенцов. 3. По морю плывёт пароход, на нём едут пасса-

жиры из разных стран. 4. Старик идёт по дороге и гонит пру-
том корову с телёнком. 5. Лесорубы валят в лесу деревья, из

леса на* лесопилку бежит небольшой паровоз и тащит плат-

формы с брёвнами. 6. Ребята бегают по двору и катают огром-
ные снежные шары. 7. Бабушка устало бредёт из лесу и несёт

полную корзину грибов. 8. Колхозный зоотехник часто ездит в

Суфф. = И = = А= (=Я=)

Пере-
ходные

Конкр.-дли-
тельная ф.

Обобщ.-по-
вторит. ф.

Конкр.-дли-
тельная ф.

Обобщ.-по-
вторит. ф.

нести — носить

вести — водить

везтй — возить

тащйть — таскать

катйть — катать

валйть — валять

гнать — гонять

Непере-
ходные

идти — ходйть

(пр. шёл)
ехать — ездить

брестй — бродйть
лезть — лазить

лететь — летать

ползтй — ползать

плыть — плавать

бежать — бегать

Примечание. 1. В переносном значении употребляются только

длительные формы парных глаголов движения.

«У нас всё идут дожди» (нельзя сказать «ходят дожди», хотя дей-

ствие и повторяется).
Так же: «Если занят интересным делом, время бежит быстро».

«Каждый звеньевой несёт ответственность за своё звено».

Конкр.-дли- Обобщ.-по-
тельная ф. вторит. ф
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город на курсы. 9. Наш Юхан очень хорошо плавает. 10. Пожар-
ник лезет на чердак, чтобы проверить, в порядке ли трубы.

Образец. Бежит — длительное значение; бегает — повто-

рительное значение.

Задание 250. Прочтите данные предложения; вставьте про-
пущенные глаголы в настоящем времени (глаголы для вставок

даны внизу).

1. Мой брат хорошо... По реке... большой пароход.
2. Виктор каждое утро ...

из ручья воду. Смотрите, Виктор...
ещё два ведра. 3. Колхозники ... зерно на элеватор всю неделю.

Сегодня отец... Тыну к врачу. 4. Уно слишком много... по

двору, ему надо побольше заниматься. Куда ты... ? 5. Перелёт-
ные птицы... осенью на юг. По саду... и щебечут птицы.

6. Каждое лето сёстры ...
на каникулы домой в колхоз. Грузо-

вик
... с птицефермы. 7. Мои родители очень часто... в театр.

В котором часу вы... вечером на концерт?
Глаголы для вставок: 1. Плыть, плавать; 2. Нести, носить;

3. Везти, возить; 4. Бежать, бегать; 5. Летать, лететь; 6. Ехать,
ездить; 7. Идти, ходить.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 596, 597, 598 (перевод).

Задание 251. Допишите вторые предложения по образцу,
употребляя повторительные формы глаголов движения.

1. По дороге идут девушки и несут бидоны с молоком. —

Каждый день по этой дороге... 2. Ребята бегут из леса и та-

щат хворост. — От костра к лесу и обратно... 3. Пастух гонит

коров на дальнее пастбище. — По утрам пастух ...
4. Пчёлы

летят из улья на луг с цветами. — В жаркий летний день над

цветами ...
5. По траве ползёт ящерица. — Посмотри-ка, здесь

всё время... 6. Конюх ведёт лошадь поить к речке. — После

работы по вечерам ...

Образец. Каждый день по дороге ходят девушки и носят

бидоны с молоком.

Задание 252. Спишите эти предложения и вставьте на место

пропусков подходящие по смыслу глаголы.

1. Смотрите, как ловко этот мальчуган ...
на дерево. — Наш

Витя уже умеет... на деревья. 2. В полдень наш Михкель

всегда ...
в поле и

... отцу обед. — Куда вы так быстро... и

зачем
...

с собой это ведро? 3. Коля так быстро... к дру-
тому берегу, что я начал отставать. — Этой зимои мы несколько

раз .. . в закрытом бассейне. 4. На таких грузовиках... только

песок и глину. — Больного нужно сразу... в больницу.
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Задание 253. Переведите на русский язык.

Приставочные глаголы, образованные от парных глаголов

движения, отличаются некоторыми особенностями.

1) От парных глаголов движения совсем не образуются
формы совершенного вида с чисто видовой приставкой, имею-

щей значение законченного действия. Все приставочные гла-

голы со значением законченного действия образуются от пар-
ных глаголов движения только при помощи лексических при-
ставок, которые придают глаголу другое словарное значение,

например: летел — улетел, прилетёл, залетел, перелетел, проле-
тел и т. п. Все перечисленные глаголы — совершенного вида, но

они не являются формами совершенного вида к глаголу «летел»

(как «написал» к «писал» или «сделал» к «делал») — это новые

глаголы, с особыми словарными значениями. «Улетел» (IепсlаB
ага) форма совершенного вида к «улетал»; «прилетёл» к «при-
летал» (Iепбаз койаlе) и т. д.

Примечание. Исключение представляют несколько глаголов с

приставкой с (от повторительной разновидности); сходил, сбегал, сле-

тал, сводил — в значении «1 раз туда и обратно*. В этих случаях при-

ставка с обозначает однократность. Эти глаголы представляют собою

омонимы с глаголами, в которых приставка с лексическая (= таИа, а11а):
«Давайте я схожу в аптеку» (буд. вр. сов. в.). «Я с трудом схожу с
этой поломанной лестницы» (наст. вр. несов. в.).

Глаголы «сбегать» (сов. в.) и «сбегать» (несов. вида) различаются
ударением. «Братишка быстро сбегает к соседям» (рокзеЬ зшпа )а
51). «Ручей с шумом сбегает с пригорка» (рокзеЪ а11а).

2) Глаголы совершенного вида (с новым словарным значе-

нием) образуются только от длительной формы парных
глаголов (летел — улетел, нёс — унёс, принёс, шёл — ушёл).
Если же приставки«присоединяются к повторительной форме, гла-

гол сохраняет значение несовершенного вида:
летал — улетал, носил — уносил, приносил (ср. «Дедушка
часто приносил нам яблоки из своего сада»).

Приставочные глаголы, образованные от повторительных
форм, служат формами несовершенного вида к приставочным

1. Мши 18а 86И18 Мозкуа. 2. Та оН ]иЬа шИи
когда Мозкуаз катид. 3. 1п1тезед 1акеуад 1еед тббда ]а каппа-
уад киуеШ ]а 4. Кснк те1е та]а 1арзес1 'ка!уад кооНз.
5. Та1у1зе1 а]а1 те каппате зоо]'е гпдеШ. 6. Ме1е кии1из зрог1-
1апе У1ад1Ш1г Ки1з ]оокз18 кнгепит кш кснк
1е1зед ]оокз]ад. 7. Аг1иг ]оокзеЬ те!е а1аН 1е1з(ез(
кпгегтт. 8. ЛиЬа 1егуе киирокзи! уеауад уеоаи!од екЯизек к1Уе

]а заУ1. 9. Ки]акапд]а унЬ к1Г]и коШооз! 10. Уага
йотппки! а)ауад ко1коо81каг]азед 1оогт каг]атаа1е.

§ 51. Приставочное образование видов от .парных
глаголов движения.
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глаголам, образованным от длительных форм: «Дедушка вчер
принёс яблоки — дедушка часто приносил яблоки». «Наш чю

улетел — наш чиж не раз улетал, а потом возвращался».

Приставочные глаголы движенияГлаголы без приставокдвижения

Обобщ.-
Длит.-однокр. ф.

несоверш. в.
повторительн.

форма несов. в.

совершен, вида несоверш. вида

летёть
бежать
ползтй

нести

вести

везти

идти

летать

бегать
ползать

носить

водить

возить

ходить

улететь

прибежать
переползти
отнести

ввести

подвезти

уйти

улетать

прибегать
переползать
относить

вводить

подвозить

уходить

Примечание. Глаголы «ездить», «плавать» и «лазить» образуют
приставочные формы с изменением основ на «-езжать», «-плывать» и «-ле-

зать»: уезжать, приезжать, переезжать подъезжать и др.; проплывать,
приплывать, подплывать, переплывать и др.; влезать, слезать, выле-

зать и др.

От повторительных глаголов: «таскал», «катал» и «бродил»
приставочные глаголы несовершенного вида не образуются.

3. От парных глаголов движения при помощи видовой при-
ставки -по- образуются видовые формы с особыми значениями:

от конкретно-длительной формы с начинательным значением;
от обобщённо-повторительной — с ограничительным значением

(тоже соверш. вида).

Глаголы движения без приставок Глаголь движения с приставками по

ограничительный

Летёл

Плыл
Катйл
Нёс
Шёл

летал

плавал

катал

носил

ходил

полетёл (начал
лететь)

поплыл

покатил

понёс

пошёл

полетал (не-
множко)

поплавал

покатал

поносил

походил

Сделайте по «Сборнику» упражнения 562, 563, 564.

Задание 254. Напишите эти предложения в настоящем вре
мени.

Длит.-однокр.
Обобщ,-

начинательный
повторительн.



159

1. По реке плыла лодка. 2. Птицы летели в тёплые края.
3. Носильщик нёс чемодан. 4. Ребята вели лошадей в поле.

5. Колхозники везли сено на скотоферму. 6. По дороге ползла

змея. 7. Спортсмены бежали пятьсот метров. 8. Хозяйки шли в

магазин за продуктами. 9. Анте ехал домой на автобусе.
10. Кошка лезла на дерево за воробьями.

Образец. 1. По реке плывёт лодка.

Задание 254а. Напишите эти предложения в простом буду-
щем времени.

1. Мы пришли в театр очень рано. 2. Сестра отнесла книги

в библиотеку. 3. Больного увезли в больницу. 4. Машина подъ-

ехала к самому дому. 5. Эдуард переплыл нашу широкую речку.
6. Айно быстро сбежала с лестницы и прогнала злую собаку.
7. Самолёт вылетел из Таллина в семь часов утра. 8. Лесник

довёл нас до своего дома, а потом вывел из лесу. 9. Скоро пут-
ники вышли на шоссе. 10. Библиотекарь уехал в Таллин на кур-
сы.

Образец. 1. Мы придём в театр очень рано.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 601, 603, 604.

Задание 255. Составьте по два предложения на каждую пару
глаголов (сов. и несов. вид).

1. Уехать — уезжать. 2. Переводить — перевести. 3. Доне-
сти — доносить. 4. Убежать — убегать. 5. Выйти — выходить.

6. Переплыть — переплывать. 7. Пройти — проходить. 8. Уле-
теть — улетать. 9. Отвезти — отвозить. 10. Влезть — влезать.

Образец. Отец уехал в командировку. Он часто уезжает
в командировку.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 605, 606 (перевод).

Задание 256. Переведите на русский язык.

1. КШаИзеб ]а1з1с1 ИйуазИ ]'а 1акз16 ага. 2. (иП (апа ЬШ-
3. КоНюоз! ез1теез зб16аЬ 11ппа]аупЬ уЩа коИ1ооз1з(.

4. 8011816 й!е 8111а ]’а зпгдизШ (направиться) те(за.
5. Т1Ьапе 1епбаз акпаззе. 6. Та1уе1 1епс1аз1с1 Нппиб а1аН
те!е акпа ]’иигбе ]а 0181816 (оИи. 7. Ме1е казз уиз ]а11е уогзН
1аиаИ ]‘а 1зе гота уоо61 аПа. 8. Ме1е коШооз! рбПиб аппауаб зииг(

уЩазаакн 9. Тгак(ог уебаз уа1]*а 40 кииртеекб кСШе-

ршб. 10. Кш те зб11з1те уеоаи!о§а рбПиИ, ]оокз1з рпез й1е (ее.
11. МПу! }оокз18 те!е ]ииг6е ]а ки(зиз )бе аагбе зир1ета. 12. Роь

516 и]из16 й1е ]бе (е!зе1е ка16а1е. 13. N36 и]из16 ка16а аагбе ]’а
ГОП1816 уеез( уаЦа.
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§ 52. Особенности в образовании видов.

1. Приставочно-суффиксальный способ.

Некоторые глаголы образуют форму совершенного вида од-

новременно и прибавлением приставки и заменой суффикса:
кусать — укусить (Ьатшизlата),
ручаться — поручйться
ронять — уронить (така рШата),
кланяться — поклониться (киттагбшпа, Iегеlата),
сажать — посадить (Iзlиlагпа),
шатать — пошатнуть
В двух глаголах приставка присоединяется к форме несовер-

шенного вида:

купить (соверш. в.) — покупать (несов. в.),
вернуть (соверш. в.) — возвращать (несов. в.).

2. Суффиксальный способ с использованием возвратной частицы.

В трёх глаголах формы несовершенного вида образуются
путём прибавления суффикса -и- и возвратной частицы -ся:

лечь — лож-и-ть-ся (рlкаН кеИша),
сесть — сад-и-ть-ся (Iзlеl \гбlта),
стать — ста-нов-и-ть-ся (какката; заата).

3. Образование видов способом чередования.

Чередование звуков, как мы видели, играет большую роль в

суффиксальном образовании видов: стерёть — стирать, спро-
сить — спрашивать.

В небольшой группе глаголов, имеющих суффикс -а- как в

совершенном, так и в несовершенном виде, чередование гласных

(и//- и ы//-) является единственным показателем (признаком)
вида.

Все эти глаголы образованы при помощи различных приста-
вок от двух корней: бр (бир) и зв (зыв):

В небольшой группе глаголов, имеющих суффикс -а- в обоих

видах, единственным признаком вида является различное место

Сов. в. Несов. в. Сов. в. Несов. в.

собрать — собирать созвать — созывать

собраться — собираться
выбрать — выбирать вызвать — вызывать

избрать — избирать
подобрать — подбирать подозвать — подзывать

отобрать — отбирать отозвать — отзывать

набрать — набирать назвать — называть

и др. и др.

4. Образование видов перемещением ударения.



ударения. Все глаголы этой группы образованы при помощи

разных приставок от двух глаголов: рёзать и сыпать.

Сов. в. Несов. в.

просыпать — просыпать
насыпать — насыпать

пересыпать — пересыпать
подсыпать — подсыпать
высыпать — высыпать

и др. и др.

Видовые формы приставочных глаголов, образованных от

глагола «знать», различаются ударением только в настоящем —

будущем времени:

Сов. в. (буд. вр.).

узнаю, узнаешь. .. узнают

признаю, признаешь ...

Несов. в. (наст, время)

узнаю узнаёшь .. . узнают

признаю, признаёшь...

5. Разнокоренной (лексический) способ.

Четыре глагола образуют видовые формы от разных корней:

«До сих пор я брал книги только в школьной библиотеке»,
(несов. в.) .

«Вчера я взял книгу в городской библиотеке» (сов. в.).

6. Глаголы, не образующие форм совершенного вида.

Сов. в. Несов. в.

срезать — срезать
отрезать — отрезать

обрезать — обрезать
нарезать — нарезать

вырезать — вырезать

Несов. в. Сов. в.

брать — взять

говорить —сказать

класть — положить

ловить — поймать

Некоторые глаголы, обозначающие состояния или длитель-

ные действия, не образуют форм совершенного вида.

1) Присутствовать 10) Зависеть

2) Отсутствовать 11) Заведовать
3) Участвовать 12) Управлять
4) Соответствовать 13) Командовать

. 5) Стоить 14) Разговаривать
6) Значить 15) Соревноваться
7) Стоять 16) Состязаться

8) Ожидать 17) Нуждаться
9) Содержать и некоторые другие.

11 Грамматика русского языка
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7. Глаголы, не образующие форм несовершенного вида.

Небольшая группа глаголов, обозначающая моментальные

действия, не образует форм несовершенного вида:

1) Грянуть («грянул выстрел»);
2) Хлынуть («хлынул поток»);
3) Очнуться (IоlЬигпа, агката);
4) Опомниться (IоlЬита);
5) Очутиться (акк! заНшпа);
6) Понадобиться ({агуШкикз ози(ита)

8. Глаголы с невыраженным видом.

Несколько русских глаголов употребляются в значении и

совершенного и несовершенного вида без изменения формы; ви-

довое значение таких глаголов можно установить только по

смыслу речи:
1-ое спряжение П-е спряжение

1) Велеть

2) Женить (-ся)
3) Ранить

4) Казнить

Сравните: «Бригадир велел

ехать за горючим» (сов.).
«Сколько раз я тебе велела

вытирать ноги» (несов.).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 585, 586, 590, 593.

Задание 257. Определите (устно) способы образования видов

в следующих парах.

1. Укрепить — укреплять, 2. разбудить — будить, 3. рассы-
пать — рассыпать, 4. посадить — сажать, 5. высохнуть — высы-

хать. 6. призвать — призывать, 7. ловить — поймать, 8. купить —

покупать, 9. поверить — верить, 10. сесть — садиться, 11. под-

резать — подрезать, 12. ручаться — поручиться, 13. избрать —

избирать, 14. положить — класть.

Образец. 1. В несов. виде суффикс -а- с чередованием п//пл
т

.

Задание 258. а) Образуйте (устно) от следующих инфинити-
вов несоверш. вида форму инфинитива сов. вида: 1) говорить,

2) кусать, 3) вырезать, 4) ложиться, 5) собираться, 6) выби-

рать, 7) высыпать, 8) становиться, 9) покупать, 10) сажать.

(с суфф. -ова- у-).
1) Обслёдовать (также с при-

ставкой ис-, рас-)
2) Использовать

3) Атаковать

4) Радировать
5) Телеграфировать
6) Телефонировать
7) Организовать

и нек. другие.
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б) Образуйте от следующих инфинитивов сов. вида форму
инфинитива несов. вида: 1) уронить, 2) укусить, 3) взять,

4) вырезать, 5) собрать, 6) поймать, 7) сесть, 8) вызвать, 9) по-

ложить, 10) вернуть.

Задание 259. Определите устно формы глаголов и образуйте
те же самые формы другого вида (по образцу).

1. Ученик назвал самое глубокое озеро в мире. 2. Осторожно,
ты просыпал соль. 3. Какую рыбу ты поймал? 4. Ученики вхо-

дят в класс, садятся за парты и раскрывают учебники. 5. Нам

нужно решить, кого мы выберем старостой класса. 6. В этом

упражнении надо подобрать синонимы к словам. 7. Старушка
уронила перчатку, Коля, подними скорее. 8. Кто у вас дома
убирает комнаты и ходит за покупками? 9. Малыш боялся, что

его укусит собака. 10. Наши юные садоводы приносят из лесу
молодые деревья и сажают их на лужайке перед школой.

Образец. «Назвал» — глагол сов. вида, прош. вр., муж-
ского рода, единственного числа; форма несов. вида — называл.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 709, 710, 715 (перевод).

Задание 260. Переведите на русский язык.

буду читать.

Сослагательное наклонение (Нп§lУ кбпеунз): Я читал бы
Повелительное наклонение (казкк кбпеуиз): Читай!

1. Мее1а 1о1каз 1йк1 гие! ]’а какказ уеппак загк!
бтЫета. 2. Ро181с1 рйкк181б кбпткеб та]‘а йтЬег ]а ри1з1аз1с!
зеПек Шуа. 3. Кики ота уепб ]‘а 1акте ]бе1е как рййбта.
4. Коггар1ба]а ]'ааЬ к1азз1 ]’а копзкЬ зеба. 5. Ме

зааН ]‘а уаНз1те копуегекзПе. 6. Уб(а зее ракк ]а
рапе роНкШ. 7. Нотте та оз!ап ииеб зиизаб, а§а уапаб
аппап бек — паб оп уткезеб. 8. пабакраеуаб уепе

кеекз. 9. Тттезеб азкз1б зааИ ]а 1зкз1б коЫабек. 10. Е1ие-

ааз!а бМи! Ье11з1те Ы1]а. И. Теша 1бре1аз
йНкооИ ]'а за! агзккз. 12. Ми збЬег 1б1каЬ рииз! уа1]'а Пиза1б

тап§иаз]и. 13. К1аззЦи11а1а]а кикиз брПаз! реак (ипбе кокки

]‘а ркзкз пеПе рппуакип 14. Кез риибиЬ 1апа
1е1е к1аз818? 15. Рагетаб зрогИазеб уб!ауаб оза 1а1у18ез( коо11

зрагкк1ааб1з1. 16. Мек теезкопб убтзИеЬ ко!тапба
кезккооН

§ 53. Наклонения глаголов.

В русском языке, как и в эстонском, различаются: . •

Изъявительное наклонение (к1пс!е1 кбпеупз): Я читал, читаю,
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Все рассмотренные в предыдущих параграфах формы про-

шедшего, настоящего и будущего времени являются формами
изъявительного наклонения. Изъявительное наклонение обозна-

чает, что говорящий считает, что действие, о котором он гово-

рит, действительно происходило, происходит или будет проис-
ходить.

В эстонском языке имеются особые формы изъявительного

наклонения при отрицании, без личных окончаний. В русском
языке глагол при отрицании изменяется совершенно так же, как

и без него.

Форма сослагательного наклонения образуется в русском
языке из формы прошедшего времени присоединением частицы

бы; формы сослагательного наклонения так же, как и формы
прошедшего времени, изменяются не по лицам, а по родам и

числам: читал бы, читала бы, читало бы, читали бы.

Частица бы в предложении с глаголом в сослагательном на-

клонении может стоять и перед глаголом, обычно после первого
слова.

Если бы я знал о вашей болезни, я бы навестил вас.

С союзом что частица бы сливается в один союз чтобы.

Скажи брату, чтобы он пришёл. — СШе уеппаlе, е1 1а Iиlекз.

Примечание. Таким образом, в придаточном предложении по-

следнего примера глагол имеет форму сослагательного наклонения, как

и в эстонском языке.

Наклонения, которое соответствовало бы эстонскому косвен-

ному наклонению (каидпе кбпеупз в русском языке

нет.

1. Изъявительное наклонение.

Ср. я не читаю я не читал (а) я не буду читать

ты не читаешь ты не читал (а) ты не будешь читать

он не читает он не читал и т. д.
мы не читаем она не читала

вы не читаете мы не читали и т. д.

они не читают

2. Сослагательное наклонение.

В отличие от эстонского языка, где в сослагательном накло-

нении различаются формы настоящего и полного прошедшего

времени (1а18пнпеу1к): шта 1оекзт — тта о!екзт —

в русском языке формы времени в сослагательном наклонении

нет:

Я записался бы (сейчас) в ваш кружок, если примете.
Я ещё в прошлом году записался бы в этот кружок, если бы

не состоял уже в двух других.
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Сослагательное наклонение употребляется:
1) В простом предложении для выражения пожелания или

приказания в смягчённой форме.
Только бы он не опоздал!
Ты бы, Оскар, прошёл в сад и помог полоть грядки.
2) В сложном предложении (в главном и в придаточном

предложении) в тех случаях, когда говорится об условии и след-

ствии (]агеlсlиB), которые только предполагаются, но которых
нет в действительности.

Если бы у меня был мотоцикл, я бы стал знаменитым гон-

щиком.

Я уже окончил бы работу, если бы ты не задержал эту

книгу. (О случаях, когда эстонскому Нпрру кбпеунз в русском
языке соответствует изъявительное наклонение, см. в справоч-
нике стр. 279.)

3. Повелительное наклонение.

Форма повелительного наклонения образуется от основы наст,

и прост, буд. времени и имеет на письме признаки -й, -и или -ь.

1) Признак -й мы находим в форме повелительного накло-

нения у глаголов, имеющих перед окончанием 3-го лица мн. числа

(-ют или -ят) гласную букву:

читают — читай

узнают — узнай
телеграфируют —

телеграфируй

роют — рой
болеют — (не) болей!
стоят — стой

наклеят — наклей

В бессуффиксных глаголах на -и, исчезающий в формах
наст.-будущего времени (бить — бью, бьёт... бьют) признак
повелит, наклонения -й, а в корне появляется е:

Примечание. Й является во всех случаях, разбираемых в

п. 1, лишь письменным признаком повелительного наклонения. В произ-
ношении же звук ] (неслоговое 1), как уже сказано выше (см. справ.),
принадлежит основе: читают — читай -ут; таким образом, в самом

языке в подобных глаголах признак повелит, наклонения нулевой:

2) Признак -и имеют:

а) Глаголы с основой наст, (или прост, буд.) времени на

согласный, если ударение в 1 лице ед. ч. падает на окончание:

бить — бьют — бей Так же с приставками:
вить — вьют — вей забить — забьют — забей
лить — льют — лей попить — попьют — попей

пить — пьют — пей сшить — сошьют — сшей

шить —
- шьют -- шей и т. д. и т. д.

читай - ут рой - ут стой - ат Ср.: 1ое-уас1
читай — рой — стой — 1ое —
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Как видим (ед. последние 4 примера), чередование соглас-

ных, характерное для 1 л. ед. ч. глаголов II спр., в повелитель-

ном наклонении отсутствует.

б) Некоторые глаголы с основой на две согласные:

кончу — кончи

прыгну — прыгни
крикну — крикни

в) Глаголы с основой на согласи, с приставкой вы-;

вынесу — вынеси

выпишу — выпиши

выпилю — выпили

вытяну — вытяни и др.
3) Если основа наст. вр. оканчивается на согласный звук и

имеет ударение в 1-ом лице ед. числа на основе, то признаком
повелительного наклонения является мягкость согласного (ь на

письме):
встану — встань, поставлю — поставь, брошу — брось, сяду —

сядь.

Если основа настоящего времени оканчивается на ж, она

остаётся твёрдой, но ь всё же пишется: режь, намажь. От гла-

гола «есть» («они едят») повелительное наклонение — «ешь».

От глагола «лечь» («они лягут») — «ляг» (после г не пишется ь).
Как и в эстонском языке, форма 2-го лица ед. числа повелит,

наклонения не имеет личного окончания (см. все приведённые
примеры); 2-ое лицо множ, числа имеет окончание -те: читайте,
пишите, встаньте. В тех случаях, когда признаком повелитель-

ного наклонения на письме служит ь, он сохраняется в форме
2-го лица множествен, числа, если даже последний согласный

основы и не звучит мягко: поставьте, нарежьте. То же и при ча-

стице -ся: не порежься, не порежьтесь, готовься, приготовьтесь.
От глагола «ехать» (поехать) повел, наклонение — поезжай,

поезжайте.

4) От глаголов соверш. вида в значении повелительного на-

клонения употребляется форма 1-го лица множ, числа будущего
времени простого:

Пойдём в парк! Решим эту задачу!

Такая же форма повелительного наклонения образуется и от

длительных форм парных глаголов движения (наст, вр.):
Едем скорее!

Примечание. При обращении ко многим лицам или к одному

лицу на «Вы» к этой форме прибавляется окончание -те: «Пойдёмте
в парк». «Решимте эту задачу».

пишу — пиши пилю — пили сижу — сиди

тяну — тяни возьму — возьми заплачу — заплати

несу — неси ловлю — лови спрошу — спроси

Формы 3-го лица единственного и множественного числа (по
эстонски на в русском языке составные: Та ага! —

пускай он уходит. №с! оодакп теМ! — пусть они нас подождут.
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5) Повелительная форма с отрицанием образуется главным

образом от глаголов несовершенного вида:

Не снижайте темпов строительства! Не забивай гол в свои

ворота!
Примечание. При отрицании обычно употребляется форма пове-

лит. накл. несовершенного вида, хотя бы запрещалось однократное дей-
ствие: не закрывайте двери! Не давай ему эту книгу!

Формы совершенного вида употребляются только при предупрежде-
нии: «Смотри только, не прикоснись к этой проволоке!»

Без отрицания формы повел, наклонения несоверш. вида употреб-
ляются иногда в значении просьбы, приглашения:

Ср. Сядьте (приказ). — Садитесь, пожалуйста (приглашение).
Так же:

Приди (приказ). — Приходи сегодня к нам (приглашение).

Сделайте по «Сборнику» упражнение 665.

Задание 261. Прочтите эти предложения. Разберите глаголы

по данному образцу.
1. Вы бы сели к окну. 2. Не стирайте с доски. 3. Я пошёл бы

с вами, если бы у меня были лыжи. 4. Скорее бы настали кани-

кулы! 5. Семь раз отмерь, один раз отрежь. 6. Век живи — век

учись. 7. Никогда не опаздывайте на уроки. 8. Если бы ты начал

учиться с начала года, сейчас ты бы всё знал. 9. Нам очень хо-

телось, чтобы к нам пришли участники олимпийских игр. 10. По-

жалуйста, разденьтесь, пройдите в комнату и сядьте.

Образец. 1) Вы бы сели — сослаг. накл., мн. число; в

значении совета; соверш. вид. 2) Не стирайте — повел, накл.

(признак -й); 2 л. мн. ч.; несов. вид при отрицании.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 670, 672.

Задание 262. а) Образуйте от двух основ глаголов несоверш.
вида формы 1) изъявительн. наклон, (прош. вр. мужск. рода; 3 л.

ед. числа наст, времени и 3 л. ед. числа будущ. времени), 2) со-

слагательного накл. мужск. р. и 3) повелит, наклонения.

1. Искать — ищут. 2. Течь — текут. 3. Нести — несут.
4. Прятаться — прячутся. 5. Учить — учат. 6. Оставаться —

остаются. 7. Останавливаться — останавливаются. 8. Жить —

живут. 9. Жалеть — жалеют. 10. Искать — ищут.

Образец. 1. Искал, ищет, будет искать; искал бы; ищи.

б) Образуйте то же от глаголов соверш. вида (исключая
формы настоящего времени).

1. Взять — возьмут. 2. Спеть — споют. 3. Закончить — за-

кончат. 4. Оставаться — останутся. 5. Сказать — скажут. 6. Най-
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ти — найдут. 7. Сесть — сядут. 8. Лечь — лягут. 9. Показать —

покажут. 10. Одеться — оденутся.

Образец. 1. Взял, возьмёт; взял бы; возьми

Сделайте по «Сборнику» упр. 666, 668.

Задание 263. Переведите на русский язык.

1. Ма к1Г]и(акзт зиПе кш ши1 оккз гоккет
2. Ета 1акакз, е! Шаг бр1кз казН. 3. Кй11 оккз кеа, кш 1акек-
81те зиркта. 4. Кш за оккзк уагет коггапис!,
1акепс1ак81с1 за зе11е йкзапбе. 5. РспзШ ра1изЙ, е! Нето ротз-
1акз зетакке ]’аокз. 6. Нешо пбизккз кш 1а
оккз заапис! рагетак уагуМ. 7. Ьарзек оккзк уагет (бизпик,
кш кее§р оккз пек ага1апиб.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 671, 673, 675.

Задание 264. Переведите на русский язык.

1. Тбизке когпгтки! уага ]’а 1екке 2. Ага
У1зка за уб1б акпакказ! ригиз1аба. 3. У1зка така пееб
зеепеск паб оп тйщ1зеб. 4. баа !апа теПе]а ]и1из1а ота ге181зк

5. Ага ]аа 1шуа1]'а1е Ш§а каиакз. 6. 866 убИе1ка ]'а ]оо коку! рп-
7. Апбке ти11е, ра1ип, пееб рШа1з1б. 8. апбке 1арзе1е

пп ра1]и ташз{из1. 9. зе11е 1аи1и уиз тее1бе. 10. Ор1 зее

1ии1е1из раке. 11. Ага кШпе коттеуб1з1,1и81е1е. 12. Тоо зее а]ак1п
]а 1ое 1аЫ йкз киуНау агНкке!.

Задание 265. Переведите на русский язык.

шаеНри! 181из Мае огив е1аз 1ттепе, кеПе! о1М
газкеб аЬе1ас! (цепи) ]а1аз. «Кш ттс! е1 1ак1з1акз пееб аке1ад, та

{бизекзт ка зата кш ко1каз»—тбИез кадезибез шр

тепе. «Ш1е ти11е, уаЬа Кпд, гткз за 1епдас1 пн иккеИ раткезе
1аЬес1а1, тта каппап акеЫд ]а кбппт знп а!1 рттедизез ]'а
уПекизез (нужда)?» — кйз1з 1ттепе ко1ка11. «Изи ота ]’биззе ]а
убШе ота 1и1еу1ки еезК 'виз зи аке1ас1 ]а зша 1бизед

ршкезе роо1е,» — уаз(аз ко1каз )а 1епбаз ага.

МббдизШ ааз1аза]ад. Тттепе ]‘а ко!каз коМиз1б ииезН. 1т-

тезе! оНд зиигеё кгазез! Шуад, паб загазН рагкезе каез па§и
ЬбЬедазед.

,«Уаа1а гшпс1!» — й11ез 1ттепе. — «Ма изкизт ота ]биззе
]'а геЫзт пее1ис! аЬе1ас1 ригикз. Ма е1ап таа1, коз зйптуас! кап-

Хййд {бизкет уее!
«Е1!» — уаз1аз Кпд. — «N11 та е1 заа 1еппа(а. Тбизе

Пта тти1а. Ма кабез!ап зтс1!»

Сделайте по «Сборнику» упражнения 679, 680..
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§ 54. Переходные и непереходные глаголы. Безличные глаголы.

А. Переходные и непереходные глаголы.

Действие одного лица или предмета может переходить на

другое лицо или предмет (объект): охотник ведёт собаку, ветер
сломал ветку — такие глаголы называются переходными (81Ы-
Изед). Действие может совершаться, не переходя на другой пред-
мет (т. е. не иметь объекта): охотник ушёл; ветер бушует (Iог-
тИзеЬ) — такие глаголы называются непереходными (зШИнд).

Различие в значении переходных и непереходных глаголов

может быть показано на следующей схеме:

В русском языке имеется несколько групп глаголов по их

переходности (по их залоговым значениям).
1. Переходные глаголы имеют две залоговые формы — дей-

ствительную и страдательную.

1) Действительные формы переходного глагола обозначают,
что действие подлежащего переходит на лицо или предмет, обозна-
чаемый прямым дополнением, т. е. дополнением в винит, па-

деже без предлога (зШШз).
Колхоз строит электростанцию. Ученик подал работу.

Действительные формы не имеют никаких особых признаков
или окончаний, кроме того, что в этих формах никогда не бывает

частицы -ся.

2) Страдательные формы переходного глагола обозначают,
что подлежащее не действует, а само подвергается действию,
т. е. является объектом действия.

У нас строится электростанция. Работа подана.

Если нужно указать и на деятеля (что бывает редко при стра-
дательных формах), он обозначается дополнением в творит,
падеже (по эст.

Переходный глагол 1 1->О охотник позвал собаку

Непереходный глагол I Ь охотник ушёл

Обозначения: 1 предмет, обозначаемый подлежащим.

О предмет, обозначаемый дополнением.

Описанные значения глагола называются залоговыми. Залог

глагола (1е§итоос1) обозначает направленность действия (зиипб): он

показывает, направлено ли действие на какой-либо предмет (объект),
при этом на предмет, выраженный дополнением прямым или косвенным

(вижу брата, помог брату), или подлежащим (письмо получено); или дей-
ствие направлено на самого деятеля (моюсь); или же действие не имеет

направленности (сижу).
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Работа подана учеником (брПазе рооИ).
Значение страдательного залога (сравнительно с действи

тельным) может быть выражено следующей схемой:

стицей -ся:

Действительная
форма:

Эту пьесу мы репетирова
л и десять раз.

Мы готовим к постановке

новую инсценировку.

Главную роль будет испол-

нять ученик XI класса Р.

Страдательная
форма:

Эта пьеса репетирова-
лась десять раз.

В нашей школе готовится

к постановке новая инсцени-

ровка.
Главная роль будет испол-

няться учеником XI кл. Р.

В совершенном виде страдательный залог выражается крат-
ким страдательным причастием соверш. вида с признаками н и

т (см. § 55).
Ветер сломал яблоню. — Яблоня сломана ветром.
Кошка разбила чашку. — Чашка разбита кошкой.

2. Косвенно-переходные глаголы (так же, как и переходные)
обозначают действие, переходящее на другой предмет (объект)
и обязательно имеют при себе дополнение; их отличие от пере-

ходных глаголов состоит в том, что косвенно-переходные гла-

голы управляют не прямым дополнением (в винит, падеже без

предлога), а косвенным (т. е. дополнением, выраженным род.,
дат. или твор. падежом или сочетанием предлогд с любым па-

дежом) .

Косвенно-переходные глаголы бывают как без частицы -ся,
так и с частицей -ся.

Брат послушался (чего?) моего совета. Шум мешает (чему?)
занятиям. Виктор хорошо управляет (чем?) машиной; он увле-
кается (чем?) спортом. Расскажи (о чём?) о своей поездке. Мы

•боремся (за что?) за высокую успеваемость нашего класса.

В отличие от переходных глаголов косвенно-переходные гла-

голы не имеют страдательных форм.

Действительный оборот Страдательный оборот

И >® 'Ш/л -—®
Ученик подал работу Работа подана ученикомх

Заштрихованная фигура — объект. Незаштрихованная — деятель. И, В, Т —

названия падежей.

В несовершенном виде страдательная форма выражается ча-
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Примечание. Многим русским косвенно-переходным глаголам в

эстонском языке соответствуют обычные переходные глаголы: управлять

(чем?) — ]ийаlата (ппйа?); помогать (кому?) — аЙагпа (кеда?) и

мн. др. (см. справ, стр. 280 —281).

3. Взаимные глаголы обозначают действие, которое пере-

ходит от лица, обозначаемого подлежащим, на лицо, обозна-

чаемое дополнением, и обратно: оба лица одновременно и дея-
тели и объекты, напр.: встречаться, соревноваться, ссориться,

мириться. Взаимные глаголы всегда имеют частицу -ся. Допол-
нение при взаимных глаголах выражается сочетанием творитель-
ного падежа с предлогом с.

Я переписываюсь со старшей сестрой (я пишу ей, она пишет

мне).
Костя подрался с Петей (Костя бил Петю, Петя — Костю).
4. Возвратные глаголы обозначают действие, которое пере-

ходит на самого деятеля, например: одеваться (= одевать самого

себя), причёсываться и т. п. Возвратные глаголы тоже всегда

имеют частицу -ся, которая только в этих случаях имеет возврат-
ное значение (и может быть заменена возвратным местоимением

«себя» или переведена по-эстонски местоимением «епб»,
«еппаз!»).

«Катя умылась, причесалась, оделась и пошла в школу», т. е.

умыла себя (рез! еппаз!), причесала себя, одела себя...
Значение взаимных и возвратных залогов может быть пока-

зано на следующей схеме:

Безличные глаголы обозначают действие, которое мы в на-

шей речи не связываем с каким-либо деятелем, напр.: «Светает»

(коНаЬ). Безличные глаголы в настоящем и будущем времени

имеют форму 3-го лица ед. числа, а в прошедшем — среднего

рода ед. числа. Они могут обозначать:

Взаимный глагол и
,

Чел) Костя подрался с Петей

Возвратный глагол И О Катя причёсывается

5. Непереходные глаголы обозначают действия, не переходя-
щие на другой предмет (дышать, стонать), движения (бежать),
состояния и процессы (спать, расти), наконец, нахождение

(быть, помещаться). Непереходные глаголы бывают как с ча-

стицей и без неё.
«Викт спешит на поезд» (можно сказать и «торо-

пится»). «лодка плыла и покачивалась на волнах».

Б. Безличные глаголы.
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1) Различные стихийные явления (чаще без частицы -ся,

иногда с частицей -ся): Светает, смеркается, моросит (ВЬаЬ
уШта), знобит, тошнит.

Часто личные глаголы употребляются в значении безличном:
За ночь подморозило. Дует от окна. Здесь хорошо пахнет и т. п.

2) Различные переживания; эти глаголы обычно с части-

цей -ся.

Сегодня хорошо работается (т. е. легко и весело работать).
От нетерпения Виктору не сидится на месте.

Такие безличные глаголы образуются от непереходных глаго-

лов прибавлением частицы -ся:

Таня не спит. Тане не спится (т. е. хотела

бы, но не может спать).
Брат не верит, что я уезжаю. Что-то не верится, чтобы было

скоро тепло (т. е. трудно по-

верить).

Значение глаголов с частицей -ся.

Частица -ся может придавать глаголу различные значения:

Дом строится — страдательная форма переходного глагола

«строит».

Виктор занимается спортом — косвенно-переходный глагол.

Библиотека помещается (или находится) во втором
этаже — непереходный глагол.

Мы с Виктором часто встречаемся на кроссах — взаимный

глагол.

Как долго Марта причёсывается! — возвратный глагол.

Хорошо работается весной на воздухе — безличный глагол.

Большинство глаголов на -ся (кроме безличных) образуется
от переходных глаголов. Однако в русском языке есть небольшая

группа глаголов на -ся, которые без частицы -ся сейчас не упо-
требляются, например: бороться, сомневаться, стараться и др.
(см. справ, стр. 282—283).

Задание 266. Прочтите эти предложения и устно определите
значение глагола: переходное, непереходное, взаимное и т. д.

1. Виктор купил интересную книгу. 2. На собрании было

шумно: многие переговаривались с соседями, даже переклика-
лись с сидящими далеко. 3. У нас во дворе растёт большой каш-

тан. 4. Послышался грохот, лошадь испугалась и бросилась в

сторону. 5. Солнце село, наступила ночь. 6. Завод «Вольта» вы-

звал на соревнование рабочих нашей фабрики. 7. Мы скоро при-
выкли к новому учителю. 8. Наш класс проводит в школе боль-

шую общественную работу. 9. Эти спортсмены каждое утро-
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обливаются холодной водой и растираются полотенцем. 10. Мы

очень торопимся на занятия драмкружка.

Сделайте по «Сборнику» упр. 524, 526.

Задание 267. Замените данные страдательные обороты дей-
ствительными.

1. Поэма «Цыганы» написана Пушкиным. 2. На нашей улице

строится обувная фабрика. 3. Улица освещалась электриче-
скими фонарями. 4. Эта полка сделана моим отцом. 5. Лошадь

уже запряжена. 6. Анте считается у нас лучшим шахматистом.

7. Лужайка освещена солнцем. 8. Эта пословица была им ска-

зана очень кстати. 9. Когда уроки были приготовлены, я отпра-
вился в библиотеку. 10. Когда отцом был куплен телевизор, все

вечера проводились нами дома.

Образец. 1. Поэму «Цыганы» написал Пушкин. 2. На
нашей улице строят обувную фабрику.

Проработайте по «Сборнику» упражнения 546, 547 (перевод).

Задание 268. Определите устно, какое значение придаёт гла-

голу частица -ся.

Образец. 1. «Занимается» — чем? Косвенно-переходный
глагол (имеет дополнение в твор. падеже). 2. «Не сидится» —

непереходный глагол; образов, с частицей -ся от неперех. гла-

гола «сидеть».

Задание 269. Укажите в данных предложениях переходные

глаголы; прибавьте к каждому глаголу частицу -ся; составьте с

этим новым глаголом предложение.

1. Мама всегда торопит меня по утрам. 2. Эта типография
печатает учебники. 3. Сельскохозяйственный техникум готовит

специалистов сельского хозяйства. 4. Завтра утром вы встретите
своих друзей. 5. Бабушка одела и обула внучку. 6. Сегодня он

плохо себя чувствует. 7. Путник продолжал путь несмотря на

ненастный вечер. 8. Вчера мы начали соревнования по баскет-

болу. 9. Лену очень интересует эстонская литература. 10. Шофёр
управляет машиной.

1. Брат занимается ботаникой. 2. Ребятам не сидится от не-

терпения. 3. Растение хорошо развивается в тепле. 4. Поезд от-

правляется в семь часов вечера. 5. Мы посоветовались с учите-
лем и занялись монтированием радиоаппарата. 6. Друзья слу-
чайно встретились в и очень обрадовались этой встрече.
7. Тебе нельзя купаться в речке, ты ещё не оправился после бо-

лезни. 9. Почему тебе так хочется пойти на эту выставку?
10. Матери что-то нездоровится, и мне пришлось позвать врача.
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Образец. 1. Велло торопится в школу (непереходное)..
2. В этой типографии печатаются учебники (страдат.).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 544, 545 (перевод).

Задание 270*. Определите залоговое значение десяти глаголов

на одной странице художественного текста, который Вы сейчас

изучаете по литературе.

Задание 271. Переведите на русский язык.

Задание 272. Сделайте письменно полный разбор глаголов

по данному образцу.

Наступила зима. Деревья оделись инеем. Солнце уже не со-

гревает землю. Река уже замёрзла, но лёд ещё не окреп. В хо-

лодном воздухе кружится снег и медленно падает на землю.

Смеркается рано, и не успеешь оглянуться, как день уже прихо-

дит к концу и начинает тянуться долгий зимний вечер.

Образец. На/ступ/и/л/а — неперех. глагол соверш. вида

(суфф. -и-), изъяв, накл., прош. вр., женск. р., ед. числа, II спр.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 532, 534, 538, 539, 541;

735, 736 (переводы).

7. ПРИЧАСТИЕ И ДЕЕПРИЧАСТИЕ.

§ 55. Причастие (кезкзбпа).
В русском языке причастие, как и прилагательное, бывает

полное и краткое.
А. Полное причастие (которое мы в дальнейшем будем- назы-

вать просто причастием) — это глагольная форма, которая слу-
жит согласованным определением к существительному. Прича-
стие, как и прилагательное, отвечает на вопрос «какой?» и

обозначает признак предмета. Однако прилагательное обозна-
чает постоянный признак предмета (напр. «прилежный ученик»),
причастие же обозначает его временный признак; оно опре-

деляет предмет, указывая на его действие: «читающий уче-
ник» — т. е. ученик, который сейчас читает.

Как глагольная форма, причастие имеет формы времени,
вида и залога; сравним:

1. Каз за о1ес1 ота к1Г]ауаке1изез? Лак, те 1ерр181те
кокки к1г]и1ада 1ете{е1зе1е йкз когб пасЫаз. 2. Рйкараеуа! кок-
(из1те какекзапба к1азз1 ]а 1акз1те кохк кооз
та1ка1е. 3. Ме (иИте ко]'и, кш ра1ке оИ ]’иЬа 1оо]'ипис1.
4. М.е1е 1тп уа1т1з!иЬ Матрйкабекз* {апауаб каитзШакзе, зет-

1е1е кттШакзе 1оозип§1д ]‘а р!акаНд, та]ас1е1е Ье18а1ак8е Ирис!.
5. Ро181(1 рШазШ пои ек8киг8юот]’иЫ§а, уа1т18(из1д еНе ]‘а ази-

813 1ее1е раеуа!. 6. Ко1кооз18 ии! кооПта]а.
7. ЗеПез аг1еШз бттеШакзе Низад к1е1скс1 ]'а йНкоппаб.
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настоящее

время

прошедшее

время

несов. вид

соверш. вид

обозначать переход-
от переходных гла-

форму

действитель-
ный залог

страдатель-
ный залог

(отвечает на те же

вопросы), что и глагол, от которого оно образовано:
«Ученик читает (что?) книгу» — «Ученик, читающий (что?)

книгу».
«Ученик помогает (кому?) товарищу» — «Ученик, помогаю-

щий (кому?) товарищу».
«Ученик рассказывает (о чём?) о кроссе» — «Ученик, рас-

сказывающий (о чём?) о кроссе».
Как согласованное определение, причастие имеет род,

число и падеж и те же окончания, что и прилагательные:

читающий ученик (мужск. р. ед. ч.)

читающая ученица (женск. р. ед. ч.)

читающие ученики (мн. ч.) и т. д.

читающий ученик
(им. п.)

читающего ученика

(род. п.)
читающему ученику

(дат. п.) и т. д.

Сказанное о причастии можно показать на следующей схеме:

Значение признакаЗначение действия

время

действ, и страд,

глагольное управление

«Ученик, читающий книгу» (т. е. который)
сейчас читает) гааша(и1 1и§еу орПапе )

«Ученик, читавший книгу» (т. е. который )
читал её раньше) гаата(и{ орПапе )

«Ученик, читавший книгу» (он читал, но)
дочитал ли — неизвестно). /
«Ученик, п р о ч и т а в ш и й книгу (он прочи- |
тал книгу до конца). /
Причастия так же, как и глаголы, могут обо;

ные или непереходные действия; причастия от

голов имеют действительную и страдательную ф
«Ученик, прочитавший книгу» (активный!

признак; ученик прочитал книгу) — ■
гааша(и1 орПапе

«Книга, прочитанная учеником» (пас- 1
сивный признак: книга не читала, её

читали) — 1ое1ис1 гааша!. )
Причастие управляет тем же падежом (отвс
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Б. Краткое причастие, как и краткое прилагательное, всегда

служит сказуемым; оно имеет формы рода и числа, но не

склоняется. Употребительна только страдательная форма
краткого причастия прошедшего времени.

Задача решена. Магазин закрыт.

В страдательном обороте краткие страдательные причастия
■соответствуют действительным формам прошедшего времени
на -л:

Ученик решил задачу — ОрПапе оп йкзаппе! Iайепсlаписl.
Задача решена — СЛезаппе оп 1 аЬепбакб.

Примечание. При переводе эст. еппеттеуlк (оП + ... Iид)
по-русски к краткому причастию прибавляется вспомогательный глагол

«был» (была, были): СНезаппе оИ IаЬепсlаlисl — Задача была решена.

Кроме того, по-русски образуется форма будущего времени страд,
залога с вспомог, глаголом «будет»: «Задача будет решена».

«Завтра магазин будет закрыт».

Образование причастий.

От переходных глаголов образуются действительные и стра-

дательные причастия.
От глагольных форм несовершенного вида образуются две

действительные формы причастия: настоящего и прошедшего

времени — и одна страдательная — настоящего времени (по-
следняя не всегда):

Время Действит. Страдат.

Глагол: читать

(что?) Настоящее читающий читаемый

От глагольных форм совершенного вида образуется одно

действительное причастие и одно страдательное — оба прошед-

Прошедшее читавший

шего времени:

Глагол: про-
Время Действит. Страдат.

читать (что?)
Прошедшее прочитавший прочитанный

От непереходных (также косвенно-переходных, взаимных и

возвратных) глаголов страдательные формы не об-

разуются. Таким образом, от форм несовершенного вида этих

глаголов образуются только две действительные формы при-
частия:
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От образуется
только

Примечание. Таким образом, действительными причастиями на-

зываются не только причастия от переходных глаголов, но и от непере-
ходных и косвенно-переходных глаголов.

Если непереходный (или косвенно-переходный) глагол

частицу -ся, она сохраняется и в причастии:

улыбаться улыбающийся
(несов. в.) улыбавшийся

улыбнуться
,

(сов в ) улыбнувшийся —

Причастие от взаимных и возвратных глаголов всегда

имеет

Причастие от взаимных и возвратных глаголов всегда имеет

частицу -ся:

1) Действительное причастие настоящего времени образуется
при помощи признака -ющ-, -ущ-, -ящ-, -ащ- от основы 3-го

лица множественного числа настоящего времени. Гласная буква
в признаке та же, что и в окончании 3-го лица мн. числа: чита-ют

(I спр. на -ют) — чита-ющ-ий; нес-ут (I спр. на -ут) —

нес-ущ-ий; сид-ят (II спр.) — сид-ящ-ий; крич-ат (II спр. с осно-

вой на шипящий) — крич-ащ-ий.
Как видно из примеров, ударение в этих причастиях то же,

что и в форме 3-го лица мн. числа настоящего времени.

Время Действит. Страдат.

Настоящее отдыхающий —

Прошедшее отдыхавший —

форм совершенного вида тех же глаголов обр
одна действительная форма причастия:

Прошедшее отдохнувший —

Несов. в. одевающийся встречающийся
одевавшийся встречавшийся

Сов. в. одевшийся встретившийся

1. Образование действительных причастий.
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2) Действительные причастия прошедшего времени обра-
зуются от основ прошедшего времени (соответствующего вида)
на гласный — при помощи признака -вш-; от основ на соглас-

ный — при помощи признака -ш-:

а) от глаголов несов. вида: читал — читавший; так же: мыл —

мывший, тонул — тонувший, ходйл — ходивший, сидел — си-

девший;
нёс (нес-л-а) — нёсший; берёг — берёгший; грёб — грёбший.
Особо заметить: шёл — шедший.
б) От глаголов сов. вида: прочита-л — прочитавший; также:

прыгнул —■ прыгнувший, взял — взявший, увидел — увидевший;
засох — засохший, испёк — испёкший, стёр — стёрший.

Как видно из примеров, ударение в причастиях прошедшего

времени то же, что и в форме мужского рода ед. числа прошед-
шего времени.

2. Образование страдательных причастий.

1) Страдательные причастия настоящего времени обра-
зуются при помощи признака -ем- от основы настоящего вре-
мени переходных глаголов I спр. на -ют типа «читать» и типа

«рисовать»:
печатают — печата-ем-ый, вырабатывают — вырабатыва-

-ем-ый, рисуют — рису-ем-ый, организуют — организу-ем-ый,
публикуют — публику-ем-ый ит. п. От других типов глаголов

I спряжения эта форма не образуется.
Страдательные причастия от глаголов II спряжения с при-

знаком -им- редки: производят — производимый; слышат —

слышимый; видят — видимый.

2) Страдательные причастия прошедшего времени совершен-
ного вида — самые употребительные причастные формы. В боль-
шинстве случаев они образуются от основы прошедшего

времени совершенного вида при помощи признаков
-нн- или -енн-, реже — при помощи признака -т-.

а) От глаголов с основой на -а(я)- и -е- страдательные при-
частия соверш. вида образуются при помощи признака -нн-:

прочита-л — прочйта-нн-ый; посёя-л — посёя-нн-ый; созва-л —

сбзва-нн-ый; удержал — удержанный;, увидел — увиденный.
б) От основ на согласные (кроме р) страдательные прича-

стия прошедшего времени совершенного вида образуются при
помощи признака -енн-; в основе этих причастий чередуются
к//ч и г//ж; другие же согласные не дают чередования: испёк —

испечённый; сжёг — сожжённый; спас — спасённый, привёз —

привезённый.

Примечание. Мы знаем, что в основах на д и т эти согласные

исчезают перед признаком прош. вр. -л: веду — вёл, плету — плёл.

В страдательн. причастиях с признаком -енн- согласные д и т сохра-
няются: привёл — приведённый, съел — съеденный, сплёл — сплетённый.
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в) От основ II спряжения на и страдательные причастия со-

верш. вида образуются при помощи того же признака -енн-, но

с чередованием всех согласных, кроме н, л, р и шипящих:

заметил — замеченный, посадил — посаженный, победил — по-

беждённый, поместил — помещённый; скосил — скошенный,
изобразил — изображённый, выловил — выловленный — купил —

купленный. (Но без чередования: распилил — распиленный, вы-

сушил — высушенный и т. п.) Так же образуется страд, прича-

стие и от немногих глаголов II спряжения на е: обидеть — оби-

женный.

Примечание. Ударение в страд, причастиях типа а) и в)
остаётся на том же слоге, что и в пррш. вр., если оно .там падает на ко-

ренной гласный (посеял, посеянный, заметил — замеченный). Если же

ударение в глаголе падает на суффикс, то в страд, причастии оно обычно

переходит на коренной гласный: написал — написанный, скосил — ско-

шенный. Иногда же падает на признак-енн- (побеждённый, помещённый).
В причастиях типа б) (от основ на согласный) ударение падает на

признак причастия (-енн-); привёл — приведённый, испёк —испечённый.

При наличии приставки вы- ударение всегда на приставке: выве-

денный, высаженный, выловленный.

Правописание безударных гласных в признаках страд,
причастий на -нн- проверяется формой прош. времени: если в

ней глагольный суффикс -а- или -я-, эта же гласная пишется в

причастии; в остальных случаях пишется е:

потер?нный: потерял — потерянный
смеш?нный: смешал — смешанный

получ?нный: получил — полученный
вывез?нный: вывез (суффикса нет) — вывезенный

г) От основ глаголов с суффиксом -ну- и от бессуффиксных
глаголов с основой на гласный звук и на р страдательные при-
частия прошедшего времени совершенного вида образуются при
помощи признака -т-: сдвинул — сдвинутый, вымыл — вымытый,
сшил — сшитый, взял — взятый, сжал — сжатый, запер —

запертый, стёр — стёртый.
Ударение обычно на том же слоге, как и в мужском роде про-

шедшего времени (исключая глаголы с ударением на суффиксе
-ну-: сомкнул — сомкнутый, согнул — согнутый).

Краткие страдательные причастия образуются так же как и

полные, только имеют в признаке одно -н- вместо двух и крат-
кие окончания: прочитан, скошена, согнуты.

Примечание. Если ударение в форме мужск. рода падает на

основу, то оно постоянно во всех формах кратких страдательных при-
частий (скошен, скошена, скошено, скошены); если в форме мужск. рода
оно падает на признак -ён-, то в остальных формах оно обычно перехо-
дит на окончание (сожжён, сожжена, сожжено, сожжены).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 754, 755, 756.
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Задание 273. Замените глаголы причастиями по образцу.

1. Самолёт летит. 2. Шум мешает. 3. Печка греет. 4. Лампа
светит. 5. Ветер шумит. 6. Собака лает. 7. Мальчик рисует. 8. Че-

ловек идёт. 9. Солнце освещает. 10. Золото блестит. 11. Мать

любит. 12. Погода теплеет. 13. Солдат воюет. 14. Яблоки поспе-

вают. 15. Гости уезжают. 16. Портниха шьёт. 17. Промышлен-
ность развивается. 18. Друзья встречаются. 19. Парашют спу-
скается. 20. Девочка смеётся. 21. Больной ложится. 22. Ребята

радуются. 23. Число увеличивается. 24. Солнце появляется.

25. Заяц прячется. 26. Машина несётся. 27. Дождь усиливается.
28. Окно открывается. 29. Девушка одевается. 30. Люди торо-
пятся.

Образец. 1. Летящий самолёт.

17. Развивающаяся промышленность.

Задание 274. Переведите эти сочетания на русский язык при

помощи причастия настоящего времени и составьте предложения
с этими сочетаниями.

Образец. Цветущий сад. На берегу реки мы увидели

цветущий сад.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 757, 758.

Задание 275. Глаголы в данных предложениях замените при-
частиями настоящего и прошедшего времени (по образцу). Перед
причастием ставьте запятую.

1. Тракторист пашет поле. 2. Бригада ночует в лесу. 3. Солн-

це встаёт рано. 4. Бригадир требует хорошей работы. 5. Рабочие

идут на фабрику. 6. Мастер входит в цех. 7. Нож хорошо режет.
8. Колхозники строят клуб. 9. Кузнец куёт подковы для лоша-

дей. 10. Стадо пьёт воду на речке. 11. Мать спит после работы.
12. Ребята часто ссорятся между собой. 13. Зрители садятся на

свои места. 14. Артист снимается в кино. 15. Студент волнуется

перед экзаменом. 16. Поезд отправляется через час. 17. Девушка
причёсывается перед зеркалом.

Образец. 1. Тракторист, пашущий поле. Тракторист,
пахавший поле.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 765

Задание 276. Причастия прош. вр. несовершенного вида за-

мените причастиями прош. вр. совершенного

1. ОЛзеу аеб. 2. Ьаи1еу паШе]а. 3. Тбб1ау теЫлашзт. 4. Уа-
папеуаб Ытезед. 5. Уоо!ау ]‘б§1. 6. Казуау рии. 7. ЬбЬпауаб
Ш1еб. 8. 1арзес1. 9. Орр1у 10. МаегаЫу 1й1аг-

1арз. И. 8ир1еуад рсйзН. 12. Тбизеу ра!ке. 13. А1§ау раеу.
14. Ьбрреу об.
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1. Машина, привозившая гостей. 2. Девушка, прыгавшая с

парашютом. 3. Студент, поступавший в институт. 4. Нравив-
шаяся всем книга. 5. Певшие народную песню певцы. 6. Прихо-
дившие к нам гости. 7. Садившиеся на места пассажиры. 8. Че-

ловек, просыпавшийся рано утром. 9. Поля, дававшие богатый

урожай. 10. Остававшийся в овраге снег. 11. Покрывавшаяся
льдом река. 12. Пешеходы, переходившие улицу. 13. Лектор,
кончавший лекцию. 14. Лыжник, начинавший тренировку.

Образец. Машина, привёзшая гостей.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 769, 770, 772.

Задание 277. Замените глагол страдательным причастием

прошедшего вр. и согласуйте его с дополнением (по образцу).
1. Мы поставили шкаф в угол. 2. Элли выучила стихотворе-

ние. 3. Волли согрел себе обед. 4. Я отрезал кусок хлеба.

5. Сестра испекла пирог. 6. Путник выпил воду. 7. Рыбаки заки-

нули сети. 8. Хозяйка купила яблок. 9. Юло закончил сочинение.

10. Ученики перевели предложение на русский язык. 11. Они

написали и подчеркнули глаголы. 12. Жители города посадили

деревья в парке. 13. В нашем районе избрали нового судью.
14. Профессор начал лекцию. 15. Писатель закончил книгу.
16. Поэт издал стихи. 17. Завод наградил рабочего за хорошую
работу. 18. Колхоз уже вспахал и засеял поля.

Образец. 1. Поставленный шкаф. 2. Выученное стихотво-

рение.

Задание 278. Переведите эти сочетания на русский язык.

С некоторыми из них составьте предложения (только с прича-
стиями прош. вр.).

Образец. Получаемое, полученное письмо. Я прочёл по-

лученное письмо.

§ 56. Склонение причастий.

Причастия склоняются как прилагательные:
Напр.

1. Заадау, заадид кий 2. КоозШау, коозШис! гптекий
3. Оз1е1ау, оз1е!ид гаатай 4. Ыби1ауад, пби!ид докитепсНск
5. 8ааде(ау, заадейис! а]ак1г1. 6. Уаз1иуое1ау, уаз(иубе1ис1 о1зиз.
7. РгетеегИау, ргетеегНид 1бб1те. 8. Ьикиз1а1ау, 1икиз1а(ис1 икз.
9. Дуапеу, ауа1ис1 паЛиз. 10. Уа1т1з1а1ауад, Уа1т1з(а1ид 1оИ-
ашес1. 11. Ригиз1а1ау, ригиз!а(ид к1ааз. 12.

тзеегПис! та(к.

и. и В. Большой летящий шар
р. большого летящего шара
д. большому летящему шару
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И. Услышанные странные звуки
Р. услышанных странных звуков и т. д.

Если причастие образовано от глагола на -ся, частица -ся

присоединяется к окончаниям причастия, и таким образом окон-

чания оказываются не на конце слова.

Т. моющимся

П. о моющемся

Правописание окончаний причастий проверяется так же, как

и правописание окончаний прилагательных.
Я долго беседовал с приехавш?м братом (С каким бра-

том? — приехавшим). Мы говорили о приближающемся лыж-

ном сезоне (о каком сезоне? Вместо о после шипящих без уда-

рения пишется е— о приближающемся). Я купил непроливаю-
щ?юся чернильницу (какую чернильницу? — непроливаю-

щуюся) и т. д.

Причастия, теряя значение времени и залога, могут превра-

щаться в прилагательные: например, блестящий доклад; рас-
сеянный человек. Из прилагательных причастия, в свою очередь,

могут превращаться в существительные; например: трудящиеся,

учащиеся, служащие, заведующий, будущее, данные. Особенно
много прилагательных (и существительных) произошло из

страдательных причастий настоящего времени с признаком -ем-

(после согласных -ом-) и -им-: уважаемый, любимый, невесо-

мый, невидимый; делимое, сказуемое, насекомое и др.
Существительные, происшедшие из причастий, склоняются

как причастия: И. сказуемое, Р. сказуемого, Д. сказуемому и

т. д.

Причастия с отрицательной частицей не пишутся слитно:

нержавеющая сталь, неотосланные письма.

Если причастие имеет зависящие от него слова, такое соче-

тание называется причастным оборотом; в причастных оборотах
частица не пишется с причастием раздельно: не отослан-

ные друзьям письма.

Если причастный оборот следует за определяемым существи-

тельным, он выделяется запятыми.

Письма, не отосланные друз ь я м, лежат в ящике.

Т. большим летящим шаром
П. о большом летящем шаре

И. Приехавшая двоюродная сестра
Р. приехавшей двоюродной сестры

Д. приехавшей двоюродной сестре
В. приехавшую двоюродную сестру

и т. д.

и. моющийся так же: моющаяся, моющейся, моющуюся .
р. моющегося моющиеся, моющихся, моющимся

д. моющемуся и т. д.
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Сделайте по «Сборнику» упражнения 763, 764; 759, 760; 766,
771.

Задание 279. Спишите предложения и заполните пропу ки

причастием прошедшего времени. Глаголы даны внизу.

1. Учитель посадил на место ученика,... на доске. 2. Куда
ты дел... здесь тетрадку? 3. Все смотрели на журавлей,... на

юг. 4. С... в нашем доме мальчиками мы очень подружились.
5. Гражданина,... часы, просят зайти в бюро находок. 6. Мили-

ционер оштрафовал пешехода,... улицу в недозволенном месте.

7. Мы встретили людей,... с работы. 8.
... лучи солнца больше

не освещали луг. 9. Клумба была покрыта... и... от мороза
цветами.

Глаголы для вставок: 1. писать, 2. лежать, 3. лететь

4. жить, 5. потерять, 6. перейти, 7. возвращаться, 8. погаснуть
9. почернеть, засохнуть.

Образец. Учитель посадил на место ученика, писавшего

на доске.

Задание 280. Просклоняйте устно: 1. Приехавшая тётя.

2. Поднявшийся ветер. 3. Возрастающие трудности. 4. Заболев-
ший брат. 5. Поправляющийся дедушка. 6. Возвратившиеся
экскурсанты.

Задание 281. Напишите предложения и заполните пропуски
причастиями прошедшего времени.

1. Мы любовались
... зарёй. 2. Мама встретила ...

из

школы ребят. 3. Люди сели в ...
на углу автобус. 4. В

...
с горы

машине сидело три человека. 5. Дежурный поспешил к... ре-
бятам. 6.

... друзья очень скучали друг без друга. 7. В кружок
записались ученики,... литературой. 8. Майский праздник всегда

несёт много радости нашим...
.

9.
... ветер принёс ненастье.

10. В команде объединились ребята,... лёгкой атлетикой 11. Я

узнал гражданина,... в машину. 12.
...

самолёт привёз зимов-

щикам ПОЧТУ.

Глаголы для образования причастий:
1. разгораться, 2. вернуться, 3. остановиться, 4. спускаться,

5. поссориться, 6. расстаться, 7. интересоваться, 8. трудиться,
9. измениться, 10. заниматься, 11. садиться, 12. спуститься.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 761, 768.

Задание 282. Переведите на русский язык.

а) 1. КаИи еез{ убШеуаб гаИуад ауаМауаб (заявлять) рго-
1ез1т ге1уаз1шп18е уазШ. 2. Мете бррту поогзиди уаНЬ епба1е тзе

15ба1а. 3. А1§ау 1а1у 1ооЬ ра1;и 16ос1 ]а гббти тете зииза1а]а1е!е;
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4. Лаашаlе Iакепеу гоп§ кппа кйlаИзlе§а оН каитзШиб ИПебе

]а Нррибеда. 5. КпгезН агепеу тазтаекИиз аппаЬ те!е коШоо-
81бе1е Iкка гоЬкет рбllиlбдтазтаlб. 6. BиизакгоBBlBl озаубкаб
поогеб уаlтlзlиуаб убlBllизекз.

Задание 283. Замените предложения сочетаниями с прича-
стиями того же вида по данному образцу. (Перед причастием не

забывайте ставить запятую.)

1. Буря разрушает мост. 2. Молния зажгла стог сена. 3. За-

вод изготовляет хорошую продукцию. 4. Читатели возвратили

книги в библиотеку. 5. Лётчик продолжает полёт. 6. Маляр вы-

красил стены. 7. Дворник расчищает тротуары. 8. Садовник по-

ливает цветы. 9. Девочка вымыла пол. 10. Семья проводит лето

в деревне. 11. Колхозники убирают урожай. 12. Рыбак поймал

рыбу. 14. Брат обидел сестру. 15. Внук наколол дрова бабушке.
16. Повар готовит обед. 17. Лентяй зря теряет время. 18. Фаб-

рика выполняет план. 19. Ребята кормят птиц. 20. Учитель ука-
зывает ошибку. 21. Ученики организуют драмкружок.

Образец. 1. а) Буря, разрушающая мост, б) Мост, разру-
шаемый бурей. 2. а) Молния, зажёгшая стог сена, б) Стог сена,
зажжённый молнией.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 776, 777, 785 и 782

(перевод).

§ 57. Деепричастие.

Деепричастием называется глагольная форма, которая слу-
жит обстоятельством к другому глаголу.

Деепричастие, как наречие, отвечает на обстоятельственные

вопросы: «как?, когда?, почему?» и др. и обозначает действие,
которое является признаком другого действия. Так, например, в

предложении: «Старик шёл хромая» (Уапатеез Iакз Iопдаlез)
деепричастие «хромая» обозначает действие, которое показы-

вает, как шёл старик, следовательно, служить обстоятельством

образа действия к глаголу «шёл».

В предложении: «Вернувшись, Энн сел заниматься» (Тиlписl

действие, которое показывает, когда Энн сел заниматься (когда

б) 1. Какуаз аиз1аЬ кобшпаа еез1 уб1с!е1пис1 капде1а81. 2. А1а-
пид брреуакеа]а те 1бЬиза11. 3. 8а6ата1е 1акепе-

пис! 1аеу 161 ТаШппа аресте ]’а униатами. 4. Ме1е агепепий
(еадиз ]‘а {ектка зоодизизИ (способствовать) Маа каа81аз1е
1оот1з1.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 773 и 774 (перевод).
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вернулся), т. е. служит обстоятельством времени к глаголу
«сел».

Обычно деепричастие имеет зависящие от него слова; обстоя-

тельство, выраженное деепричастием с зависящими от него сло-

вами, называется деепричастным оборотом:
«Оставшись одна, мать подошла к окну и встала перед

ним, глядя на улицу» (М. Горький, «Мать»).
Деепричастия и деепричастные обороты выделяются запятой.

Примечание. Исключение представляют одиночные дееприча-

стия — обстоятельства образа действия (обычно в конце предложения,,
они не выделяются запятыми): «Старик шёл хромая».

Как глагольная форма, деепричастие имеет вид, залог (обо-
значает переходные или непереходные действия) и управляет теми

же падежами, что и глагол.

Занимаясь (чем?) математикой — косвенно-переходное дее-

причастие (то же управление, «занимаюсь математикой»).
Одеваясь (одевая себя) — возвратное деепричастие.
Сидя (где?) — у окна — непереходное деепричастие.

Как обстоятельственное слово (близкое к наречию), деепри-
частие не изменяется ни по родам, ни по числам, ни по паде-

жам; оно, как и наречие, примыкает к глаголу.

Сказанное о деепричастии может быть показано на следую
щей схеме:

значение

значение действия
признака действия

вид

неизменяемость

ч

непереходность

Глагольное

.управление

Примыкание
к глаголу

Читая книгу, я делаю записи — Каата(и1 Шеебез та 1ееп

(несов. в.) тапктеИ.
Прочитав книгу, я сдал её в библиотеку — Каата(и 1аЫ
(сов. в.), 1игепис1, унзш зеПе
Читая (что?) книгу —- переходное деепричастие (то же

управление, что и «читаю К н и г у»).
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Деепричастие не имеет формы времени. Деепричастие не-

совершенного вида обозначает действие, одновременное с дейст-
вием глагола-сказуемого, независимо от того, когда протекали
оба эти действия — до, во время или после разговора о них:

«Живя в лагере, я каждый день купался» (оба действия в

прошлом).
«Стоя у доски, ученик отвечает» (оба действия в настоящем).
«Читая эту книгу, я выпишу из неё нужные места» (оба дей-

ствия в будущем).

Деепричастие совершенного вида обозначает действие, кото-

рое совершалось раньше, чем действие глагола-сказуемого,
тоже независимо от того, в какое время протекают оба действия:
«Приехав в лагерь, мы сразу пошли в лес» (оба действия в про-
шлом). «Вернувшись домой, я сейчас же позвоню Виктору» (оба
действия в будущем).

В предложении деепричастие обозначает действие того же

лица, которое действует в сказуемом: «Вернувшись домой,
Виктор лёг спать» (вернулся тот же, кто лёг спать). «Вспомнив
о своих, Виктору захотелось поехать домой» (вспомнил тот же,
кто захотел поехать)? Однако нельзя сказать: «Вернувшись до-

мой, было уже темно» ( в том смысле, что уже было темно, когда

мы вернулись домой), т. к. в деепричастии действующее лицо

мыслится (мы), а в сказуемом оно не мыслится.

Образование деепричастий.

Деепричастие несовершенного вида обра-
зуется от основы 3-го лица мн. ч. наст, времени при помощи при-
знака -я (или -а — после шипящих):

В деепричастиях от глаголов с частицей -ся к признаку дее-

причастия прибавляется частица -сь:

Деепричастия несовершенного вида не образуют:
1. глаголы 1-го спряжения на -ут с чередованием с//ш и з//ж:

писать (пишут), вязать (вяжут) и др.;
2. глаголы с суфф. -ну//н-: тянуть, сохнуть и подобные;
3. глаголы с основами на г и к (в инф. -чь): печь, беречь;

читают — читая сеют — сея любят — любя

зимуют — зимуя куют — куя вертят — вертя
белеют — белея несут — неся дышат — дыша

берут — беря

заниматься — занимаются — занимаясь

браться — берутся — берясь
находиться — находятся — находясь.
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4. глаголы односложные в 3-м лице мн. ч.: рвать (рвут), ждать,

ткать; терет (трут); бить (бьют), лить, пить и др.
5. глаголы: ехать, хотеть, звать, петь, лезть.

Деепричастие несовершенного вида от глагола «давать», а

также от приставочных глаголов, образованных от этого гла-

гола («задавать», «продавать» и др.) и от глагольных основ:

«-знавать» и «-ставать» (с приставками) образуется не от

основы 3-го лица мн. числа, а от основы прошедшего времени:

дают — давал — давая

прочита-л — прочита-в; посея-л — посея-в.

Примечание. Наряду с признаками -в встречается также уста-

релый признак -вши: прочитавши, посеявши. От основ на г и к деепри-
частие соверш. вида образуется при помощи малоупотребительного при-

знака -ши: испёк — испёкши, сберёг — сберёгши, постриг — постригши.

От глаголов с частицей -ся деепричастие совершенного вида

образуется при помощи признака -вши, к которому присоеди-
няется частица -сь: испугался — испугавшись, убедился — убе-
днвшись.

Примечание. В основах на г и к признак -ши + сь: увлёкшись,
постригшись.

Образование деепричастий соверш. вида от некоторых глаго-

лов имеет особенности:

1) В глаголах типа «сохнуть» (прош. вр. «сох», без суфф. -ну-)
и типа «тереть» (прош. вр. «тёр») с приставками деепри-
частие сов. вида образуется от основы инфинитива (а не

прошедшего времени):

2) От приставочных глаголов типа «нести» и «вести» (с осно-

вами на с, з, д, т,) деепричастие совершенного вида образуется
при помощи признака -я:

принёс — принеся, увёз — увезя, перевёл — переведя, под-

мёл — подметя.

Принося (несов. в.) — принеся (сов. в.)
переводя (несов. в.) — переведя (сов. в.)
подметая (несов. в.) — подметя (сов. в.)

отд а ют — отдавал — отдавая (и с другими приставками)
узнают — узнавал — узнавая
сознают — сознавал — сознавая (и с другими приставками)
встают — вставал — вставая

отстают — отставал — отставая (и с другими приставками)

Деепричастия совершенного

шедшего времени соверш. вида

вида образуются от основы про-

при помощи признака -в, напр.:

засохнуть (прош. вр. «засох») — засохнув

ослепнуть (
„ «ослеп») — ослёпнув

запереть ( „ „ «запер») — заперёв
растереть ( >» ,, «растёр») — растерёв
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Примечание. В этих глаголах различие между видами деепри-

частия выражается только чередованием основ или суффиксами, при-
знак же один и тот же.

Особо заметить:

прийти — пришёл — придя; уйти — ушёл — уйдя;
войти — вошёл — войдя; так же: взойдя, зайдя, выйдя

Примечание. Ударение в деепричастиях с признаком -я те

же, что в 1-м лице ед. ч. наст, (буд.) времени: читаю — читая, ищу —

ища, люблю — любя, держу — держа, принесу — принеся, выйду —

выйдя.
Ударение в деепричастиях с признаком -в (-вши, -ши) то же, что в

форме мужск. рода прошедшего времени:

прочитал — прочитав, посеял — посеяв, выписал — выписав,

собрал (ж. р. собрала) — собрав, испугался — испугавшись,
постригся — постригшись.

Однако, если в м. р. прош. вр. ударение переходит на приставку, в

деепричастии оно остаётся на основе:

отдал (ж. р. отдала) — отдав, продал (продала) — продав,

пробыл (пробыла) — пробыв и т. д.
Только приставка вы- сохраняет ударение и в деепричастии:
выгнал — выгнав, вызвал — вызвав и т. д.

Деепричастие пишется с отрицательной частицей всегда раз-

дельно, за исключением деепричастий от глаголов, не употреб-
ляющихся без не:

не читая, не видя, не боясь, не выполнив, не испугавшись
(но: ненавидя, негодуя).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 792, 794.

Задание 284. Образуйте деепричастия от данных глаголов.

1. Совершать — совершить; 2. худеть — похудеть; 3. завтра-
кать — позавтракать; 4. проходить — пройти; 5. мыть — вы-

мыть; 6. задавать — задать; 7. отдавать — отдать; 8. забывать —

забыть; 9. выпивать — выпить; 10. перешивать — перешить;
11. открывать — открыть; 12. запирать — запереть; 13. перево-

дить — перевести; 14. приносить — принести; 15. увозить —

увезти; 16. переплывать — переплыть; 17. замерзать — замёрз-
нуть; 18. смеяться — засмеяться; 19. начинаться — начаться;
20. кончаться — кончиться; 21. садиться — сесть.

Образец. Совершая, совершив.

Задание 285. Перепишите эти предложения, заменяя один из

глаголов деепричастием (по образцу).
1. Вильма шла по дороге и напевала песенку. 2. Охотник по-

дошёл к избушке и постучал в дверь. 3. Машинист заметил

сигналы и остановил поезд. 4. Маленькая речка бежала и шу-
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мела по камням. 5. Проверяйте сдачу и не отходите от кассы.

6. Переходите улицу и посмотрите сначала налево, потом на-

право. 7. Читайте книгу и выписывайте из неё цитаты. 8. Пут-
ники прошли пять километров и остановились отдохнуть. 9. Тийт

проснулся утром и сделал зарядку. 10. Мы искупались в реке
и легли загорать на солнышке.

Образец. 1. Вильма шла по дороге, напевая песенку.
2. Подойдя к избушке, охотник постучал в дверь.

Задание 286. Переведите на русский язык.

Задание 287. Переведите эти сочетания на русский язык

(при помощи деепричастий сов. вида) и составьте с ними пред-
ложения.

Образец. 1) Купив книгу. — Купив книгу, я подарил её

другу.

Задание 288. Прочтите эти предложения. Найдите в них

причастия и деепричастия и разберите их по образцу.

1. Хорошенько продумав условие предложенной вам задачи,

вы быстро её решите. 2. Только непрерывно учась и пополняя свои

знания, можно в соверпшнстве овладеть интересующей вас про-

фессией. 3. Приближающиеся раскаты грома всё усиливались,

переходя постепенно в страшный грохот. 4. Расположившись у

костра, утомлённые путники быстро заснули. 5. Встретясь с

друзьями и разговорившись, мы долго вспоминали дни, прове-
дённые на Кавказе, оставившие в нашей памяти неизгладимые

впечатления. 6. Отправляя письма, написанные вечером, Хиллар
заметил, что один конверт был помят и залит чернилами. 7. Под-

1. Та (иН паегбез ти11е уаз(и. 2. КииИез 1аи1и те уаа!аз1те
акпаз!. 3. Нйра!ез У1даз1аз ро1зз ]а1а. 4. М.аг]и ког]а1ез екз181б

1арзес1 те(заз ага. 5. Наггаз1ас1ез зрог(1 кагаз(ауас! поогес! ота

1егу1э1. 6. Ьарз 1иН пиНез биез! 1ирра. 7. уааба(ез
1)по 1ее1 аи1о1. 8. Уа1гтз(ис1е8 {ипсИбекз когдап та а!аН 1аЫубе-
1иб 9. Тирра аз1ибез бппШез кШаИпе регепа1з{. 10. Заг-
уез зиреМез па§1б рсйзМ уеез зииг!

Сделайте по «Сборнику» упражнение 795 (перевод).

1. Раата1и 2. Нотппки! й!ез 3. КооНз! кор
1и1пис1. 4. КоШоо818 ЬпдасНгша 1бб1апис1. 5. Ага збИпид иис118-
таа1е. 6. А1аз1 били 1оопид. 7. О1е ]'бе ирписк 8. Кии1пид веда
иид1з1.-9. [липаз! рббгдипид. 10. Ьеппиуа1]аЦ бИки 1биз-

пид. 11. Реа1ипид икзе ригез. 12. ЗааИ кокки кодипепид.
13. Збргадеда ИйуазН р1пис1. 14. Птипид рПуеде

Сделайте по «Сборнику» упражнения 797 и 798 (перевод).
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няв с пола разбитую чашку, Велло попытался приклеить от-

павшую ручку..

Образец. Продумав — «IаЫ тбеlписl»; деепричастие сов.

вида от глагола «продумать»; предложенной — «езИаШд»; страд,

причастие прош. вр. сов. вида; согласовано с С «задачи» в ед.

числе, род. п. женского рода.

Сделайте по «Сборнику» упражнение 801.

Задание 289.* От данных глаголов образуйте (устно) все воз-

можные причастия и деепричастия.

1. Сохранять — сохранить. 2. Освобождать — освободить.
3. Разбивать — разбить. 4. Уходить — уйти. 5. Отпирать — от-

переть. 6. Спасать — спасти. 7. Уносить — унести. 6. Беречь —

сберечь. 9. Встречаться — встретиться. 10. Сохнуть — засохнуть.
И. Заниматься — заняться. 12. Оставаться — остаться.

Образец:

Задание 290. Перепишите этот текст, заполняя пропуски;
глаголы для образования причастий и деепричастий даны внизу.

Мы долго шли по лесу, уже не ... из него выбраться, как

вдруг... впереди синева заставила нас ускорить шаги.
...

на

опушку леса, мы залюбовались ... перед нами видом. Прямо под

нашими ногами... и
... между... берегами текла спокойная

река, ...
в себе зелень лугов и деревьев. Какие-то птицы,... над

рекой, потревожили её покой, и, громко ... ,
изчезли в лесу.

Лёгкие облака,... в вышине, ... солнце и лес на берегу — всё

это отражалось в реке, и она текла, ...
в себе всё великолепие

неба и ... земли, ... солнечным светом.

Глаголы для вставки: надеяться; блеснуть; выйти;
открыться; журчать; извиваться; зеленеть; отражать; пролететь;
щебетать; плыть; сиять; нести; сверкать; расцветать; залить.

Задание 291. Переведите на русский язык.

сохраняющий сохраняемый (сохраняющийся) сохраняя

сохранявший (сохранявшийся) —

сохранивший сохранённый сохранив

1. Тй1аг1арз )оокз1з кагщскз !ирра ]‘а ага!аз уеппа й1ез.
2. Ьакзтте кор, гаакШез (етпектзек ота ти1]е1ез{ паМиб
Шгтзк 3. Ко]'и 1и1пис1, зб1те зоо]епс!а1ис1 (подогреть) 1бипа1 ]‘а
1акз1те тека. 4. Таеуаз оП кае(ис! рикиз
уаН 1аЫ1б1кау (резкий) 1ии1. 5. Лаатак 1акепескз Ьакказ
катки уакепскта. 6. Коптис! рии о1за, па§1 ротзз тека

1бизуа( зшки. 7. ТббНзед, кез екИауас! зеба та]а, 1иЬа\таб 1бре-
1ас1а зе11е 1. таткз. 8. Тбизпис! котпнки! уага й!ез, рокзтте
паегскз ,|а ]бе аагск зиркта. 9. Оккикизпиб кппик ка-

биз уагзН рПуебеззе. 10. Загауаб ккгпаб кбппИееск
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8. НАРЕЧИЕ.

§ 58. Местоименные наречия.

Наречие — неизменяемая часть речи, которая обозначает

признак или обстоятельства действия (место, время и т. п.)г

Каарел хорошо (как?) учится. Идите направо (куда?). Вчера
(когда?) я летал на самолёте.

Среди наречий выделяется большая группа местоименных

наречий.
Местоименные наречия, как и местоимения, не называют

признаков или обстоятельств действия, а только спраши-
вают о них, указывают на них или отрицают их.

Они образованы от местоименных корней.
Как он учится? Идите туда. Я никогда не летал на самолёте.

Эти наречия могут обозначать:

1) Образ действия: как, так, как-нибудь и др.
2) Место: где, там, здесь, везде, нигде, куда, куда-то и др.

3) Время: когда, тогда, всегда, когда-нибудь, никогда.

4) Причину: почему, потому, почему-то.
5) Цель: зачем, затем, зачем-то и др.

В то же время эти наречия подразделяются на 5 местоимен

ных разрядов:

1) Вопросительные: как, где, куда, откуда, когда, почему, зачем.

Примечание. Как и вопросительные местоимения (см. § 35)
вопросительные местоименные наречия употребляются как в вопроси-
тельных и восклицательных предложениях, так и в придаточных, где вы-

полняют роль союзных слов: «Как живёшь?» «Как было весело!» «Не-

скажете ли Вы, как пройти к вокзалу».

2) Указательные: так, там, туда, оттуда (для дальных мест),,
здесь, тут, сюда, отсюда (для ближних мест),
тогда, потому, затем.

3) Обобщающие (от основы определительного местоимения

весь, все): везде, всюду, отовсюду, всегда, всяко.

4) Неопределённые, которые образуются из вопросительных на-

речий прибавлением тех же частиц, которые мы встре-
чаем в неопределённых местоимениях:

-то для выражения неизвестности: как-то, где-то,

куда-то, когда-то и т. д.

кое- — для выражения нежелания уточнять:

кое-где, кое-куда (наречие «кое-как» приобрело каче-

ственное значение: плохо, небрежно).
-нибудь (или -либо) — для выражения безраз-
лич и я: как-нибудь, где-нибудь, куда-нибудь, когда-

нибудь, когда-либо и т. д.
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5) Отрицательные, которые, как и отрицательные местоимения,

образуются прибавлением частиц ни и не к вопросительным
наречиям:

никак, нигде, никуда, никогда; негде, некуда; незачем и др.

Примечание. Отрицательные наречия с частицей не, как и ме-

стоимения «некого», «нечего» имеют обобщающее значение: ср. «Я ни-

куда не пойду» (в данный момент, сегодня) и «Мне некуда ходить»

(вообще). Они употребляются только в безличных предложениях со ска-

зуемым-инфинитивом.

Сказанное о местоименных наречиях может быть представлено
в единой системе, помещённой в справочнике; там же указаны
и эстонские соответствия этим наречиям (стр. 289).

Сделайте по «Сборнику» упражнение 816.

Задание 293 *. Назовите наречие (пользуясь таблицей в спра-

вочнике) и составьте с ним предложение.

1) Местоименное наречие места отправления, вопроситель-
ное; 2) времени, обобщающее; 3) места нахождения, отрица-

тельное; 4) образа действия, неопределённое (безразличия);
5) места направления, указательное (ближнего указания);
6) цели, вопросительное; 7) места нахождения, обобщающее;
8) образа действия, отрицательное; 9) причины, указательное;
10) времени, неопределённое; И) места отправления, неопреде-
лённое.

Образец. 1) Откуда? — Откуда пришёл этот поезд?

Задание 294. Поставьте (устно) наречные вопросы к выделен-

ным словам.

1). Полёт был отменён из-за тумана. 2. Ночью раз-

разилась гроза. 3. На берегу реки стоит мельница.

4. Тучи медленно ползут по небу. 5. Я ждал письма из

дому. 6. Девушка всматривалась в даль моря. 7. Товарищ
приходил взять атлас. 8. Я не был в школе по болезни.

9. Эта девушка хорошо прыгает с парашютом. 10. Группа
эстонских школьников поехала на каникулах в Ленинград.
11. К нам приехала делегация из Польши. 12. Наш хор вы-

ступал в клубе железнодорожников. 13. Этот дом будет за-

Задание 292. Переведите на русский язык местоименные на-

речия и определите их (по образцу): 8118, шШе кизкП, гшПекз,
пи, гт11а1, тШе зеерагазк Составьте с ними

предложения.

Образец. Тогда — Н времени, указательное.
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кончен через месяц. 14. Машинист пришёл в медпункт
перевязать палец.

Образец. Почему был отменён полёт?

Все остальные наречия (за исключением местоименных)
обозначают те или иные определённые признаки действия:
1. образ действия: быстро едет, хорошо поёт; 2. место или на-

правление действия: вдали прогремел гром, мы пошли вверх по

тропинке; 3. время действия — завтра вернусь, скоро стемнеет

и т. д.

Русские наречия образуются различным способом:

1) Чаще всего они образуются от основ качественных

прилагательных при помощи суффикса -о (редко, после мяг-

ких, -е): красивый — красиво, удивительный — удивительно,
ловкий — ловко, усталый — устало, искренний — искренне. Та-

кие наречия называются качественными наречиями.
Так же образуются наречия и от прилагательных из прича-

стий: блестящий — блестяще сдал экзамен; уверенный —- отве-

чал уверенно.

Примечание. Следует отличать (для правописания) наречия из

страдательных причастий (с двумя я) — они служат обстоятельством —

от кратких страдат. причастий среднего рода (с одним я) — они всегда

являются сказуемыми: Стадо испугано грозой. Стадо испуганно броси-
лось в сторону.

Качественные наречия, как и качественные прилагательные,
имеют степени сравнения.

Простая форма сравнительной степени совпадает с формой
сравнительной степени прилагательного и отличается от неё только

тем, что в предложении служит обстоятельством, в то время как

сравнительная степень прилагательного — сказуемым: ср.: Сего-

дня ветер (какой?) сильнее вчерашнего (П). Сегодня ветер
дует (как?) сильнее вчерашнего (Н).

Составная форма сравн. степени слагается из наречия «бо-
лее» + наречия в положительной степени: «Сегодня ветер дует
более сильно, чем вчера».

Превосходная степень — только составная: образуется из

Сделайте по «Сборнику» упражнения 817 и 818 (перевод).

Задание 295. Переведите на русский язык.

Рапе пеед кгиуМ Кб1к]'а1 казуаз (Ше гиИз. Ма

рЬа кипад1 зеба П1пп. Та уаз1аз зеЛе1е кйз1тизе1е кшдад! еЬа-
таагазеИ. 81Л ]а зеаИ — кб1к)а11 каакч!. Та1 оп пнПекзИ
пеЫ а]'ак1Г]‘и уа]’а. Ма е1 заапид киМад! аги, кики 1а гиНаЬ, тти

агуа1ез ро1пиб кЛгиз1ада. Ма е! катиб ]а ти!

ро!е ттпа. Ми1 ро1е к!г]и ооба1а.

§ 59. Образование наречий.
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сравнительной степени наречия + «всего» или «всех»: «Нина

играет в волейбол лучше всех». «Больше всего я люблю яблоки».

2) От некоторых прилагательных (чаще относительных) и

от притяжательных местоимений наречия образуются при помощи,

суффиксов: -ски (-цки) и ]’и (на письме -ьи), а также из формы
дат. п. ед. ч. среднего рода обыкновенно с приставкой по-.

Приставка по- присоединяется чёрточкой.
Он по-братски обнял меня; сестра говорит по-анг-

лийски, по-французски и по-немецки; Виктор
мяукнул по-кошачьи; мы здесь живём по-поход и о м у;
вышло всё по-моему.

3) Наречия образуются из формы творительного падежа суще-
ствительных: «Ехал шагом», «Зайду вёчером», «Вернулся
весной», «Заболел ночь ю».

4) Наречия образуются также из сочетаний предлогов с су-

ществительными, прилагательными (в том числе и краткими, ко-

торые прежде склонялись) в различных падежах, например:

наверху, сбоку, внизу, впустую, снова, набело.

5) Наречия образуются также из сочетаний предлогов с числи-

тельными (большею частью с собирательными): вдвое (каЬекогд-
зеИ), втрое, вчетверо, впятеро... вдесятеро; надвое (какекз),
натрое; вдвоём (кайекез:), втроём, вчетвером, впятером... вде-

сятером.
От основ порядковых числительных образованы наречия:

во-первых (езИекз), во-вторых, в-трётьих и т. д.
От основ количественных числительных при помощи суффикса

-жды образуются наречия: однажды (йкзкогб), дважды, трижды,
четырежды.

6) Кроме того, бывают сложные наречия, например: сегодня,

тотчас; если в сложных наречиях корень повторяется, наречие
пишется через чёрточку: еле-еле, мало-помалу, точь-в-точь.

Непроизводных наречий очень мало в русском языке: ныне,
мимо.

Заметьте для правописания:
В наречиях, образованных из предлогов в, на, за с краткими

прилагательными, пишется на конце о: влево, направо, заново.

В наречиях же, образованных из предлогов из, с, до с теми

же прилагательными, пишется на конце а: издавна, справа, до-
бела.

В наречиях с основой на ш и ч на копне пишется ь:

«сплошь» (йlеш); «навзничь» (зеИП); так же пишется и наре-
чие «настежь» (рагаш IайН).
Предложно-падежные наречия пишутся с приставками (быв-

шими предлогами) слитно; например: вперёд, издавна, вкривь
и вкось, вшестеро, исподтишка и т. п.

Через чёрточку пишутся наречия, образованные от порядко-
вых числительных с предлогом в- (во-), также относительные на-

речия с приставкой по-:
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во-первых, в-третьих; по-пионерски, по-птичьи,

по-походному, по-видимому, по-своему.

Примечание. Многие сочетания предлогов с существительными

употребляются в значении наречий, но пишутся раздельно, например:

задание на дом, испугался до смерти и т. п. (см. справ, стр. 290).

Частица не пишется с качественными наречиями обычно

слитно: некрасиво, невежливо и т. п. С другими наречиями —

раздельно: не по-товарищески, не совсем и т. д. Исключения:

невдалеке, незадолго, некстати, невпопад, невмоготу (невмочь)
и некот. др.

Задание 296. Прочтите эти предложения. Найдите в них на-

речия; определите их значение и укажите, как они образованы.

1. Утром в поле звонко заливались жаворонки. 2. Сегодня я

снова перечитал своё сочинение и решил переделать его по-но-

вому. 3. Несмотря на то, что осенью брат был долго болен, весной
он блестяще выдержал все экзамены. 4. Сестра просила меня

не слишком долго задерживаться на площадке. 5. Темнело быстро,
по-осеннему, и вокруг по-прежнему было тихо. 6. То справа, то

слева, то позади слышался гул самолётов. 7. Понемногу стемнело;

путешественники улеглись втроём у костра и сразу уснули.

Образец. 1. Весной — П времени, падежное (из Тв. п. С);
звонко — наречие образа действия, качественное.

Задание 297. Преобразуйте (по образцу) данные именные сло-

восочетания в глагольные (инфинитивные), превращая прилага-
тельные в наречия. (Качественное наречие ставьте перед инфини-
тивом, наречие на по — после инфинитива.)

1. Меткий стрелок. 2. Новая жизнь. 3. Быстрая езда. 4. Соба-
чий лай. 5. Угрожающий взгляд. 6. Товарищеский поступок.
6. Вежливый разговор. 7. Французский писатель. 8. Упорная
учёба. 9. Прежняя работа. 10. Приветливая улыбка. 11. Хорошее
отношение. 12. Редкий случай.

Образец. 1. Метко стрелять. 2. Жить по-новому.

Задание 298. Прочтите данные предложения, заменяя каче-

ственные наречия в положительной степени сравнительной сте-»

пенью наречия и дополните предложения (по образцу).

1. Энн бегает быстро. 2. Айно читает громко и выразительно.
3. Марэт поёт хорошо. 4. Весной солнце светит ярко. 5. Этот уче-
ник пишет чисто. 6. Рейн болеет часто. 7. Сегодня бежать было
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трудно. 8. Эта ручка стоит дёшево. 9. Сергей живёт близко.
10. Борис пишет просто и содержательно.

Образец. 1. Энн бегает быстрее, чем Арнольд. 2. Айно

читает громче и выразительнее Тамары.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 807, 808, 809, 810.

Задание 299. Прочтите данные предложения. Укажите, в ка-

ких случаях формы на -о и формы сравнительной степени (на
-ее, -е) являются наречиями и в каких краткими прилагательными
в личных и безличных предложениях.

1. Герта печально смотрела вслед уходящему поезду; ей было

грустно: её лучшая подруга уехала. 2. Уно сильнее своих одно-

классников; он выше и дальше других прыгает и бегает быстрее
других. 3. Было заметно, что мальчик спешил покончить с рыб-
ной ловлей; он заметно волновался. 5. Мы поздно возвращались

домой; чем ближе мы подходили к дому, тем сильнее было наше

нетерпение и усталость. 6. Небо было ясно, на нём медленно за-

жигались звёзды. 7. Из леса ясно доносился крик какого-то зверя.
8. Весело трещал костёр; всем было тепло и весело.

Образец. 1. Печально — наречие; это обстоятельство к

глаголу «смотреть»; (было) грустно — краткое прилагательное;
сказуемое в безличном предложении.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 819, 820.

Задание 300. Составьте короткие предложения, используя:
а) наречия: весело, скоро, красиво, рано, прекрасно, мало;
б) краткие прилагательные (в безличных предложениях): весело,

сыро, тихо, пусто, тесно, жарко.

Образец, а) Мы провели время очень весело,

б) Нам было очень весело.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 822, 824, 825, 826.

Задание 301. Переведите на русский язык.

1. Та убШз ше1д уаз(и збЬгаНкиИ. 2. Ме1за8 оП
уа’1кпе. 3. М1кз за уаз!ад кйз1тиз1е1е пи уа!кзеИ? 4. Ми1 оп уа]а
оз1а ИпН. 5. Ага уаа1а гтпи реа1е пн киг]'аИ. 6. Каз (е озка(е гаа-

кШа закза кееИ? 7. Агпо за! ииезН кизад!И к!г]'а. 8. Та ка!Ь те!е

]‘иигез рагаз! 1кка кагуеппт ]а Ьагуеггпт. 9. Ракета! ]’а
уазаки! казуаз р!кк ]'а Шае тзи. 10. Ме збМате какекез!
таа!е. 11. Кез бр!Ь 1е!е к!аз818 рагегтт? 12. Ма агказт

капа ббзе! ]а е! заапиб епат 13. Та ота 1666 кар-
зеИ пн, паЛаз 1а11е те1з1ег. 14. Кез е1аЬ 1е!1 й1еуа1 1е!зе1
коггизе!? 15. Та уаз(аз теПе уаз1и1аМт1з1. 16. Та
кб!к акпаб рагат 1аЬН. 17. Та убгбзеН к51к бипаб те!е
уаке1. 18. оИ ти1 гоИкет бррШа, кш пййб. 19. Ра1ке

ра!з1аЬ ]‘иЬа кеуасНзеИ.
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9. СЛУЖЕБНЫЕ СЛОВА.

§ 60. Предлоги (ееззбпаб).

Предлоги вместе с падежами служат для выражения различ-
ных отношений между предметами нашей мысли; эти отно-

шения могут быть:

пространственные (местные): Поезд идёт в Таллин (из
Таллина, через Таллин);

временные: Проведём эту экскурсию на каникулах (до
каникул, после каникул);

другие отношения: щётка для зубов (назначение);
пропуск занятий по болезни (причина); рассказ о поездке (пред-
мет, объект) и др.

Один и тот же предлог, в зависимости от окружающего текста

или от обстановки речи, может выражать различные отношения,

например: «Влезь на дерево» (пространственные отношения),
«Дай книгу на два дня» (временные), «Возьми эти пирожки на

завтрак» (назначение), «Погляди на этот рисунок» (объект)
и т. д. Сравни также: «Они пошли гулять за реку (направление);
«Он написал работу за два часа» (время); «Брата наградили за

отличную работу» (заслуга); «Купили приёмник за триста руб-
лей» (цена) и т. д.

Предлоги управляют падежами: от каждого предлога ста-

вится тот или иной вопрос, требующий определённого падежа:

без кого? чего? — Род. п., между кем? чем? — Твор. п. Многие

предлоги управляют 2 или 3 падежами; например: на —• вини-

тельным и предложным: на стену, на стене; с — родительным,
творительным, а иногда и винительным: с горы, с палкой, (вели-
чиной) с горошину.

По своему образованию предлоги бывают:

1) простые (непроизводные): в, на, из и др.;

2) сложные — их всего два: из-за и из-под;
3) производные — из наречий, из деепричастий, из существи-

тельных с предлогами: благодаря, около, в течение и др.
4) составные — из наречия или предложного сочетания с после-

дующим предлогом: вдали от, по направлению к.

1. Простые и сложные предлоги.

Управление и значение простых и сложных предлогов изло-

жено в § 25.

Здесь мы рассмотрим правописание простых предлогов.

Правописание предлогов.

Предлоги пишутся раздельно с теми словами, которыми они

управляют: Идём с нами в лес.

Чтобы отличить сочетание предлога с существительным от
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наречия, надо иметь в виду, что существительное может иметь

зависимое слово; напр. «С начала года прошло уже два месяца»,
но «Сначала мы боялись туда идти».

Между предлогом и существительным иногда можно вставить

прилагательное: «на празднике» — «на школьном празднике»
(ср. наречие «накануне», где вставить ничего нельзя).

Сочетания предлогов с местоимениями бывают однозвучны
с наречиями и частицами. Напр.: «За то» и «зато», «за тем» и

«затем», «по этому» и «поэтому».
Чтобы отличить сочетание местоимения с предлогом от сход-

ного наречия или частицы, надо помнить, что к местоимению

всегда можно поставить вопрос, состоящий из предлога с вопро-
сительным местоимением, а наречия можно заменить синонимами-

наречиями:
За то (за какое?) издание заплачено дороже, зато (поэтому)

оно гораздо лучше. Ты поплатился за то (за что?), что не послу-
шался нас.

Сначала братишка спрятался за тем (за каким?) деревом, а

затем (после, потом) убежал куда-то в чащу.

Проезд по этому (по какому?) мосту закрыт; поэтому (следо-
вательно) придётся ехать кругом и т. п.

2. Производные предлоги.

Некоторые самостоятельные слова, употребляемые в слу-
жебной роли (для обозначения отношений), становятся предло-

гами; так, например, слово «путём» в предложении «Мы шли

трудным путём» — существительное в твор. падеже; в предло-
жении же «Путём упорных тренировок он добился победы в

спортивном соревновании» это же слово — не существительное,
а предлог. Это слово здесь вовсе не связано с представлением о

какой-нибудь дороге и может быть заменено формой твор. над.:

«Упорными тренировками».
Предлоги, которые образовались из самостоятельных частей

речи, называются производными.

Предлоги образуются из следующих частей речи:
1) Из наречий: Наречия места и времени, если они управ-

ляют род. падежом существительного (или местоимения), де-

лаются предлогами: ср. Энн шёл впереди (наречие). — Энн
шёл впереди колонны (предлог = перед колонной).

Я тебе об этом после расскажу (наречие). — Я расскажу
об этом поел е уроков (предлог).

Предлоги из наречий «вслед», «навстречу», «согласно», «соот-

ветственно», «наперекор» и «вопреки» — требуют дательного

падежа: Нам навстречу неслась легковая машина. Рейн выку-
пался вопреки запрещению врача и снова заболел. Я действо-

вал согласно вашему предписанию.

Предлоги «поверх», «сверх», «близ», «среди», «против» тре-
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буют родительного падежа. Эти предлоги теперь уже совсем не

употребляются как наречия: Токарь выточил семь деталей сверх

плана. Мы живём близ станции, против водокачки.

2) Из деепричастий: Благодаря (чему?) содействию учи-

теля я мог ознакомиться с этой редкой книгой. (Но в предло-

жении: «Он жал мне руку, благодаря за помощь» — это

деепричастие.)
3) Из существительных без предлога образовались только

два предлога —«посредством» и «путём»: «Мотор заводился по-

средством ручки» ( = ручкой). «Мы одолели трудный раздел
химии путём усиленных занятий». Оба эти предлога требуют
родительного падежа.

Из сочетаний предлога с существительным образуется много

производных предлогов: «В течение трёх часов дождь не пе-

реставал ни на минуту». «По случаю праздника зал был

украшен зеленью и флажками». Все эти предлоги требуют
родительногого падежа.

Из этих предлогов пишутся в одно слово: «ввиду», «вслед-

ствие», «вроде», «насчёт», «наподобие». Остальные в два слова:

в течение, в продолжение, в ходе, в целях и мн. др. (См. справ,

стр. 292).
3. Составные предлоги.

Особую группу составляют предлоги, состоящие из сочетания

двух или трёх слов, из которых последнее предлог; такие

предлоги называются составными; они могут состоять:

а) из наречия + предлог: Мы живём недалеко от станции;
Он уехал незадолго до каникул.

б) из деепричастия + предлог: Несмотря на плохую погоду,
мы пошли навестить больного товарища.

в) из предлога + существительное 4- предлог: «Ты не прав
по отношению к Виктору»; «В связи с ремонтом магазин был

закрыт».
Составные предлоги управляют тем падежом, которым

управляет стоящий в конце простой предлог.

Задание 302. Прочтите этот отрывок, выделите устно пред-
логи и укажите, с каким падежом они употребляются. Переве-
дите всё словосочетание с предлогом на эстонский язык и ука-

жите, как переводится это словосочетание на эстонский язык.

Однажды в дни работы Всемирного конгресса профсоюзов
мне сказали, что со мной хочет познакомиться делегат из Аф-
рики. Через минуту рядом стоял высокий негритянский юноша.

Он протянул сильную руку и пожав мою так, что на ней слип-

лись пальцы, сказал: «Павка Корчагин». Должно быть, заметив

на моём лице удивление, негр достал и показал мандат. Там
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действительно в графе «фамилия» было написано «Корчагин», а

в графе «имя» — «Павка». Павка Корчагин из Африки!
Потом в перерыве я узнал больше об этом парне с таким

удивительным для негра именем. Ещё в детстве его угнали на

строительство дороги. Люди умирали там от голода и болезней.

В строительной партии начался бунт. С поломанными рёбрами
и разбитыми лёгкими юноша был найден в кустах английским

рабочим. Тот перенёс его к себе в дом и попытался лечить. Но
мальчик думал только о смерти. Тогда рабочий-англичанин оты-

скал для него книгу. Мир, который открылся мальчику со стра-
ниц этой книги, так захватил его, что по этой книге он стал

строить в дальнейшем свою жизнь. Герой этой книги вернул ему
волю к жизни.

Теперь это один из профсоюзных вожаков Африки. А в па-

мять о герое книги, который открыл перед ним новый мир, юно-

ша назвал себя Павка Корчагин. (Б. Полевой.)
Образец. В дни (в + вин. п.) —временное значение: раеуа-

беl (а1а1й(1еу); со мной (с+ тв. п.) — совместимость;

(каазайВеу).

Задание 303. Прочтите данные предложения; устно выделите

предлоги; укажите, с каким падежом они употребляются и ка-

кое имеют значение. Переведите сочетание с предлогом на эстон-

ский язык и объясните, какой формой этот предлог выражается
по-эстонски.

I. Накануне отъезда путешественники долго бродили по го-

роду. 2. В связи с предстоящими мотогонками на шоссе трени-

руются сотни мотоциклистов. 3. Репетиции драмкружка нача-

лись задолго до праздников, поэтому на каникулах школьникам

показали новую постановку. 4. В течение этого года Эдгар уже

два раза ездил в Ленинград по делам комсомольской органи-

зации. 5. К семи часам вечера все были на месте за исключе-

нием докладчика. 6. Мы выбрались из леса только благодаря
находчивости нашего спутника. 7. Колхозники вышли далеко за

село навстречу китайским гостям. 8. Хельми поехала на сорев-
нования вместе с другими членами школьной спортивной сек-

ции. 9. Мы продолжали делать зарядку на свежем воздухе не-

смотря на осенние холода. 10. Энн подготовился к докладу в

течение двух часов.

Образец. Накануне (с род. п.) — наречный предлог вре-
мени; ееlгшBеl раеуа! (а!а1й11еу); в связи с (с твор. п.) — состав-

ной предлог причины: зеозез (ееззопа + каазайНеу).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 832, 833.

Задание 304. Спишите текст, заполняя пропуски.
1. Он жил на чердак... в одн... дом... со мн... и часто ви-

дел меня с книг... в рук... 2. Я стал брать маленькие, разно-
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цветные книжки в лавк..., где по утр... покупал хлеб кча ... ,

3. С мор... дул влажный холодный ветер, разнося по степ... за-

думчивую мелодию плеска набегавшей на берег... волны

(М. Горький). 4. Дядюшка слез с лошад... у крыльц... и крик-

нул, чтобы было сделано всё нужное для охот... . 5. Обезьяна

подпрыгнула к мальчик...
, сорвала с его голов... шляпу и

живо взобралась на мачт.... 6. Мальчик покраснел, скинул
куртку, бросился за обезьян... на мачт... и взобрался по ве-

рёвк... на перв... перекладин... (Л. Толстой). 7. Казалось, как

будто в дом... происходило мытьё полов и сюда на врем. .. на-

громоздили всю мебель. 8. На одн... стол... стоял даже стул и

рядом со стул... часы с остановивш... маятник..., к котор..,

паук уже приделал паутину (Гоголь).

Сделайте по «Сборнику» упражнения 830, 831 (перевод).

Задание 305. Перепишите эти предложения, вставляя вместо

пропусков подходящие предлоги.

Со значением места:

1. Мы сели... реки; ...
нас покачивались высокие травы; —

реке плыли лодки. 2. ... кустов выскочил заяц, ... дерева слетела

сорока, ... дупла дерева выглянула и снова спряталась белка.

3.
...

нас... шоссе проезжали велосипедисты, ...
им мчались

автомашины.

Со значением времени:
1.

... похода мы видели много нового. 2. Участники самодея-

тельности проводили ... вечерам в клубе... двух часов. 3. Ми-
ша заболел

...
Новым годом, а встал только... весенними

каникулами. 4. Я пришёл в школу ровно... восемь часов,...
самым звонком.

Со значением причины:
1. Они поссорились... пустяка. 2.

... ветра и дождей кожа

на его лице огрубела. 3. Он говорит это
...

зависти. 4.
...

отъ-

езда дяди пришли гости. 5. Уно отсутствовал сегодня... уважи-
тельной причине. 6. На обратном пути мы валились с ног...

усталости.

Со значением образа действия:
1. Мы получили эту посылку... почте. 2. Экскурсанты по-

ехали к морю ...автобусе, а обратно вернулись ...
поезде. 3. Ре-

бята узнали... радостью о предстоящих соревнованиях и —

воодушевлением принялись за подготовку. 4. Сегодня мы рабо-
тали

... перерыва. 5. Это известие дошло до нас... соседей.
Со значением цели:

1. Дядя дал мне деньги... покупку книг. 2. Давайте порабо-
таем... успеха нашего вечера. 3. Я зашел в канцелярию... по-

лучением справки. 4. ... поступления в вуз нужно сдать приём-
ные экзамены.
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Сделайте по «Сборнику» упражнения 845, 834, 835 и 841

(переводы).
§ 61. Союзы, частицы.

1. Различие союзов и частиц.

Союзы и частицы, в отличие от предлогов, не управляют па-

дежами. Многие союзы -и частицы совпадают в произношении и

на письме; они различаются только своей ролью в предложении:
союзы связывают между собой слова и предложения, частицы

же выражают только субъективное (личное) отношение говоря-

щего к тому, что он высказывает или его чувство, сопровожда-

ющее речь; например:

Союзы.

1. Виктор решил задачу и два

примера.
Здесь союз и ( = ]'а) связы

вает два дополнения.

Частицы.
1. Эту задачу и пятиклассник

решит..

Здесь частица и (эст. «ка»)
подчёркивает подлежащее.

2. Иди же скорее сюда! (эст.
«отеН»)

Частица же выражает не-

терпение.
3. Ах, если бы этот дождь про-

шёл (эст. «оlекз отеН») по-

скорее!
Частица если бы выражает
пожелание.

Частицы по своему значению бывают:

1) Отрицат ел ь н ы е: не, ни: «Это не та книга». «Кругом

2. Лыжи я приготовил, коньки

3.

же надо ещё точить.

Союз же связывает два со-

чинённых предложения.
Я пришёл бы к тебе, если

(кш) бы ты не был так занят.

Союз если бы подчиняет

придаточное предложение

главному.

2. Образование частиц.

По своему образованию союзы и частицы бывают:

1) простые (непроизводные):
2) производные:

а) из местоименнных слов:

б) из наречий:
в) из глаголов:

3) сложные:

4) составные:

и, а, же, но, да, ли, не и др.;

что, как, то, только;

точно, словно, подобно;
хотя, пусть, ведь и др.;

будто (будь то), если (есть
ли), чтобы (что бы), нибудь
(ни будь);

так как, лишь только, чуть не,
как раз.

3. Значение частиц.

ни души».
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2) Вопросительные: ли, разве, неужели: «Давно ли ты

приехал?». «Разве ты не знал этого?». «Неужели ты не пойдёшь
с нами?»

3) Частица бы образует сослагательное наклонение.

4) Частицы пусть, пускай образуют повелительные фор-
мы: «Пусть Каарел сбегает за верёвками».

5) Частицы: -то, кое-, -либо, -нибудь входят в состав не-

определённых местоимений и наречий.
6) Частицы вот, вон, это служат для указания: «Вот наш

стадион!». «Вон звёздочка, вон другая!». «Зачем это ты галоши

надел?»
7) Частицы могут служить для усиления, уточнения

и выделения какого-либо слова:

даже, и, же, -то: «Ты даже лицо чернилами вымазал!».

Только, лишь: «Только Витя сумеет нам оформить заголо-

вок». «Всё тихо, лишь откуда-то доносится песня».

Именно, точно, как раз, точь-в-точь. «Мне нужна именно эта

книга». «У меня осталось как раз 2 рубля».

Примечание. Частица и (как и «даже») ставится перед тем

словом, которое она усиливает; ср. различные значения предложений
«Витя супа и не пробовал» (= «не только не поел, но даже не попро-
бовал»). «Витя и супа не попробовал» (= не только второго, но даже
и супа не попробовал). «И Витя супа не попробовал» (= не только дру-
гие, но и Витя).

4. Правописание частиц (через чёрточку, слитное и раздельное).

Пишутся через чёр-Пишутся
точку (дефис) раздельно или слитно

-ка: Идите-ка сюда! же: Я бы поступил Я также поеду с ва-

Послушай-ка! так же, как иты ми (= и я по-

(«так» — наречие). еду)
-то: 1) неопределёп- На завтрак у нас Ты тоже там бу-

ная: кто-то, то же, что и вчера, дешь? (=и ты

где-то; («то» — местоиме- там будешь?)
ние).

2) усилительная:
Дом-то твой где?

-нибудь: бы: Что (М) бы по- Почитай ему, чтобы

что-нибудь, читать больному? он не скучал,
как-нибудь; («Что» —

: место- («чтобы» — союз

имение, замещает = е1)
-либо: какой-либо, «какую книгу»)

когда-либо;
кое-: кое-кто (но: ли: Есть ли у вас Если вы готовы,

кое с кем) билеты? идёмте (союз).
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Частицы бы, ли, же пишутся слитно, если входят в состав

сложной частицы или союза. С местоимениями и местоименными

наречиями они пишутся раздельно.

5. Слитное и раздельное написание частицы «не».

1) Не пишется раздельно с глаголом, кратким страдательным

причастием и деепричастием;
2) Не с существительным пишется слитно, если образует с

ним новое слово:

неправда (\аlе), несчастье (бппеЫз).
Не пишется раздельно, если существительное — именная часть

сказуемого, а не отрицание при пропущенной связке (по-эстон-
ски не = е! о1е); в этом случае в прошедшем времени связка «не

был»: «кит не (есть) рыба» — «уаа! е! оlе ка!а»; раздельно
пишется не и при противопоставлении: «Пеэтер нарисовал не

рыбу, а кита».

По тем же правилам пишется не с прилагательными и каче-

ственными наречиями.

уеектбе!»).
«Мне всё это очень непри- «Мне здесь не холодно» (еlоlе

ятно» (по-эст.: оп еЬатее!- кй!т).
сНу).

«Пеэтер некрасиво пишет». «Пеэтер пишет не красиво, а

безобразно» (противопостав-
ление) .

3) Не с причастием пишется слитно, если у причастия нет за-

висимых от него (пояснительных) слов: неоконченная работа —

не оконченная нами вовремя работа; незанятая комната — всё
ещё не занятая комната.

4) Не в отрицательных местоимениях и наречиях пишется

слитно, если нет предлога: некого, некому, негде, некогда; но:

не с кем, не к кому.

Примечание. С другими наречиями (кроме отрицательных и ка-

чественных) частица не пишется раздельно: не так, не сюда, йе совсем,

не вдруг и т. п.

Исключение: невдалекё, незадолго, некстати и нек. другие.

«Я купил непромокае- «Это плащ не резиновый»
м ы й п л а щ» («непромокае- (= не есть резиновый).
мый» -- одно слово —

6. Употребление частицы «ни».

Частица ни употребляется:
1) При однородных членах предложения, если сказуемое

имеет отрицание (или сказуемое «нет»): «Я не нашёл ни ручки,
ни карандаша» — е1 1е1(1пис1 е! 8и1ереас1, еда р1иаЫ1.

«Там нет ни Виктора, ни Василия», «Мне не надо ни гвоздей,
ни молотка» — та е! уа]а е1 пае1и, еда ЬаатгЯ.
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Примечание. В самостоятельных предложениях (при таком же

значении) пишется не: «Каких только там не было ягод и фруктов!»
(= там были всякие ягоды и фрукты).

Сделайте из «Сборника» упражнения 856 и 857.

Задание 306. Прочтите эти предложения, переведите их уст-
но на эстонский язык. Выделите частицы, укажите их образование
и значение; найдите их соответствие в эстонском языке.

1. Неужели ты не читал вот этой книги, Вальтер? Ведь мы

о ней уже говорили. Ты только посмотри, какие иллюстрации,

что за краски! Видал ли ты раньше что-либо подобное? 2. Если
ко мне зайдёт кто-нибудь из товарищей, скажите, что я вернусь
лишь к восьми часам. Пусть они снова зайдут вечером. 3. Как
я ни всматривался в даль моря, я просто никак не мог разгля-
деть корабль, который будто бы появился где-то на горизонте.

Образец. «Неужели» — сложная вопросительная частица;
на эстонский язык переводится составной частицей «каз
стоит в начале предложения.

Задание 307. Спишите эти предложения. Пишите частицы,

где надо, слитно, раздельно или через чёрточку.
1. Принеси... ка мне не... много воды. 2. Не... думаете...

ли вы, что на этой стене надо повесить какую... нибудь кар-

тину? 3. В этом году мы хотели
...

бы провести лето где... ни-

будь не... далеко от моря. 4. Мы, так... же, как и другие пас-

сажиры, торопились, что... бы вовремя попасть на поезд.

5. Что
...

бы там ни ... говорили, а мне всё... таки очень нра-
вится эта картина. 6. Мой брат так... же окончит школу в этом

году. 7. Ес... ли эта задача оказалась для вас такой не...

понятной, почему... же вы не... обратились к нам за разъяс-
нением.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 853, 854; 858.

2) В отрицательных местоимениях и местоименных наречиях
(если при местоимениях нет предлогов, то ни пишется слитно);
при этом при сказуемом имеется отрицание (или сказуемое
«нет»): «Я там ничего не нашёл» — та ро1е зеаИ ш1(1а§1 1е1с1-
пис1. «Я нигде никогда ни с кем не говорил об этом» — ппНе

та ро1е зе11ез1 гаактис!.

3) В придаточных предложениях при усилительном или

обобщённом значении ни пишется раздельно с глаголом: «Как я

ни старался, я не смог запереть дверь на ключ». («Как я ни ста-

рался» — значит: «Хотя я и очень старался» — ейкк1 та

рййсЫп.) «Кого бы я ни спрашивал об этом, все соглашались со

мной» (= все, кого спрашивал).
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Задание 308. Спишите этот текст. Напишите правильно ча-

стицу «не» (слитно или раздельно).

Не.. . устрашимые путешественники склонны считать зем-

ной шар не ... большим и тесным. Они объезжают его не... бо-

лее, че!и вне
...

сколько суток, не ...утомимо бороздят во всех,

направлениях не... знакомые моря, стремясь побывать в не ...
известных, ещё не ... исследованных местах, смело проносятся

над не ... когда не .. . доступной ледяной шапкой Арктики.
И не... которым людям начинает казаться, что на свете

осталось уже слишком мало не... открытых земель, не... ведо-
мых м'орей и что скоро науке не... чего будет открывать, не...

чем интересоваться, не... к чему стремиться.

1. Сегодня нам задали не... лёгкую задачу. 2. Её решить
не... легко. 3. Писатель снова приступил к работе над не ...
законченным романом. 4. Сегодня писатель рассказал нам о

своём последнем, ещё не ... законченном романе. 5. Моя работа
не ... только не ... закончена, но даже не ... начата. 6. У нас

сегодня почему-то не ... тепло. 7. Ему живётся не
...

плохо.

8. Мне не. .. кого спросить ине ... с кем посоветоваться по

этому делу.

Задание 309. Спишите этот текст. Вместо точек пишите ча

стицы «не» или «ни» (слитно или раздельно).

Пожар разгорался... на шутку, но близко ли, далеко ли, —

... знал ... кто. Во время лесных пожаров запах гари. .. редко

распространяется чуть ли... на сотни вёрст. Поэтому... кто...

тревожился:1 горит далеко, до нас. . . дойдёт.
Вдруг. .. далеко от дороги послышался .. . обычный и...

понятный треск. Почуяв ... доброе, лошади понеслись,... разби-
рая дороги. ... прошло и трёх минут, как лошади вынесли лю-

дей на поляну, ... доступную огню.

Сделайте по «Сборнику» упражнения 859 и 860.

Задание 310. Переведите на русский язык. Обратите вни-

мание на употребление и правописание частиц.

1. Каз за 1безН е1 1иппе зейа 1ттез{? Ма ]’и йИезт, е! те ро!е
(иНауаск 2. Ме 1иИте рага]азН, кш ке11 йеНзез. 3. 8ее пизкекШта
оп оке каЪ]и11к 1е!е кгу1зе1е. 4. М1кзза отеНеИайа кооз
уб1з11из<е1е 4и11а? 5. Каз к заНе ]иЬа каШззе? Е1, теро1е
уее! заапид, ктс! Уе11о 1иЬаз ]и рПеНс! киа 1арзе11 ке11 упз.

6. Аппа ггш11е зее гаата! каз у61 кайекз раеуакз. Неа кй!1, уб!а
г

атиИ ййекз раеуакз, зез{ Не1]и 1айНз ]и ка 1и§еда. 7. Тапа

теП рок зи§и§1 ае§а 8. Каз кк рок
ТаШппаз катис!? Е1,1а рок ота косккйкз! кизадрк уаЦа збйпиЗ.
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111. ЛЕКСИКА.

§ 62. Словарный состав русского языка.

В русском языке, как и в эстонском, наряду с исконными

(рбНзеб) русскими словами, употребляются, особенно в книж-

ном языке, слова, заимствованные из других языков.

Большое количество слов вошло в русский литературный
язык из родственного (зи§иlазкееl) русскому языку старосла-
вянского языка (см. справочник, стр. 223); так, например, ста-

рославянского происхождения слова: страна, предмет, мощный,
надежда, единство (русская основа «один»); многие новые слова

образованы по старославянскому образцу, напр.: «здравоохра-
нение» (суфф. -ени- — старославянский), «избйратель» (при-
ставка -из- и суфф. -тель- — старославянские).

Помимо старославянских слов, в русском языке много за-

имствованных слов (Iаепзбпад).
Признаками того, что' слово в русском языке не исконное и не

старославянское, а заимствованное из других языков, служат;
1. Буква а в начале слова: авиация, агроном.
2. Буква э (кроме «этот», «эх» и под.): этаж, поэт.

3. Двойной согласный в корне: касса, аттестат.

4. Буква ф: форма, штраф.
5. Сочетание гласного, носового сонорного (ним) и сог-

ласного в корне: лампа, зонт, винт, лента и т. п.

6. Неделимость многосложного слова на смысловые части:

карандаш, барабан и т. п.

Большая часть заимствованных слов в русском языке (как
и в эстонском) интернациональные, международные, т. е. понят-

ные народам* всего мира: коммунизм, техника, аппарат, матема-

тика, диаметр, спорт, фестиваль. Они образованы главным об-

разом из латинских и древне-греческих корней, суффиксов и

приставок.
Большинство интернациональных слов обш’Ие для эстонского

и русского языка (ср. приведённые примеры); однако каждый
язык вносит в заимствованное слово свои звуковые особенности,
свои суффиксы (или приставки) и изменяет его по своей грам-
матике.

Так, например, в слове «техника» — эст. (еИтка (из греч.

яз.) русские смягчили «т», а эстонцы ослабили И — в резуль-
тате эти слова уже звучат не вполне одинаково. В немецком

слове (из греческого) «МазсЫпе» (произносится тазше) рус-

ские заменили звук и после ш звуком ы, а также изменили окон-

чание е на окончание женского рода а (слово «МазсЫпе» по-не-

мецки женск. рода) — машина; эстонцы же заменили звук 8 зву-
ком 8, перенесли ударение на 1-й слог и отбросили окончание —

тазт и т. д.

Говоря и читая по-русски, надо стараться произносить интер-
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национальные слова с русскими, а не с эстонскими особенно-

стями произношения.

Сравнивая такие слова с интернациональным корнем, как

«плановость» —«рlаапШккиз» или «перепланировка» — «йшЬег-

рlапеептlпе», мы видим, как один и тот же интернациональный
корень «рlап» как бы «одет» в различные суффиксы и приставки
(в эстонском яз. приставочное наречие).

Примечан и,е. Не все интернациональные слова, вошедшие в

русский литературный язык, имеются и в эстонском языке; многие из

них заменены в эстонском языке новыми образованиями из эстонских

слов: студент — йИбрПапе, экономический — та]ап(lиBНк, история —

футбол — ]аl&раll и т. д. Это заметно сокращает число общих
интернациональных слов в эстонском и русском языке.

Помимо общих интернациональных слов в русском и эстон-

ском языке есть некоторое количество общих неинтернациональ-
ных заимствований, которые сближают русскую лексику с эстон-

ской (тоже нередко с особыми изменениями в каждом языке).
1) Из немецкого языка: зал — зааl, балка — раlк; штем-

пель — Iетреl, вербовать — уагЬагпа и др.

2) Из голландского языка: матрос — табгиз, руль —■ гооl,
апельсин — аре!зт и др.

3) Из греческого (византийской эпохи, через русский): пли-

та — рНИ, поп — рарр, икона — Iкооп, грамота — гааша! (здесь
произошло изменение в значении).

4) Из татарского (через русск. яз.): артель — агlеll, ар-

буз — агЬииз, и некот. др.

Наконец есть небольшое число слов, заимствованных эстон-

цами у русских, напр.: серп — 81гр, соха — закк, нить — пШ, не-

деля — пас!аl и др.; и русскими у эстонцев, напр.: киип — киль-

ки, за! — сайка, тбlB — мыза.

Исконные же слова в русском и эстонском языке различные,

потому что русский и эстонский язык не родственны по проис-

хождению: эстонский язык принадлежит к прибалтийско-фин-
ским языкам, а русский — к славянским (вместе с белорусским,
украинским, болгарским, сербским, чешским, словацким и поль-

ским языками).

Задание 311. Устно переведите данный текст на эстонский

язык. Укажите: 1) какие слова являются иноязычными в рус-
ском и эстонском языках, 2) как произносятся эти слова по-

эстонски и по-русски.

9-го апреля 1956 года между советской южнополярной об-

серваторией «Мирный» в Антарктиде и Москвой впервые была

установлена прямая радиотелефонная связь. Радиостанции, от-

стоящие друг от друга на 15000 километров, приступили к ис-

пытанию радиотелефонной линии. В Антарктиде был отчётливо
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слышен голос Москвы. Такая далёкая радиосвязь является

крупным достижением советской радиотехники.

Задание 312. Упражняйтесь в правильном произношении сле-

дующих сходных эстонских и русских слов иноязычного проис-
хождения.

Иногда значение русского слова шире, чем значение эстон-

ского слова: напр., русское слово заря обозначает как утреннюю,
так и вечернюю зарю; в эстонском же языке для обозначения

этих двух явлений существуют разные слова: коИ и ека-, русский
глагол идёт употребляется для обозначения и приближения, и

удаления, и процесса («идёт уборка урожая»). Этот же глагол

употребляется и тогда, когда говорят о дожде или снеге («дождь
идёт», «снег идёт»), и когда говорят о платье или шляпе («ему
идёт эта шляпа»). В эстонском же языке во всех этих случаях
употребляются различные глаголы: IиlеЬ, IакеЬ, ксиЬ, за]аЬ, зоЫЬ
и т. п.

Иногда, наоборот, значение русского слова уже эстонского;

так, например, эстонскому прилагательному Каll соответствуют
два русских слова: КаШй тййгИ — серые стены, но: НаШй ]иик-

ТеЪтка — техника (е1еуп8ог — телевизор
таз1п — машина б151ап1з — дистанция

текаагика — механика декогаЫооп — декорация
агИтееНка — арифмётика екзат — экзамен

та(етааНка — математика к1388 — класс

§еотее1па — геометрия Гйй81ка — фйзика
ЬсИаатка — ботаника — лагерь
{еоопа — теория (Пгеккэг —директор
1дее — идея 1пзрек1ог — инспёктор
<егтотее1ег — термометр коо! — школа

1е1е(оп — телефон е1ек!ег — электричество
гаасИо — радио 1еета — тёма

§ 63. Многозначность слов.

Многие слова имеют разные значения в зависимости от того,
в связи с чем они сказаны, например: нос человека и нос ко-

рабля (1аеуап1па, каП); ручка ребёнка (1арэе каз1) и ручка

двери (каерИе, Ипк), ручка для письма (зи1ереа).
В одних случаях перенос значения происходит в русском и

эстонском языке параллельно, напр., нос корабля — 1аеуа-

шпа, ножка стула — глубокие знания — 1еаб-

гтнзед; в других случаях этот перенос идёт различными путями: в

одном языке для обозначения нового предмета или понятия пере-
носится значение с одного слова, а в другом языке — с другого:

напр., ручка чашки — 1аз51 кбгс, глубокая старость — кбг§е
уападиз.
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зеб — седые волосы. Эстонский глагол рапета имеет более общее
значение, чем русский глагол положить:

Наконец — и это встречается чаще всего — и русское, и эстон-

ское слово имеет по два или больше значения, но соответствуют
эти слова одно другому только по своему основному значе-

нию, другие же их значения не совпадают. Такь например, эстон-

скому прилагательному Iегое по его основному значению соот-

ветствует русское прилагательное здоровый {/егое кШша — здо-

ровый климат); однако в сочетании с существительным аазlа

{lегое ааз!а) эстонское прилагательное приобретает другое зна-

чение, которому соответствуют значения русских слов целый или

круглый {целый год, круглый год); с другой стороны, в русском
словосочетании здоровый мороз прилагательное здоровый при-
обрело особое значение, которое передаётся по-эстонски прилага-
тельным коса или Iи§ео (коса кйlтп, Iи§ео ракапе).

Описанные взаимоотношения (уаЬекоггад) можно предста-
вить наглядно в такой схеме:

(Е)—©

На самом деле, слово Iаид мы переводим обычно словом стол,
но в некоторых случаях {таЫаий, рогапдхйаий) — доска; однако
классная доска — это IаНоеl, но Bокоlаа(ШаНоеl переводится
плитка шоколада; в то же время электрическая плитка — еlеМгl-

- рИИ обычно — плита, но каменная плита (например, на тро-
туаре) переводится рlааl, однако ИеНрlааl — пластинка и т. д.

§ 64. Омонимы.

В каждом языке встречаются слова, различные по значению,
но одинаковые по звучанию ина письме (напр. г лук — зlЬиl и

лук — оlЬи), или же только по произношению {род и рот —

Рап1п раф'а уоосНззе — Положил подушку на кровать;
Раплп 1аиа1е — Поставил банку на стол.

Сопоставляя таким образом значения слов, можно получить
целые цепочки (кеНкезед) соответствий:

1аиб 1аЬуе1 р1Ш р1аа1
/ \ / \ / \ / \

стол доска плитка плита пластинка
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sи§и ]а зии), или только на письме (мука —]а/ги и мука — рПп).
Такие слова называются омонимами; лук — 81Ьи1 и лук ——

— полные омонимы, род и рот — звуковые омонимы, мука
и мука — письменные омонимы.

Задание 313. К подчёркнутым словам подберите омонимы и с

ними напишите новые предложения.

1. Где мой карандаш? 2. Пришли мне «Мать» Горького. 3. Я
купил себе атлас СССР. 4. Коса блестит в траве. 5. Меня разбу-
дили; со сна яне сразу понял, в чём дело. 6. Я ♦ берегу все его

письма. 7. Между окон Петя устроил себе полки для книг. 8. Се-

стра стала печь блины. 9. Мы видели на липе рой пчёл. 10. Доро-
гой мы пели наши любимые песни.

Образец. 1. Где мой карандаш (шши)
Мой руки перед едой (резе).

Задание 314. Переведите эти предложения на эстонский язык.

Выясните по русско-эстонскому словарю, не могут ли иметь вы-

деленные слова (в сочетании с другими словами) другие значе-

ния и другие переводы на эстонский язык.

1. Рыба хорошо клюёт утром. 2. Ветром нанесло много

снегу. 3. Оставьте справа поля в 2 пальца шириной. 4. На

рассеянных по озеру островах водятся дикие утки. 5. Школь-

ники убрали зал зеленью и флажками. 6. В заборе не хватает

двух досок. 7. «Взять» — глагол совершенного вида.

Образец. 1) Клевать.

а) Курица клюёт зёрна (покlЬ).
б) Рыба клюёт (уб!аЬ).

§ 65. Синонимы. Антонимы.

Синонимы — это слова, близкие по значению, но различные
по звуковому составу: молодость — юность; весёлый — радост-
ный; изучать — исследовать; неожиданно — вдруг и т. д.

Антонимы — это слова с противоположным значением. Анто-
нимы должны иметь одинаковые грамматические формы:

холод — жара (непроизводные существительные, им. п. ед.
числа);

радостный — грустный (прилагательные, м. р., им. п.);
уехал — приехал (приставки-антонимы, совершенный вид)

И т. д.
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Многозначное слово для каждого своего значения может иметь

антоним: полный человек — худой человек; полное ведро —

пустое ведро; полн ы й перечень — краткий перечень.

Задание 315. Подберите синонимы к выделенным словам и

напишите с этими синонимами новые предложения.

1. Храбрость города берёт. 2. В городе открылась
выставка известного художника. 3. Разговор шёл о по-

следнем номере журнала «Лооминг». 4. Огромный концерт-
ный зал был полон народа. 5. Мы отправились на озеро
ранним утром. 6. Путники торопились домой, они опаса-

лись, что ночь застанет их в дороге. 7. Врач не разрешил
больному подниматься с постели. 8. С моря дул влаж-

ный, прохладн ы й ветер. 9. Наш класс усердно тру-
дился весной на пришкольном участке. 10. В печке весело

пылал огонь.

Задание 316. Употребите подходящее определение с каждым

словом, заключённым в скобки.
1. Тяжёлый, трудный (мешок, задача, вопрос, работа,

болезнь).
2. Большой, великий (здание, писатель, учёный, чемодан,

лошадь, озеро, мальчик, битва).
3. Крепкий, твёрдый (мускулы, решение, шаги, чай, намере-

ние).
4. Старый, старинный (человек, рукопись, предание, конь,

друг, бабушка).
5. Низкий, нижний (полка, дверь, этаж, ступенька, потолок,

рост).
6. Передний, передовой (бригада, парта, человек, ряды,

стена, взгляды).

Образец. Тяжёлый мешок, трудная задача

Задание 317. Подберите антонимы к следующим словам.

1) Начало, здоровье, враг, шум, молодость, ночь, безделье,
лень, праздники, ответ.

2) Нижний, злой, сухой, узкий, умный, лучший, далёкий,
передний.

3) Посылать, терять, уходить, спрашивать, отпирать, засы-

пать, начинаться, мешать, смеяться, удаляться.

4) Медленно, усердно, днём, зимой, враждебно, чисто, громко,
грустно, часто, высоко.
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Задание 318. Напишите антонимы к каждому значению вы-

деленных слов. С каждым из них составьте предложение (устно).
1) Сырая вода; сырой ветер; сырые овощи.

2) Чистая вода; чистая совесть; чистое небо;
чистое произношение.

3) Мелкие деньги; мелкая река; мелкие интересы.

§ 66. Устойчивые сочетания слов.

Сочетание слов (збпайИепд) называется устойчивым,
если в нём нельзя заменить одно слово другим, не нарушая его

значения.

Например, устойчивое сочетание железная дорога имеет опре-
делённое значение (сюда входит и дорога, и поезда, и станции

и т. д.). Если мы скажем стальная дорога или железный путь, то

сочетание потеряет своё значение.

Некоторые русские устойчивые словосочетания имеют полные

соответствия в эстонском языке: плечом к плечу — 51§ 61а
кбгсаl; обратить внимание — Iакеlерапи рддгата и др.

Однако в большинстве случаев русским устойчивым словосо-

четаниям соответствуют эстонские слова или словосочетания,
которые нельзя перевести точно:

Вывести (кого-нибудь) на чистую воду — раесасаl%еlе Iоота
(там чистая вода — тут дневной свет).

Задание 319. Прочтите эти предложения. Подчёркнутые
устойчивые сочетания переведите на эстонский язык.

1. Виктор бежал сломя голову в аптеку. 2. Мы не любим си-

деть сложа руки. 3. В беде он никогда не терял голову. 4. Не при-

нимай так близко к сердцу это событие. 5. Друг всегда подаст

руку помощи в трудную минуту. 6. Два соседних колхоза рабо-
тали рука об руку. 7. На состязаниях наша команда всегда брала
верх над своими противниками. 8. Члены спортивной секции под-

вели итоги работы за три месяца. 9. Трамвай был битком набит,
и нам пришлось ждать следующего. 10. Час от часу становилось

темнее, и скоро стало не видно ни зги. 11. Лошади неслись во

весь опор и не переводя духу примчали нас к станции. 12. До го-

рода было уже рукой подать, поэтому мы прибавили шагу и

вскоре добрались до дома.

Задание 320. Переведите на эстонский язык данные сочета-

ния и употребите их (устно) в предложениях.



1) Предоставить слово; 2) задавать вопросы; 3) вести пере-

говоры; 4) побить рекорд; 5) биться об заклад; 6) сбить с толку;

7) повесить голову; 8) принять решение; 9) принять меры;
10) оказать влияние; 11) произвести впечатление; 12) поставить

в известность; 13) вести себя; 14) выйти из себя.

Образец устного ответа. Предоставить слово —

зона апбгпа. «Председатель собрания предоставил слово нашему

бригадиру».

Задание 321. Переведите данные сложные слова на русский
язык (устойчивыми сочетаниями).

1. «Таакаги. 2. Пизаазlа. 3. РбЬ]‘арооlиз. 4. Ебипарооlиз.
5. РбЬ]апаеl. 6. ЬераШши. 7. НоЬи]бид. 8. Ьбуюза. 9. ЕlеуапсН-
-Iии.
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СПРАВОЧНИК.

Материал, помещённый в этом разделе, используется по

усмотрению учителя или как дополнительный учебный материал
для учащихся, или же как справочный материал для учителя,
который черпает из него необходимые данные для бесед и разъ-
яснений.

В справочнике помещены:

1) Перечни и таблицы, необходимые для справок при выпол-

нении заданий по пройденной теме (в объёме, который устанав-
ливает учитель).

Примечание. Те задания, которые требуют использования спра-
вочника, отмечены в учебнике звёздочкой.

2) Некоторые дополнительные материалы, которые, в зави-

симости от подготовленности класса, или предлагаются для

чтения учащимся, или же служат справочным материалом для

учителя.

ФОНЕТИКА.

(К § 2.) Дополнительные пояснения к произношению гласных

звуков русского языка.

Звуки эи и называются передними (еезуокааПд): при их

произношении приподнимается передняя часть языка.

При образовании остальных гласных —а, о, у, ы, — припод-
нята задняя часть языка, и поэтому они называются задними

гласными

Перед задними гласными согласные звучат твёрдо, перед пе-

редними — смягчаются; сравни: так, тот, тут, ты — те, тихо.

В справочнике применены следующие сокращения:

С — существительное Г — глагол

п — прилагательное Пч -- причастие
ч — числительное д - деепричастие
м — местоимение Н — наречие
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Передние и задние гласные по раскрытию рта делятся на:

узкие: и; ы, у;

средние: э; о;

широкий: а.

Примечание. Средний по раскрытию рта э не такой передний,
как и; о не такой задний, как у. Широкий а ещё менее задний, чем о.

При произношении гласных о и у губы выдвигаются вперёд.
Всё сказанное об образовании русских гласных может быть

представлено в следующей таблице. (Прямые скобки обозначают
работу губ.)

по месту
подъёма губ

передние задние

по раскрытию
рта

узкие • и ы (у)

средние а , ,
(о)

широкие а

работу губ.)

Основное отличие русских гласных от эстонских заключается

в том, что они менее напряжённые (уаЬеш рш^иlсlаlисl),
чем эстонские; органы рта при их произношении несколько вялы

(Iбсlуасl). Вследствие этого русские гласные легко изменяют своё

звучание от соседства с различными согласными.

Так, например, в эстонском слове Iее долгое е звучит всё

время одинаково; в русском же местоимении «те» е после мяг-

кого т в начале звучит более узко (близко к 1), а к концу рас-
ширяется почти до а (1еа); ср. также пеед и «нет». Между
двумя мягкими согласными русское е произносится совсем узко

(ближе к 1): ср. эст. Iеепед и русск. «тени» (уаг]'шl.) Наоборот,
после твёрдого согласного, между твёрдыми и в начале слова

перед твёрдым согласным е (э) произносится широко (прибли-
жаясь к а); ср.: «зее» и «уже», «на душё»; «зез!» и «шест» (1а11);
«е11е» и «это».

от эстонского б: он

ы, надо, произнося

Примечание. Русский гласный ы отли 1
более узкий; чтобы правильно произнести р;
и, отодвинуть язык назад, не раскрывая шире

Русский гласный ы не самостоятельный гл

отличается

русское

ре рта.
гласный (как б): он никогда

не звучит в русских словах в начале слова (ср. эст. бсlе, бип), после

гласных (ср. таабИ) и после г, к, х (ср. кбуа). Гласный и после твёр-
дого согласного произносится как ы: ср. «яблоки» и «груши» (после
ш вместо и произносится ы); так же: входили в избы. (уыгЬы), Иван

Иванович (IУапыуапс); после приставок на твёрдый согласный ы не

только произносится вместо и, но и пишется: ср. играть, поиграть —

сыграть, разыграть, отыграть.
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Так же ср. «Iоо» и «то» (Iиоа), «зюоп» и «сон» и т. п.

Гласные а, о, у между мягкими согласными становятся бо-
лёе передними (приближаются к эст. а, б, й);ср.: сядь, счастье,
тётя, тюль, чуть-чуть.

Этой же ненапряжённостью русских гласных объясняется

потеря гласными э (е), а, о ясности произношения в тех случаях,
когда на них не падает ударения: «несу», «часы», «вода». (Об этом

в § 8 уч-ка.)

(К § 4.) Мягкие согласные звуки.

В эстонской грамматике «мягкими» (реЬгпеб) называют

слабые, короткие согласные Ь, б, Надо иметь в виду, что в рус-
ской грамматике мягкостью называется совсем другое свойство —

то, что по-эстонски называется реепепбиз (ср. эст. Iаll —

конюшня).
Мягкость согласных в русском языке сильнее, глубже, чем

в эстонском (т. е. мягкие согласные сильнее отличаются от твёр-
дых, чем в эстонском языке): ср. «кости» и «казН» (ошазlау),
«С НИМИ» И «ПIГПI».

В эстонском языке мягкость встречается только в конце

первого (коренного) слога; в русском же языке она встречается
в любом слоге, в его начале и в конце: нёс, встань, ко-ни, спаль-

ня и т. п. В русском слове мягкими могут оказаться даже все

согласные звуки: день, зеленеть, переменились.
Однако мягкость согласных не всегда зависит от следующего

гласного или согласного, она может быть и самостоятель-

ная (по природе):

Звуки ч и щ мягки по природе (т. е. обладают самостоятель-

ной мягкостью), и их мягкость не обозначается ь и йотованными
гласными буквами ю и я: грач, час, лечу, плащ, пища, ищу.

Звуки г, к, х бывают мягкими только по положению (гиря,
в руке, хитрый); самостоятельной же мягкости (гь, гя, гю и

т. п.) в них не бывает.

Звуки ж, ш и ц твёрдые по природе и не смягчаются от по-

следующих звуков: уже, шина (читается ы), цифра (ы), ешьте

(ш читается твёрдо).

(К § 5.) Шипящие согласные.

1) Звук ш произносится так же, как эстонский з (заЫ —

шахта). Однако русское ш произносится более твёрдо (так, как

будто одновременно произносится ы); это различие особенно за-

1) в конце слова (уголь, конь, дробь);
2) перед твёрдыми согласными (сколько, письмо, седьмой);
3) перед гласными а, о, у (мягкость согласных в этих слу-

чаях обозначается буквами я, ё, ю): лягу нёс (п’оз),
сплю (зр!’и). -
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Язык прикасается к верх-
ним дёснам и верхним зубам
передней частью спинки; воз-

дух со свистом (уНе) проходит

через узкую щель вдоль спин-

ки языка посередине. Кончик
языка — за нижними зубами.

Весь передний край языка

поднят и прикасается к перед-
ней части нёба; воздух прохо-
дит с шипением (зизш) во

многих местах между перед-
ним краем языка и нёбом.

Средняя часть языка опущена
(как при л) и задняя отодви-

нута вверх и назад (как при

х). Губы слегка вытянуты.

Сравните 1-й и 2-й согласный в слове «Саша».

Сравните также: солить — шалить, сутки (ббраеу) — шутки.
2) Звук ж это звонкий ш (ЬеНПпе з — г): гакеН — жакет;

гез! — жест. Сравним: шар — жар, скошу* — скажу.

Звуки ш и ж произносятся всегда твёрдо: шить — жить (ы).
3) Звук ч сложный; он состоит из мягкого I’ и мягкого з’.

Мягкий з’ как отдельный звук в русском языке не существует.
Чтобы произнести мягкий з’, надо, произнося мягкий з’ (из слов

«весь» или «синий»), слегка опустить переднюю часть языка; по-

лученный звук надо произнести после мягкого Г (ть), сливая два
согласных в один: V з’ = с’ (ч): час, чехи, чисто, хочу, врач.

Примечание. В словах: что, чтобы, скучно, конечно, сквореч-
ник, булочная, прачечная (2-й ч) и некоторых др. ч произносится как ш.

4) Звук щ тоже сложный: он состоит из мягкого ш’ (§’) и ч

(который сам, как мы видели, сложный звук — Г з’); таким об-

разом, ш произносится как з’с’, т. е. зЧ’з’: щи, ищу, вещь.

Примечание. Допускается также произношение щ как двой-
ного мягкого §’ (s’§’)> без промежуточного Г.

Звуки ч и щ всегда мягкие.

5) Слова, в корне которых пишется о после шипящих:

шоры

чопорный
трущоба
(рас!гlк)

метно в сочетаниях с е и и: зеП — шеф, §Иг — шифр (произно-
сится с гласным ы).

Надо научиться отчётливо различать в произношении сви-

стящий звук с от шипящего ш.

С Ш

русские иноязычные

шов шоколад

шорох шоссе

шорник

шофёр
ожог жокей

поджог жонглёр
чокаться
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(К § 6). Звонкие и глухие согласные.

1. В эстонском алфавите есть пары согласных букв, которые
напоминают пары русских звонких и глухих согласных; это

пары: Ь— р, б—l, &—к.

Однако различие между 1-ми и 2-ми звуками каждой пары
в эст. языке не в голосе (те и другие глухие — ЬеШиб *), а в

длительности: 1-е краткие, 2-е долгие. Краткие несколько

слабее долгих. Русские глухие согласные п, т и к не длиннее звон-

ких согласных б. д, г; не отличаются они и по силе. Здесь разли-
чие только в участии голоса. Это надо иметь в виду, чтобы
не подставлять при произношении вместо русских звуков б, д, г

эстонские Ь, с!,

Примечание. Чтобы научиться правильно произносить русские
звонкие согласные, надо прежде всего научиться произвольно включать

и выключать голос; начинать упражняться надо на паре звуков V—Г
(в—ф), которая и в эстонском языке различается участием голоса

(ууууШГууу . ..). Затем надо переходить к парам з—с, ж—ш и, нако-

нец, к б —п, д—т и г—к. При этом надо следить, чтобы голос при б, д и

г включался одновременно с началом произношения согласных.

к

звёздный

участливый

(К § 7.). Слог и ударение.
Долгота слога в зависимости от ударения.

Долгота слога в русском языке зависит не от состава слова

(как в эстонском языке), а от места ударения. Так, напри-
мер, в слове «наказала» наиболее долгим является ударный слэг

«за»; он произносится значительно длиннее эстонского краткого

слога; но несколько короче долгого. Предударный, т. е. стоящий

* Ь, й, произносятся полузвонко лишь в сочетании с сонорными:
пааЬпд, каидпе,

2. Слова с непроизносимыми согласными:

грустный гигантский
известный голландский
костный

прелестный
финляндский

поздно чувство
праздник
безвозмездно

здравствуй/те/

марксистский
счастливый антифашистский
хвастлйвый и другие.
завистливый
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перед ударным, слог «ка» короче ударного; он равен по длине

примерно эстонскому краткому слогу. Остальные слоги («на» и

«ла») произносятся очень коротко и неясно:

Для сравнения:

эстонск. краткий слог

эстонск. долгий слогна ка за ла

В эстонском языке безударный слог мало отличается по силе

от ударного, и безударный слог может быть длиннее ударного:

зола, (еге. В русском языке ударный слог всегда гораздо громче
и длиннее безударных слогов; сравните:

■I

Ста тина

Примечание. В ударном слоге, кончающемся на согласный

звук, в эстонском языке (если гласный короток) длиннее согласный,
в русском языке — длиннее гласный: ср. «зокк» (зо К) «сок» (зОк).

Так же «кlазз» и «класс», «зеИ» и «шеф» и т. п. Следовательно
слово «так» надо произносить «тАк», а не «таК».

(К § 10.) Чередование звуков (добавления).

А. Чередование гласных.

Приведённые в учебнике чередования в глагольных корнях
составляют один ряд:

и//—//е//о, в котором исходным звуком является е:

о

Так же: умереть — уморить, умрёт — умирает; так же:

запереть — запер — запрёт — запирает;

соберёт — сбор — собрать — собирать.
Кроме указанных в учебнике, существуют более редкие слу-

чаи чередования гласных в глагольных корнях:
ы//у//о: дыхание — воздух — вздох;
у//ов: кую//ковать, зимую//зимовка (последнее в суффиксе);
я//у: напрягать //упругий; трясётся//трус.

е
\

\нуль — и

задорный (1го(з11к)
ср. дерется \Драться — сдирать (геЫгпа)
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Б. Чередование согласных.

1. Чередование к, г, х с ч, ж, ш встречается в следующих

случаях:
1) в прилагательных с суфф. -н-, -ск- (-еск-): рука — ручной,

нога — ножной, ухо — ушной, Волга — волжский, враг — вра-

жеский, пастух — пастушеский;
2) при образовании формы сравнительной степени на -е:

строгий — строже, сухой — суше;

3) при спряжении глаголов перед окончаниями с гласными

-е- (-ё): пеку — печёшь, печёт, печём, печёте, пекут; так же:

берегу — бережёшь, стригу — стрижёшь;
4) при образовании глаг. форм II спряжения:
смех — смешу, смешишь, смешил, смешить;

крик — кричу, кричишь ..., кричал, кричать;
2. Чередование прочих согласных встречается в следующих

случаях:
1) при образовании сравнительной степени на -е- (с отбрасы-

ванием суфф. -к-): короткий — короче, жидкий — жиже, близ-

кий — ближе;
2) в 1-м лице наст, (буд.) времени глаголов II спр: пла-

тить — плачу (но: платишь, платит...), ходить — хожу (хо-
дишь), любить — люблю (любишь);

3) во всех лицах наст, (буд.) времени некот. глаголов I спр.:
писать — пишу, пишешь и т. д.; мазать — мажу, мажешь; тре-
пать — треплю, треплешь;

4) в кратких страдательных причастиях на -ен- и в страда-
тельных причастиях на -енн-: уплатить — уплачен, уплаченный;
купить — куплен, купленный.

(К § 10.) Старославянские слова в русском языке.

С чередованием звуков не следует смешивать различия в зву-
чании русских и соответствующих им старославянских слов.

В русский язык вошло много старославянских слов и смыс-

ловых частей слов. Церковные книги на Руси (а также часть

светских книг) писались в старину не по-русски, а на старосла-
вянском языке, в общем похожем на русский; отсюда многие

слова, а также отдельные приставки и суффиксы проникли в

русский литературный язык. Так, например, «Здравствуйте» —

слово старославянское; соответствующее русское слово —

«здорово»; приставка «пре» — (напр. «прервать») старосла-
вянская, а русская приставка — «пере» («перервать», «пере-
рыв») .

Сочетания р или л с двумя одинаковыми гласными по сто-

ронам: оро, ере, оло — называются полногласными.

Наиболее частыми звуковыми признаками, по которым



224

можно отличить старославянское слово от русского, являются

следующие:

Многие слова употребляются только в русской форме (на-
пример: корова, горох, колоть, тереть); есть слова, известные

только в старославянской форме (сладкий, время, владеть,

прежде). Но имеется также много слов, которые употребляются
параллельно как в русской, так и в старославянской форме; в

этом случае эти две формы различаются по значению и упот-

реблению, причём обыкновенно русские формы употребляются
в быту и обозначают простые, обычные предметы, признаки или

действия, а старославянские формы обозначают научные поня-

тия, имеют более отвлечённое (абстрактное) значение: ср. «Бо-
лит голова» — «Кончил пятую главу», «Перервал нитку» —

«Прервал доклад», «Молочный суп» — «Млечный путь», «Ко-
роткий хвост» — «Краткий миг»; так же: «горожанин» — «граж-

данин»; «ворочаться» — «вращаться».

Старославянизмы (т. е. слова со старославянскими призна-

ками) употреблялись (особенно в старое время) также в поэзии:

«Прошло сто лет, и новый град (по-русски «город»)... из

тьмы лесов, из топи блат (по-русски «болот») вознёсся пышно,

горделиво ...» (А. С. Пушкин, «Медный всадник»).

(К § П.) 1. Случаи правописания, не поддающиеся проверке.

Не все неясные для правописания случаи удаётся проверить

контрольным словом, т. е. примером, в котором неясный звук
звучит ясно (стоит в сильном положении). Так, например, невоз-

можно подобрать слова или формы с ударением на 1-м слоге к

слову «морковь», нельзя уяснить контрольным словом правопи-
сание слова «вокзал». Большинство таких слов с трудным пра-

вописанием иноязычные по происхождению.
В русском правописании имеется очень небольшое число

прочно сложившихся по традиции написаний, которые противо-

Старославянские признаки

1. Неполногласные сочета

ния звуков

-ра- краткий
-ла- глава

-ре- прервать
-ле- млечный

2. д//жд — ходить — хождение

т//щ — светить — освещение

Русские признаки

Полногласные сочетания

звуков

-оро- короткий
-оло- голова

-ере- перервать
-оло- молочный

д//ж
т//ч

— ходить — хожу
— светить — свеча
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«Заря» (коЛ, еЬа). хотя под ударением «зорька»;
«Макать», хотя «мокнуть»;

«Пловец», хотя «плавает»;

«Гореть», «загореть», хотя «загар».
«Свадьба», хотя «сватать», «сватовство» (козипше).
При проверке неясных написаний никогда не следует брать в

качестве контрольного слова к глагольной форме одного вида

глагольную форму другого вида, так как там часто происходят
чередования, и они отражаются на письме. Так, мы легко сделали
бы ошибку в правописании, если бы стали проверять глагол

«спросить» (сов. в.) глаголом «спрашивать» (несов. в.) и на-

писали бы его через а, или глагол «натирать» (несов. в.) глаголом

«натёр» (сов. в.) и написали бы его через е. В 1-м случае кон-

трольным словом должна служить форма сов. в. «спросит», во 2-м

мы должны вспомнить чередование в глагольных корнях (и в

глаголах несоверш. вида с суфф. а).
Следует также запомнить, что в многочисленных глаголах с

разными приставками от корня «лож-и-ть» — «лаг-а-ть» (поло-
жить — полагать, предложить — предлагать, также с пристав-
ками: воз, в, с, на, пере, низ, раз) в формах сов. вида пишется о.

В глаголах от корня «рост» (без приставок и с приставками)
а пишется по старославянской традиции в тех формах, где есть в

корне т или щ; о пишется в тех формах, где нет этих согласных:

«расту», «подрастаю», «нарастают», «ращу» и т. п.,

«вырос», «подросла», «срослись» и т. п.

2. Правописание и произношение иноязычных слов.

1. Как правило, эстонским буквам р, 1, к, в начале слова соот-

ветствуют русские буквы п, т, к, а эстонским Ь, д, — русские
б, д, г:

Ьеlооп докитеп!
бетон документ грамм.

речат основному правилу орфографии; эти случаи надо запом-

нить:

(Случаи расхождения русского правописания и произношения
с ЭСТОНСКИМ.) »

роеегп {гапзрог! кгозз
поэма транспорт кросс

Однако в старых заимствованиях в эстонском языке Ь, д, &
в начале слова заменялись буквами р, 1, к. Отсюда получались
исключения из указанных, соответствий:

— багаж Тааш — Дания
ра1коп — балкон Ирз — гипс

рапбегоП — бандероль кгеек1апе — грек

(См. в эстонско-русском словаре буквы р, 1, к.)
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2. Звук Т в старых заимствованных словах в эстонском языке

передавался звуком р, позднее — йу, у; отсюда такие соответ-

ствия:

ргапЫапе — француз зойуа — софа уогш — форма
койу — кофе уаЬпк — фабрика и др.

3. Древнегреческие звуки (И, кй, Ь через латинский и немец-

кий яз. дали в эстонском языке 1, к, Ь; в русском же (через ново-

греческий) дали ф, х, в; отсюда соответствия:

4. В заимствованных словах из немецкого языка сочетание

з( (з() теряло в эстонском языке первый согласный, а в русском
языке — сохраняло:

5. Эстонской букве й в заимствованных словах по-русски

чаще всего соответствует г:

йек!аг — гектар; Ьегоlзт — героизм; Нете — Гёйне и др.
Но в некоторых случаях (особенно в заимствованных словах

из русского языка) эстонскому й соответствует русское х:

коlНооз — колхоз; йа!уаа — халва; Нагкоу — Харьков и др.;
или эстонскому й соответствует отсутствие буквы (И: —);

ЬагГ — арфа; Неllаз — Эллада и др.
6. Двойное з (зз) в конце слова соответствует русскому -с:

Исключения: кгозз — кросс; коlозз — колосс. Особо заме-

тить: коппзрп — комиссия.

В русском языке двойные согласные перед суффиксом (на
согласную) сохраняются: классный, пятибалльный, программ-
ный, группка, калькуттский и т. п.

Исключения: кристальный (кристалл), финский (финн), ко-

лонка (колонна), пятитонка (тонна) и оперетка (оперетта).
7. Эстонскому 8 между гласными и в конце слова соответст-

вует русская буква з:

жёта

1 — ф к — х Ь — в

Теодог — Фёдор кагаИег — характер ЬагЬаг — варвар

—орфография к1оог —хлор ВйГзагйз— Византия

Iетреl — штемпель; Iоггп — шторм; Дайу — штраф и др.

аадгезз — адрес тогзб — морс В середине слова:

Ьаз<B — бас беззап! — десант

беззеД — десерт

Iегазз — терраса

сШзе! — дизель
— газ

ргооза — проза Аа§1а — Азия
Ьааз — база бооз — доза и др.

Особо заметить: 8 — ш: 5те1 — шинель, зит — ширма
зкаа1а — шкала, гпазш — машина

88 — Ш: рГOBB — брОШЬ
ж: — багаж, тапзеН — ман-



8. Эстонские буквы р, 1, к обозначают долгие двойные со-

гласные; вот почему в международных словах двойные рр, Н,
кк по-эстонски пишутся одной буквой р, I или к, а по-русски
двумя: пп, тт, кк:

арагаа! — аппарат

ареШl — аппетит

Ыробгоогп — гипподрбм акишиlааlог — аккумулятор и др.

Особо заметить: зеИ — шеф и др.

9. Русская буква е в начале слова и после гласной соответст-

вует сочетанию эстонских букв ]е:
рго]екl — проект; Лешззе! — Енисей.

Эстонской же букве е (ее) в этих положениях соответствует

русская буква э:

еройй —эпоха, роееш — поэма, Еуегез! — Эверест, Зиезз!
капа! — Суэцкий канал.

Однако в положении после 1 эстонской букве е (ее) соответ-

ствует русская буква е:

сПеея — диез
еБее! — диета

кПеп! — клиент

коеШзlепl — коэффициент.

11. Буква и после гласной обозначает в эстонском письме

неслоговой и (2-ю часть дифтонга). Поскольку в русском языке

нет дифтонгов с у, эстонскому неслоговому гласному и соответ-

ствует в иноязычных словах согласная в:

(К § 12.) 1. Смысловые соответствия между русскими лексиче-

скими приставками и эстонскими вспомогательными наречиями

(аЫтаагзбпас!).

По значению русским лексическим приставкам соответст-

вуют эстонские служебные наречия (при глаголе как отдельное

слово, в существительном — как 1-ая часть сложного слова):
подписать — аПа кlг]’и!ата, подпись — аПклг!; проходить — IаЫ

гшпеша, проход — IаЫкаlк.
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а1ез(аа1 — аттестат Так же:

акогд — аккорд еГек! — эффёкт

Эстонской букве е соответствует русская буква е, которая
читается как ]'е (р), в трёх географических названиях:

Еигоора — Европа, — Егйпет, Еира1ооп’а — Евпатория.
Особо заметить: бкопоогта — экономия (о — э).
10. Буква й (йй) в заимствованных словах передаётся в рус-

ском письме буквой и: рйгатис! — пирамида, зйтГоота — сим-

фония, Гййз1ка — физика и др.

Но: ЬйдгеН — бюджёт шепйй —- меню

Ьй11е1аап — бюллетень рйгее — пюре
Ьйгоо — бюро зйгее — сюжет.

аи — ав: — август, аи(ошаа( —- автомат, аи!ог

автор, аи(о — авто; автомобиль и др.
Но: аи<Пеп(8 — аудиенция, аисШоогшт — аудитория.
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Обычно каждому эстонскому наречию соответствует опреде-
лённая русская приставка: аllа — под, IаЫ — пере, тайа — с

и т. д.

Однако иногда в русском языке приставка тесно срастается
с корнем и образует слово с новым значением, не похожим на

значение других слов того же корня.
Сравните: 1) проходить —■ IаЫ пппегпа, переходить — йlе

гшпета, уходить — ага штегпа; здесь при-
ставка легко отделяется;

2) находить — здесь слово имеет значение, не

похожее на значение слов: «ходить», «прохо-
дить», «уходить» и др.

В этом случае русским однокоренным словам с различными
приставками в эстонском языке соответствуют слова, образован-

Для эстонских наречий и русских приставок с пространст-
венным (гишпШпе) значением эти соответствия могут быть

представлены в следующей схеме:

Схема смысловых соответствий между эстонскими

служебными наречиями и русскими глагольными приставками

с пространственным значением.

]иигде - при.

кокки — с(о)- Г) О Iаlаll —- раз(о)

йтпЬег —о, об (о)-

ные от разных корней:

приказать — казИта
показать — паИата

рассказать — ]и1из1ата
сказать — (Шета

разговор — кбпе1из

заговор — уапйепби

выговор — поогпИиз

приговор — ко111ио18П8

реа!е — на-
й!е — пере-

йГе$ — вз(о)- |1
1аЫ

X таИа — с(о).

8<ззе
— про- 1I низ-

—уаЦа вы (из)

под(о)-

аllа — под(о)-
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Примеры к этой схеме, а также соответствия при других зна-

чениях даны в помещённых ниже перечнях.

2. Русские глагольные приставки
и их эстонские соответствия.

1. в (о) — влететь — зlззе Iепсlата.
2. вз (о); воз (о); вое — взойти (восходить) — й!ез ттета;

восстать — й!ез Iбизта; возвратить — !а§аз! апбта; вознена-

видеть — уlЬката Ьакката.
3. вы — выгнать — уа!|а а]ата; выдохнуть — уаl|а

выпачкать — ага таапта; высохнуть — ага кшуата.
4. до — доехать — Iбрит збНта; дослушать — Iбрит кииlата;

добраться — коЬа!е ]’бис!та; дозревать — уаlтlз кйрзета.
5 за — заходить (солнце заходит за гору) — Iоо]ита; заесть —

реа!е зббта; заплыть — каи§-е!е щита; закрывать — ктп!

ка!тпа; зажать — ктт рl§рз!ата; защемить — кокки

!ата; захватить — кааза убlша; заплакать — пи!та Ьак-
ката.

6. из (старосл.) — изгонять — уаl]‘а а]'ата; испачкать — ага

таапша.

7 на — наехать — реаlе збкта; наложить — реа!е рапета;
напасть — ка!lаlе !ип§рта; насадить — о!за рlзlта; нане-

сти — (раЦи) кокки Iоота; наесться — кбЫи !а!з зббта;
написать *

— сов. в. к «писать».

8 над — надписать — реа!е кlг]и!ата; надбавить —

Нзата; надломить — реаЦ тигбта.

9. низ (старосл., редкая) — низвергать — (таЬа) рапета,
кики!ата; ниспровергать — йтЬег !биката.

10. о (об-, обо-) — объехать — IаЫ збИша; обвязать — йтЬег

зШита, кшш зМита; обхватить — йтЬег! ктт Ьаагата;
обогнать — еЙе ]бибта; опуститься — аПа 1 азкита; опроти-
веть — уазНкикз тии!игпа; оглохнуть

*
— сов. в. к «глох-

нуть» — кигШкз ]аата.

12. пере — переступить — йlе азlита; переехать — йlе збИта;
переделать — йгпЬег Iе§еша; перелить — йтЬег уаlата; й!е

ааге уа!ата; пересолить — IпаИ зооlата; перерезать — IаЫ V.

ка!к! ,Iбlката; переломить — (каШ) тигбта; переломать —

раЦи V. кбlке каШ тигбта; переговариваться — отауаЬе!

кбпеlета; перестать — ]аге!е ]аlта, Iакката.

11. от (о) —отъехать — ага (еета1е) збКта; отогнать — еета!е

а]ата; отвернуть: 1) (край одежды)1 — кбгуа1е рббгата;
2) (гайку) — 1аЫ1 кеегаша; отвязать -— кй1 ]ез1 1аМ1 зНита;
отвергать — 1йкката; откопать — уаЦа каеуата; ото-

зваться — уаз1и ка]ата; отодрать -- 1аЫ рекзта; отслу-
жить — ага {еешгпа.
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14. под — подстелить — аИа Iаоlата, ранета; подбросить
(вверх) — йlез уlзката; пододвинуть — ]иигсlе Нlllиlата;
подъехать — ]иигбе збкта, ейе збкта; подсказать — еКе

ПНета; подсмотреть — заlа]а уааlата.

15. пре (старосл., пере-) — преображаться — йтпЬег кирнегпа;
преодолеть — й!е заата.

16. пред — предписать — еНе кlГ]иlата; предложить — ейе

ранета.
17 при — приехать — коЬа!е у. рага!е ]бисlта; приколоть —

ктнИата; присутствовать — кокаl, ]’иигез оlета; при-

купить — ]иигбе озlта; принять — уаз(и уб!та; прикусить —

уе!дl 11аттиз1ата; прилечь — уаИезекз а)акз рlкаН ЬеНта;
прихрамывать — р!зиl Iонката.

18. про — продеть — IаЫ рlзlта; промёрзнуть — IаЫ кШтита;
просушить — IаЫ у. IаlезН ага кшуакта; проехать — IаЫ

збИта, (мимо) — тббба збЛта; пропустить — IаЫ Iазкта,
тббба Iазкта, уаЬеlе у. уаЦа Iазкта, ]аlта; простудить —

ага кй!теlата.

]не.
22. с (о) 1

— сбросить — таЬа (V. аПа, ага) утзката; сойти —

таЬа, аНа V. уаЦа ттета; снять — таЬа убlта.
23. у — уйти — ага ттета, увести — ага унта; увязать —

3 Эстонские вспомогательные наречия и соответствующие им

по значению русские приставки (и наречия).
1. АНа: аИа ранета — подложить; аНа ки]’и{ата под- и рас-

писаться; аПа Iазкита — спуститься; сойти; аПа ]'а!та
(Ьlпсlа) — сбавить (цену).

2 еНе: еКе ранета — предложить, еНе начета — предвидеть;
еНе ]'бисlта — перегнать, обогнать; еКе уааlата — остере-
гаться; еКе аз(ита — выступать; ейе капбта — подавать;
еНе уаlтlBlата — подготовить.

1 Приставки с — кокки и с — така — омонимы.

13. по — (имеет только видовые значения): похвалить* — сов. в.

к «хвалить» (1 раз); побежать* — рокзта Ьакката; пока-

тать* — уе1сН 8б1би1ата; покрикивать — каг]'а1ата.

19. противо — противодействовать — уаз!и 1о1гтта; противо-

речить — уазй: гаак1та.
20. раз (о), (рас-, роз-) — разогнать — ШаИ а]аша; — разой-

тись — кпаН у. 1акки пипета; разогнуть — рати-
1ата; раскрыть — рагаш 1аЬк разлюбить — агтаз-

1атаз1 1акката; раздуть — й!ез V. зиигекз риЬита; растол-
стеть* — сов. в. к «толстеть» — ракзикз гшпета.

21. с (о) —созвать — кокки ки(зита; сговориться — кокки гаакь

п»а, 1ерр1та; согласовать — коозкб1аз1ата; содействовать —

кааза ап1атпа; сделать* — сов. в. от «делать» — уа!т1з

кокки V. ктгп зИита; уложить — 818$е ракИта; улуч-
шить — рагетакз умыться* — сов. в. к «мыться».
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3. ]’иигсlе: ]’ииг(lе апбта — добавить, прибавить; ]иигде азlи-

ша — подойти.
4. ]агеlе: ]аге!е ]бисlта — догнать; ]аге!е тбИета — обдумы-

вать; |аге!е рапта — разузнать, выведать; ]’агеlе уаа!ата —

приглядывать; ]‘аге!е Iе§ета — подделывать.

5. кааза: кааза !ипс!та — сочувствовать; кааза Iббlата — со-

трудничать; кааза Iа*иlта — подпевать; кааза ттета —

пойти вместе; кааза убlта — взять с собой.
6. ктт: ктт рапета — закрыть; ктт кеегата — завинчи-

вать; ктт казуата — зарастать; ктт йаагата — схватить.

7. кокаlе: коЬаlе зааЬшпа, ]'бис!та — прибывать; коИа!е уебагпа,
Iоогва — привозить; коЬа!е Iоlте!ата — доставлять.

8. кокки: кокки аз(ита — собраться; кокки рапета — сложить;
кокки зМита — связать; кокки агуата — подсчитать.

та — разгрузить.
15. реа!е: реа!е ранета — наложить; реаlе гпаапша — намазать;

реа!е Iипдlта — нападать; реа!е Игната — надписать;

реаlе екИата — надстроить; реа!е кшша — приставать.
16. пп&1: пп&l збИгпа — объехать; пп§l уаа!ата — осмотреться,

9. зккнпа — привязывать; кааИта — при-

цеплять; епеве роо1е 1бтЬата — притянуть, привлечь;

кй1&е рии!иша — дотронуться.
10. 1аЫ1: 1аЬН каеуаша — разрывать; 1аЬН пббртта — расстё-

гивать; 1аЫ1 — раскрывать, открыть; 1аЫ1 кеега-
ша — отвернуть; кй1]ез! 1аМ1 Ивкита — оторвать.

11. 1а1аИ: ШаИ рПдита — разбросать; 1а!а11 рикиша — раз-

веять; 1а1а11 вбИта — разъехаться; 1а1аН — раз-

литься; 1а1а11 вааёша — разослать.
12 1бри1е: 1ори1е унта — закончить; 1бри1е ]'5ис1та — закон-

читься.

13. 1аЫ: 1аЫ — прочитать*; 1аЫ 1б1ката — прорезать;

14.

1аЫ киккиша — провалиться; 1аЫ е1аша — пережить; 1аЫ

кгпрзи1ата — перечеркнуть; 1аЫ рббеша — переболеть; 1аЫ

1бб1ата —разработать; 1аЫ зб1таша —разругать; 1аЫ рекз-
та — избить; 1аЫ каа1ита — обсудить.
така: така уб!та — снимать (одежду); така к1зкита —

сорвать; така аз1ита, а11а тшета — сходить (вниз); така

рата — отставать; така зигита — подавить; така кй1уа-
та — посеять*; така — вычеркнуть; така аг-

уата — вычитать; така 1азкта — расстрелять; така 1аасй-

оглянуться.
17. $18§е: 8188е аз1ита — входить; 818зе — вдыхать;

8’8зе ,1йШата — включить; 8188е каз1ша — обмакнуть; 8188е

рнгата — окружить; 8188е 051та — закупить; 818зе рак-
к1та — запаковать; 8188е уарша — погрузиться.

18. апбгпа — возвратить; (а&аз! 1и1еша — возвра-

титься; (а&аз! азШша — отступить; (а&аз! Шккатпа — откло-

нить; отвергать; кюМгпа — удержать.
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24 й!е: й!е апбгпа — передать; й!е Ьйррата — перепрыгнуть;
и!е коогташа — перегружать; й!е е!ата — пережить; й!е

ршзктпа — обсыпать; йlе уаlата — обливать.

25. йтЬег: йтЬег кlГ]'и(ата — переписать; йтЬег еИИата — пере-

строить; йтЬег Ыпбагпа — переоценить; йтЬег ттета — об-

ходить; йтЬег рнгата — окружить; йтЬег рбlппта — об-

вить; йтЬег кщипбата — преобразовать.

(К § 14.) Перевод эстонских сложных слов

на русский язык.

Эстонские сложные прилагательные переводятся на русский
язык также сложными прилагательными: Iбдубlтеlте — трудо-
способный, Iегауао!заНпе — остроконечный.

Эстонские сложные существительные переводятся на русский
язык различными способами:

19. 1а18: 1а1з риИиша — надуть (воздухом); 1а18 привата — на-

вешать; 1а«8 к1Г]'и1ата — исписать.

20. уа8(и: уаз1и гаак1гпа — противоречить; уаз!и 8е18ша — проти-

востоять; уа8(и ка]ата — отозваться; уа8(и рбгкаша — на-

толкнуться: уаз1и какката — сопротивляться.
21. уа!]’а: уаЦа рокзгпа — выбегать; уаЦа 1епдата — вылетать;

уаЦа кисита — вызывать; уаЦа апдта — выдавать, изда-

вать; уаЦа уаПта — выбирать, избирать; уаЦа агуагпа — ис-

ключать; уаЦа — раздавать.
22. ага: ага гптеша — уходить; ага упта — унести; ага такз-

та — уплатить; ага апбша — отдавать; ага кисита — ото-

звать; ага уб1та — отнимать; ага пккигпа — испортить; ага

аигшпа — испаряться; ага екз1та — заблудиться; ага кее-

1атпа — запретить; ага кшуата — высыхать; ага пеебгпа —

проклинать.
23. й!ез: й!ез Iепбата — взлетать; й!ез кйпйта — вспахать; й!ез

еЬката — выстроить; й!еs казуа!ата — вырастить; йlез ки-

]’иlата — записать; й!ез кеегата — завести; й!ез зиlа(ата —

расплавить; йlеs раlзlеlата — распухнуть; й!ез киЬита —

призывать.

1) Чаще всего сочетанием существительного с

согласованным прилагательным: пооггпеез — моло-

дой человек; — прямая линия; 1аз1еаес1 — детский сад.

2) Реже: сочетанием существительного с су-

ществительным: 1е1уа1йкк — кусок хлеба, Ьешакоогегп —

воз сена (часть целого), Напдизгшшзкегшт — Министерство
просвещения (заметьте обратный порядок слов по сравнению с

эстонским).
3) Сложным словом: уаауе1уез1‘шк — сероводород (два

предмета); ]аа1бкки]а — ледокол, ]аатшек — ледоход (предмет
и действие).

4) Сложносокращёнными словами: Иппапби-

корщ — горсовет, 1бб(ази — зарплата.
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ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ.

(К § 16.) Разряды существительных по значению

и образование существительных.

нарицат* с о б с т в.

I

одушевлённые: брат, конь I Виктор
неодушевлённые: стол, гора | Казбек

единичные

<
явления: гроза, рассвет
отвлеч. признаки: смелость, молодость

отвлеч. состояние: радость, сон

отвлеч. действие: движение, открытие

Суффиксы существительных.

а) Названия людей по их действиям, профессиям
-тель: председатель, изобретатель;
-ник: лыжник, озорник;

-чик, -щик (-льщик): разведчик, бурильщик;
-ец (-вец): беглец, продавец;
-ч, -ач: ткач, трубач, скрипач;
-ак, -як: вожак, рыбак, моряк;
-ок: игрок, ездок, ходок, едок;

-арь: токарь, пекарь.
Обычно с оттенком порицания

-ун: крикун, хвастун, лгун, шалун, болтун.
Международные суффиксы (они шире используются в рус-

ской языке, чем в эстонском):
-ик: академик, химик, историк;

5) Существительным с суффиксом: уапатее» —

старик (возраст); — сапожник (профессия); {еекапп —

чайник, зоо1а(ооз — солонка (предметы домашнего обихода);
— спальня, уббгаз(ета]а—гостиница (помещение);

уа81ка11Иа — телятина, зеаИйа — свинина (сорта мяса).
6) Простым существительным: У11]'ареа — колос,

киШпокк — скворец, кййпагпикк — локоть.

Г'

собирательные
без суфф.: отряд, стая

суфф.: человечество, сырьё
С

\ вещественные — воздух, вода, глина, железо
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-ист: тракторист, моторист, социалист, коммунист; от русских
слов: связист, баянист;
-тор: агитатор, авиатор, директор, скульптор;
-ант, -ент: квартирант, эмигрант, оккупант; студент, оппонент;

-(и)онер: революционер, пенсионер, коллекционер.

б) Названия людей по национальности и месту.

-анин, -янин: англичанин, северянин, южанин;

-ин: татарин (мн. татары), болгарин, грузин;
-овчанин: ростовчанин, харьковчанин, горьковчанин;

-ец: японец, ленинградец;
-ич: москвич, пскович, костромич.

в) Названия людей по их признаку.
-ак (-як): толстяк, добряк, бедняк, здоровяк, чудак;
-ач: силач, бородач;
-ец: мудрец, скупёц, глупец, упрямец, красавец;
-ик: боевик, строевик.

г) Названия неодушевлённых предметов.

-ло, -лка, -льник, -тель (со значением орудия, прибора, маши-

ны): мыло, шило (паазке!), сеялка, молотилка, паяльник

(]оо(еко!Ь), будильник, двигатель, глушитель, громкоговоритель,

зерноочиститель и др.
-ник, -ница (со значением сосуда, помещения): молочник, чай-

ник, соусник, коровник, свинарник; сахарница, перечница, боль-

ница.

-ня (-льня, -арня), -ище (-лище, -льбище): спальня, читальня,

пекарня; училище, стрельбище, кладбище, пастбище.
-ок, -ина, -ка (со значением предмета — результата действия):
набросок, слепок, отрезок, обломок, отросток, моток; впадина,

морщина, царапина; выдумка, записка, связка и т. д.

д) Собирательные существительные.

-няк (со значением вида деревьев): ивняк, дубняк, сосняк, бе-
резняк и т. п. Однако: ельник, осинник.

-ика и -ина (в названиях ягод): земляника, черника, ежевика

(кИзешигаказ); малйна, калина, рябина и др.
-ьё (]'о) от С и П: звери — зверьё, ворона — вороньё, тряики —

тряпьё, сырой — сырьё, старый — старьё.

е) Отвлечённые существительные.

Со значением действия:
-ок (род. -ка): прыжок, прыжка; гудок, скачок, рывок, толчок

и т. д.

-ство: братство, равенство, родство, сходство; хвастовство, воров-
ство, озорство и др.;

-(ь)ба: ходьба, стрельба, молотьба, свадьба и др.;
-ка: чистка, варка, кройка, прогулка и др.;
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-знь (со значением процесса и состояния): жизнь, болезнь,
боязнь и др.

Со значением признака (свойства):
-ота: чернота, высота, красота и др.
-ина: глубина, ширина, седина и др.
-изна: белизна, желтизна (но: дороговизна, дешевизна).

Сильно распространён также суффикс -ция, переделанный из

международного суфф. -цион- (в эст. -Ыооп; он сохранился в

прилагательных: лекционный); этот суффикс обозначает дейст-
вия, учреждения и др.: революция, лекция, секция, организация
и т. п.

2. Суффиксы лица женского пола.

-ец

-ин

-ец

-ец

-ник

(-тель)
-чик

щик

-ец

(■ун)

-ка

-ка

-ка

-енка

-янка

-ица

-ица

-ница

-тельница

-чица

-щица

-иха

-чиха

-ья, -унья
-иня, -ыня

-ша

-есса, -ис

Примечание

делегат — делегатка, артист — артистка, зем-

ляк — землячка, пастух — пастушка.

эстонец — эстонка, комсомолец — комсомолка,

незнакомец — незнакомка; так же голубь —

голубка.
армянин — армянка; южанин — южанка,

француз — француженка, монах — монашенка,

китаец — китаянка, беглец — беглянка (грек —

гречанка).
мастер — мастерица, фельдшер — фельдшерица;

лев — львица; медведь — медведица.

певец — певица, жнец — жница, красавец — кра-
савица.

ученик — ученица, виновник — виновница, работ-
ник — работница.

учитель — учительница, житель — жительница.

докладчик — докладчица, купальщик — купаль-

щица.

сторож — сторожиха, трус — трусиха; так же —

слон — слониха; пловец — пловчиха, купец —

купчиха.
гость — гостья, шалун — шалунья, лгун — лгунья,

герой — героиня, князь — княгиня, раб — рабы-
ня, гусь — гусыня,

кондуктор — кондукторша, кассир — кассирша,
поэт — поэтесса, инспектор — инспектриса.

.
Единичные случаи: старик — старуха, толстяк —

толстуха. 2. Сущ.-ые мужск. рода, обозначающие профессии и долж-

ности, употребляются и по отношению к женщинам: врач Иванова, фин-
инспектор Попова и т. п. 3. Названия самок животных образуются при

помощи тех же суффиксов женского пола (-ица, -ыня, -ка): лев

львица, слон — слонйха, гусь — гусыня, голубь — голубка.

Суффикс Суффикс
С примерыС мужск. р.

женск. р.
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3.

Суффиксы
и

род

существительных.

а)

Суффиксы
единичных
неодушевлённых

существительных.

мужской
род.

средний
род

женский
род

-ик

—рыжик,
боровик

-ло

—мыло,
шило,
светило

-ка

(-ок)
—винтовка,

кладовка

-ник

—чайник,
градусник,

-МО

—письмо,
бельмо

-лка

—сеялка,
косилка

-льник

—паяльник,
будильник

-во,
-ево

—пиво,

топливо,
кружево
-овка

—спецовка,
путёвка

-ОВИК

—черновик,
грузовик
и

др

-лище

—хранилище,
училище

-ица
—больница

-тель

—двигатель,
глушитель

-бище

—стрельбище,
пастбище

-ница

—сахарница,
пепельница

-ок

(-к)

—отрезок,
обрубок

-ина

—соломина,
жемчужина,

-ак

—пятак

баранина

-ец

—резец,
рубец

-ня

(-льня)—пекарня,
спальня

купальня

б)

Суффиксы
отвлечённых

существительных.

-6к

(-к)

—прыжок
(прыжка),

гудок

-СТВО

—руководство,
творчество
-ость

(-есть)—смелость,
бодрость,

-ёж

—делёж,
платёж

-ие

—условие,
усердие

свежесть

-аж

—монтаж,
инструктаж

-ье

—веселье,
ненастье

-ота

—быстрота,
теплота

-изм

—социализм,
туризм,
пла-

-ние

—знание,
собрание

-ина

—тишина,
ширина

неризм

-ение

—движение,
учение

-изна
—новизна,

желтизна

-тие

—занятие,
открытие

-знь

—жизнь,
болезнь

-ствие

—путешествие

-ня,

-отня—возня,
беготня

-ка

—варка,
чистка

ч

-овка
—ночёвка,

голодовка

-ёжка
—кормёжка,

бомбёжка

-ба

—ходьба,
молотьба

-ица

—разноголосица,
метелица

-ия

—химия,
история

-ция

—лекция,
дикция

-ура
—корректура
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** Бесприставочные сущ-ные с суфф. -к женского рода имеют ударение
не на последнем слоге: горка (горки), варка, гонка и др.

1. Уменьшительно-ласкательные суффиксы.

-ик — карандашик, флакончик
(-чик)
-ок — сынок, дружок, голо-

сок, волосок

воробей — воробушек
(и воробышек)

В именах собственных (мужск,
-енька, -емка, -ушка, -юша — 1
Манечка, Володечка, Васенька; 7

Ванюша.

В существительных среднего

к. и женск. рода):
Петенька, Зоенька, Варенька,
Аннушка, Марфуша; Катюша,

рода

4. Перечень наиболее употребительных неодушевлённых
и отвлечённых существительных с суфф. -ок (-к)

мужского рода *.

1. Бесприставочные
(ударение на последнем

слоге) **

Гудок, гудка (мн. ч. гудки)
кивок

прыжок

рывок
свисток

скачок

толчок

щелчок

2. Приставочные
(ударение не на последнем

слоге)

беспорядок
достаток подарок

заморозок подбородок
заработок посёлок

набросок - поступок
недостаток проступок
обломок свёрток
отрезок снимок

отросток список

перелесок убыток

* Существ, ж. р. с суфф. -к (-ок) значительно больше.
** Бесприставочные сущ-ные с суфф. -к женского рода имеют ударение

(К § 17.) Оценочные суффиксы.

Мужской род Женский род

-ек — кусочек, замочек

-очек (из ок + ек), -ичек (из
ик + ек) — дружочек,
ножичек

-ец — братец, морозец
Особо заметить:

-ка — рамка, печка

-очка — вазочка

-инка — пылинка

йца — сестрица, лужица
ичка — сестричка, плотичка

енька — маменька, реченька
ушка — матушка, головушка

Особо заметить:

лестница — лесенка
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суффиксы -ко, -ышко, -юшко, -цо, -ецо, -ице, -ёчко: ведерко,
облачко, пёрышко, яичко; полюшко, горюшко; зеркальце,
деревцо, письмецо, креслице; словечко, местечко, крылечко.
Особо запомните: платье — платьице; окно — окошко, лицо —

личико, плечо — плечико.

2. Увеличительные суффиксы.

Суффикс -ище (от существительных мужск. и ср. рода) и

-ища (от существительных женск. рода) обозначает огромные

размеры предмета: великанище, волчище, бородища, ручища,
веслище.

Этот суффикс часто употребляется в сказках.

3. Пренебрежительные суффиксы.

Суффикс -ишка присоединяется к словам женского рода и к

одушевлённым существительным мужского рода; суффикс -ишко

присоединяется к неодушевлённым словам мужского рода и к

словам среднего рода. Эти суффиксы обозначают пренебрежи-
тельное отношение к предмету: неважная землишка; ветхий

домишко; ах ты лгунишка! Так же: мальчишка, письмишко,

городишко, заводишко и т. п.

В некоторых существительных суффикс -ишка имеет ласка-

тельный оттенок: братишка, сынишка, шалунишка, плутишка.
Суффиксы -онка, -ёшка образуют слова с презрительным

значением от существительных женского рода: избёнка, лоша-

дёнка, бумажонка, рыбёшка. Однако в слове «сестрёнка» этот

суффикс имеет значение ласкательное.

(К § 19.) 1. Существительные, употребляемые в русском
языке только в единственном числе.

Овощи (]иигуП}асl):
Единичные:

(таг]ай):

земляника — теlзатаазlкасl

клубника — аебтааBlкасl

черника — тизНкас!

Собирательные:
Ьегпеб — горох
81Ьи1ас1 — лук
каг(и! И — картофель (м
паепс! — репа
кааПкад — брюква

— морковь (ж.)
гесИзес! — редиска

Ягоды

йкз кегпез — горошина
йкз 81Ьи1 — луковица
йкз каг1и! — картофелина
йкз паепз — репка
йкз — морковка
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Названия овощей — единич-

ные С:

Названия фруктов — единич-

ные С:

2. Существительные, употребляемые в русском
языке только во множественном числе.

1) Некоторые вещественные существительные.

а) Со значением массы, вещества: сливки, щи, чернила, духи,
белила, румяна, дрожжи, дрова (р. п. дров).

б) Со значением остатков или отбросов (]’аНзеб): опилки

(заериги), очистки (гооктеб), подонки, помои (зоlк).

2) Существительные, обозначающие парные и сложные

предметы, а также некотор.действия

(при единств, числе в соответств. эст. словах).

кеП — часы

заап — сани

кеlк — салазки

— дровни
кик — качели

казlрии — перила

огаз

морожка — тйгакад

малина — уаапкас!

калина — 1осЦариитаг]ас1
рябина — р1Ыакатаг]‘ас1
смородина — 8бз1га(1

крыжовник — каги8таг]'ад
виноград — уппатаг]ас1

огурец — огурцы

помидор — помидоры
боб — бобы

арбуз — арбузы
дыня — дыни

тыква — тыквы

яблоко -
— яблоки

груша — груши

абрикос — абрикосы
персик — персики
слива — сливы

вишня — вишни

черешня — черешни

уагау — ворота

(уагауад) (р. п. ворот)
таарби — недра

(р. п. недр)
— припасы

гака — деньги

гакапдиз — финансы
1ее1е8аа1тте — проводы
азкеЫиз — хлопоты

— всходы

югазеб)

(р. п. перил)
капдегаат — НОСИЛКИ

Нкк!гт$гаат — пяльцы

гека
— вилы

— грабли



(К §§ 20 —23.) Склонение существительных.

1. Типовые падежные окончания существительных.

1. Твёрдыми основами мы будем называть основы на твёрдые соглас-

ные, кроме г, к, х и шипящих. Окончания существительных с твёрдыми
основами (-а, -ы, -е, -у, -ой, -е; -ы, -ам, -ами, -ах) являются типовыми.

2. Склонение существительных с основой на г, к или х отличается

только тем, что вместо ы (в род. п. ед. числа и в именительном п. мн. ч.)
пишется и произносится и: руки — руки, так же: ноги, мухи.

3. В существительных с основой на ц в безударных окончаниях твор.

падежа ед. числа I и II склонения и род. падежа мн. числа II склонения

мужского рода вместо о пишется е; однако произносится задний неясный
гласный звук (э): улицей (Э1), пальцем (эт), сердцем (ат), пальцев (э!)
Под ударением в этих окончаниях пишется и произносится о: лицом, концов.

4. Основы на шипящие имеют обе описанные особенности (п. 2 и 3):
а) вместо ы после шипящих пишется и; при этом после ш и ж произносится

ы: груши, Серёжи, задачи, ножи, плащи;

б) в безударных окончаниях творит, падежа вместо о пишется е (но произ-

240

склонений,2. Гласные буквы в разновидностях
зависящих от типа основ.

1 Твёрдые основы а У О ы е

2 Основы на г, к, х а у О и е

3 Основы на ц а У 6/е ы е

4 Основы на шипящие а У 6/е и е

5
Мягкие осн. и осн.

на ]
я ю ё/е и е

6 Основы на -ий (и+]) я ю е и и

Разъяснения к типам основ существительных.
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носится после ж и ш передний неясный звук 1): с грушей, с Серёжей, с

пищей; с мужем, с плачем, училищем.
Но: душой, ножом, плечом.

5. В существительных с мягкими основами (т. е. с основами на мягкий

согласный) в окончаниях пишутся йотованные гласные (я, ю, е, ё) и и. Мы

знаем (ср. § 2), что гласная буква я после согласной обозначает гласный

звук а и мягкость предыдущего согласного, гласная ю обозначает гласный

звук у и мягкость согласного и т. д. Следовательно:
земля = земль (мягкая основа) 4- а (окончание); так же:

землю =земль 4. у; землёй =земль -р ой и т. д.

Таким образом, склонение разновидности «земля» отличается от типовой

разновидности («стена») только мягкостью основы, окончания же (в устной
речи) у неё те же, типовые (кроме и вм. ы); однако и и ы близкие, родст-

венные звуки. В родительном падеже множественного числа «земёль» нет

окончания; ь обозначает мягкость основы и не является окончанием (ср. при-
лагательное «земель-н-ый»).

6. В существительных с основой на ] («змея — 2те)-а) также в окон-

чаниях пишутся йотованные гласные; однако здесь они обозначают два

звука: ] принадлежит основе (ср. «змей-к-а»), а гласный звук входит в окон-

чание: змея =змей-ра; змеи= змей-|-и; змею= змей4-у и т. д.

В родительном падеже множ, числа I скл. и II скл. ср. рода (змей, ружей)
окончание нулевое; то же и в им. падеже ед. числа (край, бой) в С мужского
рода.

7. В существительных типа линия, партия, Мария (с основой на -ий:

линий 4-а) имеется (в отличие от предыдущего разряда) одна особенность:

в дательном и предложном падежах единственного числа в окончании пи-

шется не -е, а -и: «подошёт к линии», «стою на линии». И в этой разновид-
ности в форме родительного падежа множественного чиста окончания нет:

й принадлежит основе: ср. «партий» и прилагат. «партий-н-ый; ср. также

артиллерия =артиллерий-ра — артиллерий-ск-ий.

3. Особенности в склонении существительных.

Наиболее употребительные С мужск. рода II скл., образующие
дополнительную форму родит, п. ед. ч. на у:

а) Существительные вещественные:

С ударением на окончании (гл. обр. с осн. на -к)- песку,

кипятку; также уменьшительно-ласкательные: чайку, кофейку,
сахарку, медку.

б) Существительные собирательные:
народу, лёсу, хворосту, хламу, сору.

в) Существительные отвлечённые:

Много было: крику, шуму, разговору и др.

гороху винограду квасу бензину воздуху

луку изюму морсу керосину дыму

хрену уксусу соку спирту снегу

перцу шоколаду лимонаду мелу

маку сахару чаю пороху

жиру
’

сыру ситцу

рису мёду шёлку
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В устойчивых (фразеологических) сочетаниях:

Прибавь ходу (шагу)! — Иза затти!

Нагнал страху

Придал весу
Наделал шуму
Спуску не даёт
Не подал виду

— е! аппа агти

— е! Iеlпиб уаl]’а

С предлогами: Говорю без умолку. Хохотали до упаду. Нуж-
но до зарезу. Беседовали с глазу на глаз.

Ждём с часу на час.

4. Наиболее употребительные С мужского рода II склонения,

образующие разновидность предложного падежа на -у.

Формы местного падежа на -у встречаются также в некото-

рых словосочетаниях:

Держать на весу (пррцуаз азепсПз Исндта).
Хватать (подхватывать) на лету (Iеппиl, Iеппиll)
Решать на ходу
Быть на виду (паМауа!).
Быть в цвету (бИзегпа).
Жить в ладу (йкBгпееlзеll).
Принимать больных на дому (епба ]'иигез кобиз).
В кругу родных (ошазlе зеаз).

— рат каг1та
— 168118 {аЫзизе
— кага

Дал маху (ошибся) — е1 заПипиб р1Ыа
Толку нет. Мало толку — ро1е то1е1

Конца-краю нет е1 о!за ааг!

Отбою нет — е1 аппа таЫл
Нет ни слуху, ни духу — ро1е к!рри кбрри кииШа

На лбу на мосту в полку
в глазу в порту на посту
на носу на борту в ряду
во рту на балу в бою

на боку — в дыму
— в плену

на полу в лесу —

на шкафу во мху на Дону
в тазу на суку в Крыму
в углу во рву в Клину
на краю на берегу —

в хлеву в пруду в 1960-м году
на току на льду в третьем часу
на возу в снегу —
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Цветы (ед. ч. цветок) — Шlеб
Хлебы — Iеlуаб
счёты — агуеlаиб
пбясы — убб(теб
мехи — (Bера)lббк
проводы — зааlтте

пропуски — Iйп§аб
ордены (рыцарские) — огбиб

образы — ки]’иб

цвета (ед. ч. цвет) — уагуlб
хлеба — (Iега)уlН
счета — агуеб

пояса — уббб

меха — кагизпаЬк

провода — рМтеб
пропуска — раазтеб
ордена (награды) — огбетб

образа — Iкоотб

7. Наиболее употребительные С м. и ср. р. с суффиксом ]’
в основе множественного числа.

5. Перечень наиболее употребительных С м. р. II скл.,

образующих форму им. п. мн. числа на -а (ударное)..

Парные предметы: Прочие предметы:

глаза черепа поезда
бока дома тормоза
рога города штемпелй

рукава корпуса паспорта
берега флигелй колоколЛ

буфера катера тополя

жернова паруса
якоря
снега

леса

луга
номера

Единично-
отвлечённые и др.:

Одушевлённые:

века учителя сторожа
вечера профессора повара
холода директора слесаря

адреса
голоса

доктора
фельдшера
кондуктора
мастера

тенора

6. Перечень С, в которых формы им. п. мн. ч. на -а и на -ы

имеют различное словарное значение.

Мужск. р. Мужск. р. одушевлённые:
неодушев- . Сред, род: (род. п. мн. ч. (род. н. мн. ч.

лённые: -ьев) -ей)

стулья

(стульев)
сучья

крылья

(крыльев)
перья

братья
(братьев)
зятья

друзьй
(друзей)
мужьй

крючья деревья
кумовья князья

колья полёнья сыновьй

колосья звенья
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С разными значениями: зубы «Кумовья» и «сыновья» с

и зубья (в технике), листы вставкой -ов.

(бумаги) и листья (на дере-
ве); корни (дерева) — коренья
(для супа).

8. Наиболее употребительные С с признаком ед. числа -ин.

Обычный тип: им. п. ед. ч. а р м я н й н, им. п. мщ ч. армяне,

род. п. мн. числа армян.
Так же: англичанин, датчанин, киевлянин, харьковчанин,

южанин, северянин и др.

Без суффикса -ан (-ян): им. п. ед. ч. грузин, им. п. мн. ч. —

грузины, род. п. мн. числа — грузин (суфф. -ин сохраняется во

мн. ч.).
Так же: мордвин, осетин.

9. Склонение существительных, употребляемых только

во множественном числе.

С, употребляемые только во множеств, числе, не различаются
по родам, т. к. ни прилагательные, ни формы прош. вр. глагола

не имеют родовых различий во множ, числе и, следовательно,
согласования в роде здесь быть не может. По окончаниям им. и

род. п. эти С можно разбить на 4 группы:
1. Им. падеж -ы, род. падеж — (=1 скл.):
а) тип: вилы, вил, вилам, вилами... ; ножницы, оковы и др.
б) тип: носилки, носилок, носилкам.

.. ; сливки, сутки, опилки,

прятки и др. Особо заметить: деньги — денег.

2. Им. падеж -ы, род. падеж -ов (=ll скл. мужск. рода):
а) тип: весы, весов, весам...; часы, очки, мостки, щипцы и др.
б) тип: обои, обоев, обоям.

.. ; побои, помои.

3. Им. падеж -а, род. падеж — (= II скл., ср. рода):
тип: ворота, ворот, воротам...; чернила, белила, дрова.
4. Им. падеж -и, род. падеж -ей (= 111 скл.):
а) тип: клещи, клещей, клещам...; кудри, сени.

б) тип: ясли, яслей, яслям... ; гусли, будни (но: на буднях);
Особо заметить: грабли, грабель, а также — граблей.

Фразеологические сочетания с С только множ, числа:

Ползать на четвереньках, сидеть на корточках, вести лошадь

под уздцы; быть у кого-нибудь на побегушках.

10. Несклоняемые существительные.

Не склоняются в русском языке:

1. Иноязычные существительные нарицательные, оканчиваю-

щиеся на гласный (кроме -а): депо, динамо, пальто, радио, ки-



но, домино; кафе, купе, фойе, шоссе; жюри, пари, шасси, такси,

колибри; меню, кенгуру, какаду и др.
Их падежное значение (а также значение числа) узнаётся по

контексту (т. е. по окружающему тексту): так, в предложении
«Все дети были в тёплых пальто» С «пальто» имеет грамматиче-
ское значение предложного падежа множественного числа, а в

предложении: «Я купил себе пальто» — то же С имеет значение

винительного падежа единственного числа.

2. Иноязычные географические названия, фамилии и имена,

оканчивающиеся на гласные (кроме безударного -а): Осло, То-

кио, Кале, Тбилиси, Вильянди, Баку, Тарту, Йошкар-Ола и др.;
Гюго, Гёте, Гарибальди, Золя, Таммсааре, Вильде, Вааранди
и др.; Уно, Ааду, Вирве.

Собственные имена: Африка, Италия, Нарва, Лидия Койдула
и т. п. склоняются по I склонению.

3. Имена и фамилии женщин, оканчивающиеся на соглас-

ный: Кармен, Рут, Эстер, Элен; Аустер, Зегерс, Нерис, Войнич
и др.

Примечание. Мужские нерусские имена и фамилии на соглас-

ный звук склоняются по II скл.: напр., «Весна» Оскара Лутса.

4. Русские фамилии, получившиеся из форм род. п. мн. ч. имён

прилагательных: Чутких, Седых и т. п. и украинские на -нко:

Шевченко, Франко.
5. Сложносокращённые слова (буквенные сокращения): РТС,

ЭССР и т. п.

11. Ударение в именах существительных.

В каждом склонении различается несколько типов по месту
ударения: 1-м типом во всех склонениях мы будем называть

устойчивое (постоянное) ударение на основе: липа, липы, липе,

липу, липой
...

Мн. ч. — липы, липам ит. д.;
2-м типом — устойчивое ударение на окончании: статья,

статьи... статью; Мн. ч. — статьи, статей, статьям ит. д.

Примечание. Во II скл. (мужского рода) форма именительного
падежа ед. числа имеет нулевое окончание и потому ударение в этой

форме падает на основу: стол, стола, столу; мн. ч. — столы, столов, сто-
лам и т. д. То же в форме род. п. мн. числа некоторых существительных
женского и среднего рода: черты (ропес!), чёрт, чертам; слова, слов,
словам и т. д.

К остальным типам принадлежат существительные с перехо-
дящим ударением (т. е. с ударением, которое меняет своё место

при склонении).

Первое склонение.

1- тип. Все существительные с ударением на основе в им. п.

ед. ч.: книга, комната, дорога, учйтельница и т. д.
2- тип. Небольшая группа: статья, ступня (]аlа!аЬа),

24.5



246

стопй, Зерта, мечта (форма род. п. мн. ч. от слова «мечта»

неупотребительна).
3-й тип. Ударение в ед. числе на окончании, во мн. числе —

Так же: сестра, жена, вдова, сирота,
семья; свинья, лиса, сова, стрекоза; игла,

струна, пила, коса, дуга; страна, трава,
роса, гроза; война, беда, нужда; игра,
глава и некоторые другие.

'4-й тип. Ударение на основе только в им. и род. п. мн. числа:

Так же: губа, слеза, борозда, полоса;

от существ, «волна» — дат. п. (и след.)
мн. числа — волнам и волнам, о волнах

и о волнах.

5-й тип. Ударение в ед. числе на окончании, кроме вин.

падежа; во мн. числе в им.-вин. и род. падежах на основе, в

остальных падежах на окончании:

Второе склонение, мужской род.

1- тип. Большинство слов, в том числе все приставочные и

сложные: отчёт, отчёта, отчёту; мн. ч. — отчёты, отчётов, отчё-

там и т. д. Так же; вход, вывоз, пароход, пылесос и др.
2- тип.. Многие непроизводные и суффиксальные существи-

тельные: врач, полк, враг; стол, двор, плащ, ключ, нож, винт,

бинт, мяч, хвост, кулак, рукав; скот, бык, ёж; труд, ум, след,

вред, луч; песок (песка), замок, горшок, ковёр, щенок, птенец,

огурец, кирпич, шалаш, корабль, маяк, багаж.
Так же большинство существительных с суффиксами: -ак,

-ок, -ец, -ик и др.: рыбак (рыбака); моряк, стрелок (стрелка),
молоток; кузнец, боец (бойца); старик, печник и др.

Примечание. В С 2-го типа «конь», «червь», «гвоздь» ударение
в им. и. мн. числа на основе: конь, коня; кони, конёй.

на основе:

коза козы

козы коз

козе козам

козу и т. д.

свеча свечи

свечи Свеч

свече свечам

свечу и т. Д.

рука Руки Так же: нога, щека, доска, гора; го-

руки РУК лова (мн. ч. — головы, голов); так же:

руке рукам сторона, борода, борона.

Руку И.

рукой руками
о руке о руках

Примечание. 1. В С спина, зима, душа, земля — ударение во

мн. ч. во всех падежах на основе: спина, спины, спину; спины, спин, спи-

нам и т. д.

Примечание. 2. В существительных I склонения 3-го, 4-го и 5-го
типа ударения род. п. ед. числа отличается от им. п. мн. числа местом

ударения: «Сено для козы» — «Пришлй козы».
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3-й тип. Ударение в ед. числе на основе, во мн. числе на окон-

чании:

нос носы

носа носов

* носу носам

носом и т. д.

1) Большинство существительных, имеющих окончание -у в

пр. п. с предлогами в и на на вопрос где?: мост (на мосту), шкаф,
воз, шар, таз, круг, хор, ход, час, шаг, бой и другие.

2) Существительные, имеющие окончание -а в им. п. мп. чис-

ла: бок, глаз, дом, лес, луг, край и мн. другие.

Примечание. Сюда же относятся все полногласные с ударением
на первом слоге: берег, голос, холод и др.

4-й тип. Ударение на основе-в ед. ч. и им. п. мн. числа; в

косв. падежах мн. числа ударение на окончании:

1- тип. Почти все производные (суффиксальные) существи-
тельные: знание, занятие, жилище, общество, средство и др.

2- тип. Существительные: существо, торжество.
3- тип. Ударение в ед. числе на основе, во мн. числе на

окончании (кроме род. п., где окончание нулевое):

торые другие.
Примечание. У существительных ср. рода 3-го и 4-го типа уда-

Третье склонение.

1- тип. Большинство существительных 3-го склонения.

2- тип. Отсутствует.

зуб
зуба

зубы Так же: локоть, ноготь, стебель, кй-

зубов рень, гость, волк, гусь, голубь, лебедь;
зубу зубам и т. д. камень, уголь, слог.

Второе склонение, средний род.

место места Так же: слово, дело, право; сердце,
места мест тело, стадо, облако, зеркало, войско и

месту местам и т. д. некот. Другие.

4-й тип. Ударение в ед. числе на окончании, во мн. ч. на

основе:

лицо лица Так же: окно, ведро, ребро, бревно,
лица лиц весло, седло, колеей, перо, ружьё, коль-

лицу и т. д. цо, письмо, стекло; число, звено и неко-

рения род. п. ед. числа отличается от им. п. мн. чиста местом ударения:
«нет места» — «вот наши места»; «нет окна» — «вот наши окна».
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3-й тип. Ударение на основе в ед. ч. и в им. п. мн. числа; в

косв. падежах мн. числа — на окончании:

Сказанного выше об основных значениях русских падежей
недостаточно для правильного цх употребления; необходимо учи-
тывать и следующие особенности в употреблении падежей.

Примечание. Здесь даются только некоторые, чаще встречаю-
щиеся, особенности в употреблении падежей; более подробно это осве-

щается в синтаксисе.

Мlгпеl:ау не всегда переводится по-русски именительным паде-

жом. Если в форме Пlшеlау выражено прямое дополнение (81Ы-
Нз), он переводится по-русски винительным падежом:

Аппа тиПе зее уПllк
Бее гаата! оп уа)а IаЫ

Iи§еба

— Дай мне эту тетрадку.
— Надо прочесть эту книгу.

теки.

Отаз(ау, зависящий от существительного, всегда переводится
родительным падежом: уеппа гаагпа! — книга брата; й!езапбе

IаЬепсlатте — решение задачи.

oтазlау, зависящий от глагола (со значением законченности

действия), переводится винительным падежом:

ним падежом:

грибов; Уаlа уеП — Налей воды;

2) если зависит от глагола «е1 о1е»: Миl е! оlе гаата(и! —

У меня нет книги;

кость кости Так же: мать, дочь, дети; лошадь,
кости костей мышь; вещь, печь, кисть, бровь; сеть,
кости костям и т. д. цепь; ночь, тень, часть, дробь и некото-

рые другие.

(К § 24.) Особенности в употреблении русских падежей
(сопоставительно с эстонскими падежами).

ОрЛазеб 1иПЛ кокки, е1 рШибМи кауа 1аЫ —

Ученики собрались, чтобы обсудить программу вечера.

Тоо — Принеси книги из библио-

Ма 1акепс1а81п ГПезапде — Я решил задачу.

Ко111оо8П1кис1 ког1з1аз1с1 уП]а-
8аа§1 - Колхозники убрали урожай.

зависящий от глагола, переводится обычно .винитель-

ОрИазеб к1Г]'и1:ауас1 к1г]апс1И — Ученики пишут сочинение.

Озаз(ау переводится родительным падежом:

1) если зависит от глагола с отрицанием или обозна-

чает часть предмета: Уепб е! зоб зееш — Брат не ест



3) если зависит от числительного или существитель-
ного со значением меры и числа: пеП рlнаЫl — че-

тыре карандаша, Ьи!'к брПаз! — толпа учащихся.

При переводе на русский язык шести эстонских пространст-
венных падежей (обозначающих место) — надо помнить следую-

щее.

Эстонские падежи -ззе, -з, -з! переводятся на русский язык

при помощи предлогов в, из: Iазки — в карман, (азкиз — в кар-

мане, Iазкиз{ — из кармана.
С некоторыми существительными в русском языке употреб-

ляются в данном случае предлоги на, с (вместо предлогов в и

из): (ейазеззе — на завод, Iеказез — на заводе, (ейазез! — с за-

вода; уакзаН — на вокзал, уакзаНз — на вокзале, уакзаИз! —

с вокзала.

Так же со словами: фабрика, факультет, почта, выставка.

Bеез(йllеу как дополнение к глаголу, обозначающему с о об-

щение или мысль, переводится на русский язык предлогом
«о» с предложным падежом; как дополнение к сравнительной
степени переводится родительным падежом:

Эстонские падежи -Iе, -1, -К переводятся при помощи предло-
гов на и с с винительным и предложным падежом: Iаиаlе — на

стол, Iаиаl — на столе, Iаиаll — со стола.

ЛШейНеу как дополнение в значении адресата (лица, к

которому направлено действие) переводится дательным паде-

жом:

АШйНеу в притяжательном значении (в значении

владельца) переводится на русский язык предлогом у с родитель-
ным падежом; в безличном предложении аlа!йПеу переводится

— У брата есть коньки.

— Брату холодно.

АlаКlИlеу как дополнение к глаголу «кии!гпа» переводится
предлогом от с родительным падежом; как дополнение к глаго-

лам «кйзтша», «убlша», «4еасlа заата» — предлогом у с роди-
тельным падежом:

Уепс! ]и1из{аз отпа ге18181 — Брат рассказал о своей

поездке.

Наш оп рагд181 зиигет — Гусь больше утки.

Ма 8аа{81п 1за1е к1Г]’а — Я послал отцу письмо.

дательным падежом:

Уеппа! оп шзис!
Уеппа! оп кй!ш

Ма кии181п зеда пааЬпИ — Я это слышал от соседа.

КЙ81 зеба пааЬпИ — Спроси об этом у соседа.

Падежи 8аау и 01еу обычно соответствуют в русском языке

творительному падежу:

Уепб 8а1 агзЛкз — Брат стал врачом.
Ьарзепа (а е1а8 ТатЧиз — Ребёнком он жил в Тарту.

249
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КаазайНеув значении орудия или спос о б а действия пе-

реводится творительным падежом; в значении сопутствую-

щего лица, предмета или действия — предлогом с

творительным падежом:

Ма ]оотзlап р!па(зЦга
Та гаакlз уа!]'и Ьааlе§а

— Я рисую карандашом.
— Он говорил громким голо-

ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ.

(К § 26.) Суффиксы прилагательных.

1. Некоторые суффиксы прилагательных употребляются
только в качественных П, другие и в качественных и в относи-

тельных, третьи, наконец, только в относительных.

Примечание. Некоторые П с суфф. -ив-, -лив- образованы от

основ С: дождливый (уИзтапе), червивый (иззйапис!) и т. д.

Ка]’ау переводится предлогом до с родительным падежом:

Ьое гаата! 1брнгп — Прочти книгу до конца.

ПтайНеу переводится предлогом без с родительным падежом:

Та казуаз й1ез 1за1а — Он вырос без отца.

сом.

Ме ка151те
— Мы ходили с братом в лес.

1огтаз й1е — Поезд с грохотом про-
зШа мчался по мосту.

А. Только в качественных П употребляются суффиксы:
1) -ив- (и сложные: -лив-, -чив- от глагольных основ в зна-

чении склонности к действию): игривый (гпапд1еу),
лживый (а а1е11к), пугливый (кагШк), догадливый (аги-
каз), расчётливый (каа1и(1еу), талантливый (апбеказ),
доверчивый разговорчивый ()и1иказ). Как
видим, в эстонском языке этим суффиксам соответствуют
суффиксы: -Пк, -каз, -1еу.

2) -к- (от глагольных основ с тем же значением): клей-

кий (к1еериу), резкий 1б1кау), скользкий (НЬе) и др.
3) -л- (от глагольных основ; эст. -пид): усталый — (уазтис!),

вялый (пагЫпис!), бывалый отсталый (така-
]'аапис1).

Б. И в качественных, и в относительных П

употребляются суффиксы:

4) -ат-, -чат-, -ит- (-овит-), -яв- (-ляв-) — от основ С со зна-

чением предмета, служащего отличительным признаком
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относительным значением: медный (материал), спортив-
ная площадка (назначение), ночное дежурство (время),
уборочная кампания (содержание) и др. В качественном

значении: холодный ветер, умный мальчик; также: прият-
ный, заметный и др.

Примечание. Перед суффиксом -н- согласные г, к, х дают

чередование ж, ч и ш: нога — ножной, рука — ручной, смех —

смешной.

Суффиксы, сложные с -н-:

венный, государственный, художественный, жизненный,
мысленный, брюквенный и др. (также обеденный, соло-

менный) .
-тельн- — со значением: вызывающий действие (застав-

ляющий действовать): удивительный ( заставляющий уди-
виться, вызывающий удивление), замечательный, восхи-

тительный, удовлетворительный и др.

Последние два сложных суффикса образуют только относи-

тельные прилагательные.

6) -ов- (-ев) — от основ С со значением материала: дубовый,
шёлковый, капроновый, тюлевый и др. Так же: места —■

боковой, фронтовой, мировой и др. Но «ласковый» — (ка-
чественное) .

7) -ан- (-ян-) — от основ С со значением материала (значи-
тельно реже, чем суфф. -ов-): песчаный, кожаный, шер-
стяной, полотняный, льняной, серебряный.

Примечание. П оловянный, деревянный, стеклянный пишутся
с -нн-. П тыквенный, клюквенный, соломенный образуются при помощи

суффикса -енн-.

(в эст. языке чаще: -Ппе, -каз): горбатый (кййгаказ), ро-
гатый (загуеИпе), полосатый (уобШПпе), зубчатый (йат-
ЬиНпе); так же: знаменитый (кии!из), даровитый,
ядовитый дырявый (анкНк), костлявый (коп-
Шпе) и др.

5) -н- (наиболее употребительный суффикс П) —от основ С, с

-енн от С с суфф. тв, ств, знь и др.: бритвенный, умст-

-льн- — от глагольных основ, со значением назначения:

купальный костюм (для купания), копировальная бумага
и др.

-онн от иноязычных С с суффиксом -ци-: лекция —

лекционный, агитация — агитационный, секция — сек-

ционный и др.

В. Только в относительных и притяжательных

прилагательных.

В) -н’- (н мягкий)1 и сложный -шн’ от основ С со значением

а) времени и б) пространственных отношений;
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а) весенний, летний, осенний, зимний; утренний; вечерний;
прошлогодний, давний, прежний, древний и др.; с суфф.
-шн-: вчерашний, сегодняшний, завтрашний, нынешний,
тогдашний;

б) верхний, нижний, средний, крайний, передний, задний,
дальний, ближний и др.; с суфф. -шн-: здешний, до-

машний и др.

9) -ск- (-еск-) и сложные:-ческ-,-ическ-,-овск-, -евск-, -анск-,
-инск- и др. от основ С, обозначающих людей (редко — жи-

вотных) .организации, места и названия месяцев: пассажир-
ский, шведский, флотский, сибирский, кавказский, апрель-
ский; человеческий, химический, циклический, герце-

новский, гоголевский, американский, бакинский.

Примечание. В суффиксах -ск- в книжных словах появляется

добавочный е; перед суффиксами -ск- и -еск- согласные к, г, х дали чере-
дование с ж, ч, ш: враг — вражеский, варяг — варяжский, грек — гре-
ческий, чех — чёшский. В основах на -к и на -ц получилось сочетание

-цк: рыбак — рыбацкий, немец — немецкий.

плащ, Катина сумочка.

12) -]- (на письме этот ] выражается, кроме им. п. м. р. ед. ч.,
— ь + йотованный гласный) — от названия людей и

животных со значением принадлежности: лисий, лисья

(Нзф-а); бычий, бычья; бараний, баранья; рыбачий, ры-
бачья; охотничий, охотничья и т. д.

невидимые враги, невесомое тёло и т. п.

15) -н- (-ен-) — от глагольных основ без приставки: вя-

заная кофта, мочёные яблоки, жареная рыба и т. д.

Примечание. Не смешивать с причастиями: связанная к сроку

кофта, промоченное на дожде пальто, пережаренная рыба.

Эстонскому отрицательному суффиксу -1и в русском языке

соответствует в одних случаях приставка без- (бес-), в других
случаях отрицательная частица не; кроме того, прилагательное
имеет обычно суффикс -н-: кай]и!и — безвредный, кагlтаlи —

бесстрашный, кбlЬта!и — негодный.
В прилагательных, образованных от основ существительных»

обозначающих части тела, суффикс отсутствует: без/зуб/ый,
без/ног/ий.

Эстонское прилагательное на -(и (так же как и с приставкой
сЬа-) переводится русским прилагательным с частицей не, если

10) -ин от названий животных (со значением принадлеж-

ности): лошадь — лошадиное копыто; гусь — гусиное

перо; лев — львиная грива.
11) -ин с краткими формами, от названий близких родст-

венников (со значением принадлежности и домашних соб-
ственных имён): мамин платок, дядина палка, Петин

13) -уч-, -яч- — из древнерусских причастий: горячий, сидячий,
лежачий, висячии, колючий, жгучии, могучий и т. п.

14) -им-, -ом- (обычно с частицей не): неизлечимая болезнь,
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оно обозначает действие, поведение. В других случаях русское
прилагательное образуется при помощи приставки без-:

2. Перечень некоторых случаев, когда эстонским обычным

существительным соответствуют русские прилагательные,

2) Названия людей по роду
занятий (или должности):

3. Образование притяжательных прилагательных.

еппео1ета1и
— небывалый

Иоо1е(и — невнимательный

ка$уа1ата(и — невоспитанный

1а1ита(и — невыносимый

еЬааиз — нечестный

8б11ита1и — независимый

еЬакйрз — незрелый
1еас1ша1и неизвестный

1аз1е1и — бездетный
ааге(и — безбрежный
уее(и — безводный
бЬи!и — безвоздушный
таИзей! — безвкусный
уа1и!и — безболезненный
ойи(и — безопасный

гбйи1а — безударный
И т. д.

перешедшие в существительные.

1) Названия помещений: 2) Названия :

5ббк1а столовая коггар1ба]а — дежурный
еез1иЬа — передняя, 81 берМа] а — связной

прихожая га1зер — портной
уббгаз1е(иЬа — гостиная (ббИпе — рабочий
уаз1иуб1игиит — приёмная 1661а]а — трудящийся
уаппИиЬа ванная (из причастия)
а11 — кладовая брПапе — учащийся
резикббк прачечная (из причастия)

(чит. ш) те1зп1к — лесничий

{ббкоба мастерская (а лесник —• те(зауаЫ)

1и1е1ог]и]а

Так же: учительская

артистическая
Особо заметить: зШиНз — мостовая.

— вагоновожатый
— пожарный

3) Отвлечённые понятия:

IиlеУlк — будущее (из причастия), ттеуlк — прошлое,
былое, реааз! — главное, основное.

1) На -]- (-ий, -ья, -ье): 2) На -ин- (полные П):
а) от названий людей ПО роду Только от названий животных

занятий и др. признакам:

рыбачий лошадиный
охотничий ослиный

ИЗВОЗЧИЧИЙ козлиный
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пастуший
разбойничий
помещичий
девичий

б) от названий животных:

бычий, бараний, овечий, ко-

зий, верблюжий;
волчий, лисий, медвежий,
олений, соболий, рысий, во-

роний, щучий, рыбий и др.

львиный

мышиный

петушиный
куриный
утиный
голубиный

соловьиный и др.

На -ин- (с кратким окончанием им. и вин. п.):
1) От названий лиц по родству и др. бытовым отношениям

(I_склонение):
папин, мамин, тётин, дядин, дедушкин,
бабушкин, сестрин, дочкин, внучкин,
тёщин, старухин, соседкин и др.

Особо заметить: мужнин.

2) От уменьшительных имён:

Ванин, Васин, Верин.

3) От некоторых названий животных

кошкин, кукушкин.
Наконец, притяжательное значение имеют и некоторые П с

суфф. -ск (ий) и -овск (ий): отцовские сапоги, соседская кошка.

Особенно часто употребляются П с указанными суффиксами в

значении авторской принадлежности: пушкинская лирика, шекс-

пировские драмы.

(К § 28.) 1. Особенности в образовании кратких и полных

форм прилагательных.

а) От относительных прилагательных (дубовый, городской,
вечерний и др.) краткие формы не образуются. Качественные П
тоже не все образуют краткую форму; она не образуется:

1) от П с суфф. -л-: отсталый, бывалый, горелый, мёрзлый
и др. (краткая форма: «отстал», «горел» не отличалась бы от

формы прошедшего времени глагола);
2) от качественных П, происшедших (путём изменения зна-

чения) из относительных с суфф. -(е)ск-, -ов- и некоторые с

суфф. -н-: дружеский (дружеские отношения = хорошие, близ-
кие отношения), трагический (случай), передовой (учёный),
дельный (парень), цельный (характер) и т. п.;

3) от П со значением некоторых цветов (на -ов-, -ев-): ро-
зовый, коричневый, сиреневый, фиолетовый и некоторые дру-
гие.
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б) Наоборот, от кратких П «рад» и «надобен» не образуется
полных форм; П «должен» тоже почти всегда встречается в

краткой форме (полная форма употребительна только в устойчи-
вых сочетаниях: «должным образом», «в должной мере»
и др.). Чаще употребляются (в роли сказуемых) в краткой
форме П: готов, здоров, нездоров, болен, виновен, виноват, обя-
зан.

Полные формы П имеют устойчивое ударение в большинстве

случаев на основе, редко на окончании.

В кратких же прилагательных ударение подвижное:

1) В формах мужского рода ударение обычно там же,

где и в полной форме: готовый — готов, болтливый — болтлив,
выгодный — выгоден и т. п. Однако в полногласных основах

(молодой, дорогой, холодный) и в П весёлый, зелёный, дешёвый

ударение в краткой форме мужск. рода переносится на 1-й слот:

молод, дорог, холоден; вёсел, зёлен, дёшев.
На беглый гласный ударение падает в П: хитёр, остёр, сме-

шон, силён, умён.
2) В формах женского рода ударение часто переносится

на окончание, а именно:

а) В односложных и двухсложных бессуффиксальных осно-

вах:

жив, жива, жйво, живы; нов, нова, ново, новы;

мил, мила, мило, милы; вёсел, весела, вёсело, вёселы.
Так же: мала, стара, густа, толста, молода, дешева и мн. др.

(но: рада, богата, готова, здорова, сурова).
б) В П с суфф. -н-, -л-, -к- (в двухсложн. -ок):

нужен, нужна, нужно, нужны; светел, светла, светло,
свётлы; высок, высока, высоко, высоки.

Так же: важна, видна, смешна, бледна, кругла, глубока.
В остальных случаях в форме женского рода ударение на

основе:

красив — красива, красиво, красивы; ветвист — ветвиста,

кудряв — кудрява, крылат — крылата и т. д.

в) Некоторые краткие П получили другое значение сравни-

тельно с соответствующим полным П:

«Он хорош» ((а оп Лиз, — «он хороший» (1а
оп Ьеа).

«Он п р а в» (1а! оп — «Правый глаз» (рагет зПт).
«Он способный» (1а оп апбеказ) — «Он-способен это

сделать» (1а оп уб1гпе1те).
«Видный человек» ($Птара181еу) — «Он мне хорошо

виден» (1а оп паЫау).

2. Ударение в кратких формах прилагательного.
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4) В формах множественного числа ударение на том

же слоге, что и в среднем роде (примеры см. выше); однако не-

редко в форме множественного числа возможны два ударения:
видны, видны; годны, годны; вредны, вредны; полны, полны.

Иногда ударения на окончании усиливают значение чрезмер-
ности: Наши горы высоки. Но: эти боты мне высоки; так

же: широки и широки, узки и узки и др.

(К § 29.) Особенности в образовании степеней сравнения.

1. Формы сравнительной степени.

а) Перечень простых форм сравнительной степени на -е от П

с суфф. -к-.

Не сохраняют суфф. к-

(П с основой на д и з):

гадкий — гаже

гладкий — глаже

жидкий — жйже

редкий — реже
близкий — ближе

низкий — ниже

узкий — уже
Так же: короткий — короче

широкий — шире

Сохраняют суфф. -к-

(П с основой на другие согл.):

громкий — громче
гибкий — гибче

крепкий — крепче

жаркий — жарче
яркий — ярче
мелкий — мельче

лёгкий — легче

мягкий — мягче

жёсткий — жёстче

Особо заметить:

глубокий — глубже
тонкий — тоньше

сладкий — слаще

дешёвый — дешевле (с черед.

в//вл)

б) Прилагательные, образующие две разновидности форм
сравн. степ.

3) В формах среднего рода ударение обычно совпадает

€ формой мужского рода. *

Исключение: лёгок, легка, легко, легки; тяжёл, тяжела,

тяжело, тяжелы; полон, полна, полней; стар,

стара, старо; чёрен, черна, черно и некотор.

ДР-

большой — более (книжн. и устаревш.) и больше

так же: далёкий — далее и дальше

долгий — долее и дольше

поздний — позднее и позже

бойкий — бойче и бойчее
звонкий — звб'нче и[ звончёе
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в) Прилагательные, образующие форму сравн. степ, с

суффиксом -ш-.

В русском языке имеется 8 П, образующих при помощи суф-
фикса -ш- простую форму сравнительной степени, которая упот-
ребляется в роли определения:

больший, меньший, высший, низший;
лучший, худший, старший, младший.
«Нет ли у вас лучшего сорта бумаги?» (Каз !еП роlе ракета!

зогН раЬеп!?) « Больший интерес вызывает второй рассказ»
(зиигета! ЬиУl). Впрочем, в большинстве случаев эти формы
(особенно последние два П) употребляются теперь со значением

превосходной степени: «Старший брат работает на заводе»

(т. е. старший из братьев и сестёр, самый старший); «Виктор
мой лучший друг» (Уlк!ог оп пнпи рапт збЬег).

г) Не образуют простой формы сравнительной степени

следующие качественные прилагательные:

1) Происшедшие из относительных с суфф. -ов-, -ск-, -н’- и

многие с суфф. -н-: передовой, деловой, дружеский, комический.,
лишний, ранний, больной, ручной и др.

2) Большинство П с суфф. -л-: вялый, загорелый, чахлый и др.
3) П с суфф. -к-: дерзкий, робкий; колкий, ломкий, шаткий,

цепкий, вязкий, липкий, маркий, мерзкий и некоторые другие.
4) П: ветхий, плоский, отлогий, гордый.

2. Формы превосходной степени.

От прилагательного «низкий» простая форма превосходной
степени образуется с утратой суфф. -к-: нижайший.

От П «короткий» — от неполногласной основы «кратчайший»
(«Мы прошли кратчайшим путём»).



(К
§

30.)

Имена

числительные
и

их

образование.

1.

ИМЕНА

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ
И

ДРУГИЕ
ЧАСТИ

РЕЧИ,

ОБРАЗОВАННЫЕ
ОТ

КОРНЕЙ
ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ.

Имена

числительные

Имена

существительные(что?)

Имена

прилагательные (какой?)

Наречия
(как?)

Количеств, (сколько?)

Собират. (сколько?)
Порядковые(который?)

1

2

3

4

5

6

Один

—

пёрвый

единица
—гшгпЬег

йкз

единство—йй1зиз

одиночество—йкзшдиз

единйчный—
йкз1к

едйнственный—
ашиз;а1пи1аадпе

одиночный—
йкз1к

одиноко—йкзЛдазеИ

едйнственно—
аши!
1

во-первых—езИекз

Два

двбе

вторбй

двойка
—какз

(Ыппе)

двойнйк—1е181к

двойня—какз1кид
двойственность—

какз!- р1(11зиз

двойной—кайекогдпе
двойкий— двойственный—

кайе-

вдвбе,
вдвойне—кайекогд- зеИ

дважды

—какз
когда

вдвоём
—кайекез!

надвое

—

роо1екз,
кайекз

во-вторых—
{егзекз

Три
■

трбе

трётий

тройка
—

ко!т

(Ыппе)

треть
—ко1гпапд1к

тройной—ко1текогдпе
троякий—ко1те
Шк1

тройственный—
ко!пйк

втрое,
втройне
—ко1те-когдзеИ

трйжды
—ко1ш

когда

втроём
—ко1текез1

натрое
' —ко1текз

в-третьих—ко1шапдакз

Четыре

четверо

четвёртый
четвёрка—пеП

(Ыппе)

четверть—пе1]апс11к; уеегапд

четвертной
—пе1)апсИк(уеегапд)

вчетверо

—

четырежды—пеН

когда

вчетвером

—пе1]‘акез1

в-четвёртых—пеЦапдакз



Пять

пятеро

пйтый

пятёрка
—

уНз

(Ыппе) —уиз

гиЫа

пяток
—упз

кор1ка1

—

впятеро—упекогдзеК
впятером—

гиекез!

в-пятых
—упепдакз
и

т.

д.

Шесть

шёстеро

шестой

шестёрка—пшпЬег
кииз

—

вшестеро—кипекогд- зеИ

вшестером—кииекез!

Семь

семеро

седьмой

семёрка—пшпЬег
зеИзе

—

всемеро
—зеПзшекогд-

зеН

всемером—зеНзтекез!

Восемь Девять Десять Сто Сто

семьде-
сят

пять

(восьмеро)
1

(девятеро) десятеро

восьмой девятый десятый сотый сто

семьде-
сят

пятый

восьмёрка—пшпЬегкаЬекза

девятка—пшпЬег
йЬекза

десятка
—кйтте

(гиЫа)

десяток—кйттекопд
сотня

—задакопд;
зада

гиЫа

стосемидесяти- пятилетие

стосемидесяти
пятилетии
й

(юбилей)

вдесятеро—кйтпе- когдзеИ

Жирным
шрифтом
в

числительных
выделены
безударные

гласные,
трудные
для

правописания.
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2 Перечень количественных и порядковых числительных

(начиная со 2-го десятка).

Пояснения к образованию и правописанию числительных:

1. «Одиннадцать» сложное Ч из «один на дцать», дцать — со-

кращённое «десять»: безударный е исчез, группа дс произно-
сится как ц, но перед ц пишется д в силу происхождения из «де-

сять»; после ц пишется не я, а а. Значение: йкз кйшпе реаlе —

несколько иное, чем йкзlеlBlкйтшепд.

Количественные Порядковые

одиннадцать одиннадцатый
двенадцать двенадцатый
тринадцать тринадцатый
четырнадцать четырнадцатый
пятнадцать пятнадцатый
шестнадцать шестнадцатый
семнадцать семнадцатый
восемнадцать восемнадцатый
девятнадцать девятнадцатый
двадцать двадцатый
двадцать один двадцать первый
двадцать два двадцать второй
двадцать три двадцать третий

и т. д. и т. д.

тридцать тридцатый
сорок сороковой
пятьдесят пятидесятый

шестьдесят шестидесятый
семьдесят семидесятый
восемьдесят восьмидесятый

девяносто девяностый
сто сотый

сто один сто первый
сто пятьдесят пять сто пятьдесят пятый

двести двухсотый
триста трёхсотый
четыреста четырёхсотый
пятьсот пятисотый

шестьсот шестисотый

семьсот семисотый

восемьсот восьмисотый

девятьсот девятисотый

тысяча тысячный

миллион миллионный
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2. «Двенадцать» из две (единицы) на десять; «тринадцать»
— три на десять и т. д.

3. В Ч «пятнадцать», «девятнадцать» мягкий звук ть после

слияния с н (на) отвердел: «пять на десять» — пятнадцать (срав.
С «ртуть» и П «ртутный»), поэтому внутри этих числительных

не пишется ь.

4. В Ч «шестнадцать» т не произносится (зпа), но пишется,

т. к. 1-я часть из «шесть».

5. «Двадцать» и «тридцать» из «два (жды) десять» и «три-
(жды) десять».

6. «Сорок» (вместо «четырдцать») обозначало «мешочек»

(того же корня слово «сорочка» — оболочка,'рубашка), в кото-

рый зашивались 4 десятка беличьих шкурок (набор на шубу);
такой запечатанный мешочек служил крупным денежным зна-

ком в древней Руси.
7. «Пятьдесят» из «пять десят», т. е. пять десятков. «Де-

сят» — древне-русская форма род. п. мн. ч. Вот почему на конце

не пишется ь. Так же: «шестьдесят», «семьдесят» и «восемьде-
сят».

8. «Девяносто» (вместо «девятьдесят») из «девять до ста».

9. «Двести», в др.-русском обозначало «две сотни», «триста .. .
девятьсот» такие же сочетания, как «три окна», «девять окон»

(«ста» — р. п. ед. ч., «сот» — р. п. мн. ч.).

(К § 32.) Выражение дробных величин в русском языке.

Прочие дробные величины (кроме ’/г и Р/г, выражаемых
дробными числительными «пол»- и «полтора») обозначаются

другими частями речи.

Для обозначения дробных величин ’/3 и ’/4 употребляются
существительные 111 скл. «треть» (коlтапсПк) и «четверть»
(пеЦапсИк, уеегапб). Сочетания «две трети», «три четверти» скло-

няются, как «две тетради», «три тетради».

Для обозначения знаменателя (ттеlа]а) других дробей упо-
требляются порядковые числительные в форме женского рода
(согласованные с опускаемым С «часть»); числитель (Iиде]'а)
обозначается количественным числительным:

’/з — «одна пятая (часть)»; ’/8
— «одна восьмая»; 0,47 —

«сорок семь сотых»; 0,382 — «триста восемьдесят две тысяч-

ных».
ч
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Склонение сочетаний, обозначающих дроби:

Со знаменателем с прочимиПадеж 3 или 4 («треть» и
знаменателями

«четверть»)

И.-В. две трети три пятых

Р. (от)двух третей (от) трёх пятых

Д. (к) двум третям (к) трём пятым

Т. (с) двумя третями (с) тремя пятыми

П. (в) двух третях (в) трёх пятых

♦

Название меры при дробных числах ставится всегда в родит,
падеже единств, числа (независимо от целого числа): «пять мет-

ров», но «пять с половиной метра», «семь десятых грамма».

* МЕСТОИМЕНИЕ.

(К § 34.) Система русских местоимений.

Личные, возвратные и притяжательные местоимения (т. е

местоимения, связанные с лицом) могут быть объединены в од-

ной таблице:

Притяжатель-Личные
Число Лицо ные место-

имения
местоимения

Имен. п.Единствен- Род. п.

ное 1
2
3

я меня мой
твойты тебя

он, она,
оно

его, её (его, её)

Мнбжест- нас

вас

(их)

наш

вашвенное

(их)

Возвратное
местоиме-

ние

свой
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Заметим, что притяжательные местоимения связаны с лич-

ными и возвратными не только по значению («мой» — «принад-
лежащий «мне», «твой» — «тебе» и т. д. — см. в учебнике),
но и частично по звукам (с формой род. падежа): меня — мой,
тебя — твой и т. д.

Все остальные местоимения (кроме «сам» и «самый») могут
быть также представлены в одной таблице (см. стр. 264). В этой
таблице слева направо местоимения расположены по место-

именным разрядам:

1) Вопросительные (кйslуасl) — кто? какой? чей? и др.

2) указательные (паИауаб) — тот, такой и др.

3) определительные (обобщающие — йlдlз4ауад) — весь,
всякий и др.

4) неопределённые (еЬатаагазеб) — кто-то, какой-нибудь
и др.

5) отрицательные (еНауад) — никто, нечего и др.

Сверху вниз местоимения расположены по замещаемым

частям речи. Каждое местоимение замещает ту или иную

часть речи. Так, например, местоимения «кто», «что»7
,

«никто»

замещают существительные:

Кому это письмо? — Виктору.
Что ты принёс? — Приёмник.
Никто не пришёл ко мне (ни Энн, ни Лембит, ни Уно ...)

Местоимения «чей», «какой», «такой» и другие — замещают

прилагательные:

Чей это платок? — Мамин.

Какой тебе дать карандаш? — Синий. — У меня нет такого

карандаша.

Местоимения «сколько», «столько» замещают числитель-

ные:

Сколько тебе нужно кнопок? — Сто двадцать. — Стольких

кнопок у меня нет.

От того, какую часть речи замещает местоимение, зависит

его изменяемость. Так, например, местоимение «никто», заме-

щающее существительное, склоняется, но не изменяется по ро-
дам, а местоимения «какой», «такой» и др., замещающие прила-
гательное, изменяются по родам, числам и падежам и скло-

няются, как прилагательные; количественные местоимения

(«сколько», «столько», «несколько») склоняются, как собира-
тельные числительные»



Таблица
местоимений
(не

связанных
с

лицом).

Местоименные разряды

Группы
по

замещае-
мым

частям
речи

Вопроси- тельные

Указа- тельные

Обобщающие

Неопределённые
Отрица- тельные

заменяют существи- тельное

одушевл. неодушевл.

кто что

этот,
тот

то

весь

каждый
всякий всё

кто-то,
некто

кое-кто,
кто-нибудь

кто-либо что-то,
нечто

кое-что,
что-нибудь

что-либо

никто некого ничто нёчего

заменяют прилага- тельное

притяжа- тельные качеств,
и

относит.

чей какой

(мой,
твой
и

др.

притяжат. местоим.) такой

всякий всякий

чей-то,

чей-нибудь
чей-либо какой-то,

кое-какой
какой-нибудь какой-либо

ничей никакой

*

заменяют числитель- ное

порядковые количеств.

который сколько

этот,
тот

столько

весь,

каждый

некоторый несколько сколько-нибудь

(нисколько)
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г

(встретимтесь),
0).

2

встретитесь

встретьтесь

и

X

встретились
бы

3

встретятся

52.

1

встречусь
2

встретишься
3,

встретится

1

встречаемся
1

2

встречаетесь
2

3

встречаются
3



268

3. Ударение в глагольных формах.

а) Ударение в инфинитиве и личных формах настоящего

времени.

Как и в именах существительных, ударение в глаголах мо-

жет быть устойчивым (на основе или на окончании) или неустой-
чивым. Следует помнить, что ударение во всех личных формах,
начиная со 2-го лица ед. числа до 3-го лица мн. числа всегда

одноместно (т. е. или всегда на окончании или всегда на

основе); ударение в форме Его лица ед. числа может совпадать

или не совпадать с остальными личными формами; оно может

падать на окончание при ударении на основе в остальных фор-
мах.

Мою

моешь

моет

моем

моете

моют

Поэтому, чтобы суметь проспрягать глагол в настоящем или

простом будущем времени с правильным ударением, достаточно
знать ударение в 1-м лице единственного числа и в 3-м лице

множественного числа; все остальные формы будут иметь уда-

рение там же, где оно в 3-м лице множественного числа.

Единственное исключение — глагол «хотеть»: хочу, хочешь,

хочет, хотим, хотите, хотят.

б) Ударение в формах прошедшего времени.

1) Ударение в формах прошедшего времени от бесприста-
вочных двусложных и многосложных глаголов постоянное:

читал, читала, читало, читали;

рисовал, рисовала, рисовало, рисовали.

2) В формах прошедшего времени от односложных гла-

голов ударение может быть постоянным на основе (1-й тип): пел,

пела, пёло, пели; оно может во всех формах падать на оконча-

ние (кроме форм мужск. рода, не имеющих окончания) — 2-й
тип: нёс, несла, несло, несли; оно может переходить на оконча-

ние только в форме женского рода (3-й тип): дал, дала, дало,

дали.

Наиболее употребительные односложные глаголы распреде-
ляются по этим трём типам следующим образом:

пою пишу
поёшь пишешь

поёт пишет

поём пишем

поёте пишете

поют пишут
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1-я 2-я 3-я

«был, была, было,

3) В приставочных глаголах, как правило, ударение падает

на те же слоги, что и в соответствующих бесприставочных:
прочитал, прочитала, прочитали; спел, спела, спели;

унёс, унесла, унесли; приплыл, приплыла, приплыли.

Однако в нескольких Г с 3-й ударяемостью (с ударением в

форме ж. р.) при присоединении приставки ударение переносится
на приставку во всех формах прошедшего времени, кроме формы
женского рода:

дал: задал, задала, задало, задали; так же:

продал, отдал, передал и др.
был: отбыл, прибыл, убыл (однако: забыл),
жил: дожил, нажил, отжил; лил: налил, пролил;
пил: допил, отпил, пропил.

Так же в некоторых глаголах, редко употребляющихся без

приставок: умер, умерла, умерло, умерли; замер, обмер, запер,

отпер; начал, начала, начало, начали.

ударяемость ударяемость ударяемость

(постоянное уда- (во всех формах, (ударение на

рение на основе) кроме мужск. ро- окончании

«бил, била, било, да, ударение на в женск. роде) *

били» оконч.)
«нёс, несла, несло,

несли»

были»

так же: так же: так же:

брил мял вёл лёг брал вил

шил знал мёл взял жил

рыл плёл берёг дал лил

выл клал цвёл стерёг спал плыл

мыл крал пёк пил

крыл прял вёз тёк

дул лез пас грёб Из них:

пел грыз
сел тёр
ел стриг

Так же все глаго-

лы (с суфф. н в

наст, вр.):
стал (стану), дел

(дену), мёрз и др.

полз скрёб
Переносят ударе-

ние на отрицатель-
ную частицу в м.

и ср. р. во множ,

числе:

не был, не было,
нё были;

(юо бы ни был,

что бы ни было);
так же: нё дал,
нё пил, нё жил.
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При приставке вы- в Г сов. вида ударение всегда на при-
ставке: вывел, вывела, вывело, вывели; вылез, вылезла, вылезло,

вылезли и т. Д.

4) В глаголах с частицей -ся ударение, как правило, падает

на тот же слог, что и в соответствующем глаголе без -ся; но мо-

жет переходить и на последний слог: начался (и начался), на-

чалось (и началось), начались (и начались).
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Суффиксы
основ

V
X
XСЗ

Типовые глаголы Особенности■

к К

Е

О *

Е
наст.

(буд.)
вр-

га

»

инфин.

3 вести: ведут корень на -т-, -д-,
-б-

2

ч

4 печь: пекут корень на -к-, -г- 2

5 тереть: трут (тёр) корень на -р- (че-
ред. -ере-//
-ер-//-р-)

2

6 жать: жнут корень на -н-

(-м-)//-я- (-а-)
2

38

(1)

3
(2)

II п

2и 11 лететь: летят

(3)

2 кричать: кричат корень на шипя-

щий
2

(1 и

3)

2Раз- дать: дадут 1-ел. ед. ч. на -м-

но-

спряг.

Примечание. Глаголы

жирным шрифтом.
групп набраны болеепродуктивных

7 ждать: ждут -а- — 2

писать: пишут с чередов, соглас-

ных (с шипящ.)

ходйть: ходят -и-
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2. Алфавитный перечень непродуктивных глаголов,
помещённых в § 42 —44 учебника,

Обозначение: I, II — № спряжения; ют, ут —■ ок. 3 л. мн. ч.;

1,2, 3... №№ групп глаголов по учебнику

Буквой п отмечены глаголы продуктивных групп.

беречь I ут 4 вязать I ут 8 �

бить I ют 2 вязнуть I ут 1

блистать I ут 8 вянуть I ут 1

бороться I ют 4 гибнуть I ут 1

бояться II 2 глохнуть I ут 1

брать I ут 7 гнить I ют 2

брести I ут 3 грести I ут 3

брить I ют 2 греть I ют 2

везти I ут 2 грызть I ут 2

вести I ут 3 давать I ют 3

вернуть I ут п держать II 2

вертеть II 1 дремать I ют 8

веять I ют I дрожать II 2

взглянуть I ут п дуть I ют 2

вздохнуть I ут п дышать II 2

вздрогнуть I ут п жать (жму) I ут 6

визжать II 2 жать (жну) I ут 6

видеть II I ждать I ут 7

виснуть I ут 1 жечь I ут 4

вить I ют 2 жить I ут 6

восставать I ют 3 жужжать II 2

врать I ут 7 зависеть II 2

вставать I ют 3 занять I ут 6

вынуть I ут п запереть I ут 5
выть I ют 2 запрячь I ут 4

задавать I ют 3 махнуть I ут п

заснуть I ут 1 маяться I ют 1

звать I ут 7 мести I ут 3

звучать II 2 мигнуть I ут 1

звякнуть I ут п мокнуть I ут I

зевнуть I ут п молоть I ют 4

знать I ют 2 молчать II 2

идти I ут 3 мочь I ут 4

икнуть I ут I мыть I ют 2

искать I ут 8 мять I ут 6

класть I ут 3 надеяться I ют 1

клеветать I ут 8 наставать I ют 3

колебать I ют 3 ненавидеть II 2

колоть I ют 4 нести I ут 2

красть I ут 3 начать I ут 6

крепнуть I ут 1 обидеть II 1

крикнуть II 2 обмануть I ут п
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4 I ут 6

I ут 7

I ут 6
I ут 2

I ут 8
I ют 2

I ут 4

II 2 обнять

орать
отнять

пасти

кричать

крыть I ют 2

I ют 1

II 2

лаять

лежать

лезть I ут 2

II 1

I ут 4

пахать

петьлететь

лечь печь

рыть I ют 2

сесть I ут 3

треснуть I ут п

трещать II 2

тронуть I ут п I ут 3

трясти I ут 2

узнавать I ют 3 I ут п

I ют 1

I ут п

I ют 2

умереть I ут 5

успеть I ют 2

уставать I ют 3

лизать I уТ 8

липнуть I ут 1

лить I ют 2

пищать II 2

плести I ут 3

плясать I ут 8
плыть I ут 6

поднять I ут 6
ползти I ут 2

полоскать I ут 8

полоть I ют 4

понять I ут 6

пороть I ют 4

постигнуть (постичь) I ут 1

привлечь 1 ут 4

признавать (ся) I ют 3
принять I ут 6

продавать I гот 3

простереть I ут 5

прясть I ут 2

прыгнуть I ут п

раскаяться I ют 1

расставаться I ют 3

расти I ут 2

резать I ут 8

рвать I ут 7

I ют 1сеять

I ют 3сдавать

переставать I ют 3

писать I ут 8

пить I ют 2

сидеть II 2

сказать I ут 8

скрести
1 ут 3

скрипнуть. I ут п

слепнуть
I ут 1

следить
II 2

слышать II 2

смеяться I ют 1

смотреть II 1

снять I ут 6

сознавать I ют 3

сосать I ут 7

сохнуть I ут 1

спасти I ут 2

спеть I ют 2

стать

стеречь

I

I
ут 1

ут 4

стоять II 2

стричь I ут 4

стукнуть I ут 1

стучать II 2

таять I ют 1

тереть I ут 5
терпеть II 1

течь I ут 4

ткать I ут 7

трепать I ют 8

хохотать I ут 8

цвести

чихнуть

чуять

шагнуть
шить

273



274

3. Чередование согласных при спряжении.

В глаголах некоторых групп происходит чередование соглас-

ных д, т, з, с, а также г, к, х с шипящими; это чередование в

одних группах охватывает лишь часть форм, в других — все

формы настоящего (или будущего) времени, так что соответст-

вующий нешипящий согласный мы находим только в форметолько

прошедшего времени; наконец, в некоторых группах шипящий
имеется в форме прошедшего времени, и соответствующий неши-

пящий звук можно найти только в имени

же корня. Все эти случаи представлены в

лице:

существительном

нижеследующей
-того

таб-

Во всех лицах

настоящего

(будущ.) врем,

и в прошедшем

времени

Во всех
Только

в 1 л.

Во 2 и 3 л.

ед. ч. и в 1 и
Место

шипящих
лицах наст.

(будущ.)
времени

ед. ч. 2 л. мн. ч.

I спр. I спр.II спр. II спр.

Лицоо

X
X

с осн. на с осн. на

шипящие

<и

ш

а
о

с

т, Д, С, 3, ст

со

X
.х

о

1 верчу пеку плачу кричу

2 вертишь печёшь плачешь кричишьси
си

а

и

ХО

3 вертит печёт плачет кричит

чГ

ха
к
о

га

ГС

о

м

1 вертим печём плачем кричим
<и

*
о

2 вертите печёте плачете кричитея

3

3 вертят пекут кричатплачут

плакал кричал

Имя существи-
тельное

крик

(на -ут) (на -ут)

с осн.

на к и г

с осн. на .

шипящие

Прошедшее вертел пёк



(К § 48.) Образование видов.

1. Глаголы совершенного вида с приставкой, сросшейся с корнем.

Некоторые глаголы совершенного вида, бесприставочные в современ-

ном языке, в прошлом были приставочными, но их приставка тесно срослась
по значению с корнем и теперь отделяется с трудом; так, например, глагол

«сказать», который сейчас кажется бесприставочным (от него образуются
приставочные глаголы рас/сказать, вы/сказать, пере/сказать, под/сказать),
произведён в прошлом при помощи приставки с- от того же корня «казать»,

что и глаголы: «по/казать», «у/казать», «за/казать», «на/казать» и др.

(имеющие значение, далёкое от «сказать»). Такими же глаголами соверш.
вида с трудно отделимой приставкой являются: «взять», «спасти», «посе-

тить», «разорить» и нек. др.

2. Глаголы несовершенного вида, которые после присоединения

приставки сохраняют несовершенный вид.

а) Глаголы, образованные от трёх бесприставочных основ:

давать, -знавать, -ставать:

задавать — задают сознавать — сознают

продавать — продают переставать — перестают

уставать — устаютузнавать — узнают
(так же и с другими приставками);

б) отдельные глаголы (главным образом старославянского
происхождения):

лежать — принадлежать,

видеть — предвидеть, ненавидеть,

чувствовать — предчувствовать, сочувствовать,
стоять — состоять.

Приставки в этих глаголах имеют чисто лексическое значе-

ние.

в) Повторительные глаголы движения типа:

ходить — уходить (см. § 51 учебника).

3. Перечни глаголов, которые образуют совершенный вид

при помощи приставок.

Приставка по-: 1) В глаголах типа «толстеть» со значением

изменения: белёть, худёть и др. — побелеть, пожелтеть, подур-
неть, потолстёть, похудёть, поумнеть, повеселёть и другие.

275

2) Побить пожалеть пообещать
побрить пожаловаться попросйть
повёрить пожать (руку) попрощаться
повесить позаботиться

повиснуть позавидовать поссориться
повлиять позвать последовать

погаснуть поздороваться посолить
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1) Начала действия (только от длительных форм глаголов движения

и от глагола «тянуть»): бежал — побежал; катил — покатил; тянул —

потянул.
2) Ограниченного действия, т. е. действия, которое продолжалось не-

долго (от повторительных форм тех же глаголов и от некоторых других

глаголов): бегал — побегал, катал — покатал, играл — поиграл.
3) Кроме того, если к глаголу присоединить одновременно приставку

по- и суффикс, -ыва- (-ива-), то глагол будет обозначать действие, кото-

рое совершается время от времени, с большими промежутками:

глядит — поглядывает, кричит — покрйкивает.

Примечание. От некоторых глаголов совершенного вида с при-
ставкой с глаголы несовершенного вида образуются двояко: отбрасыва-
нием приставки и прибавлением суффикса:

Приставка о- (об-): При помощи приставки о- (перед глас-

ными и сонорными об-) формы совершенного вида образуются:

2) От нескольких глаголов с суффиксом -ну-:
окрёпнуть, ослепнуть, оглохнуть, озябнуть.

погрузить (в познакомиться потерять
воду) покрыть потонуть

погубить помешать поцарапать
поделить

поесть (так же:

помириться

покушать
позавтракать
пообедать

поужинать) «

Примечание. Приставка по- может давать глаголу и другие

видовые значения:

Приставка с-: Сделать сгубить сгнить

сшить срубить сгореть
связать сломать сфотографировать
сварить спрятать смонтировать.

сыграть солгать и некот. другие.

соврать

согнуть < гнуть,
сгибать

сдержать
, держать

сдерживать

сдавить < давить

сдавливать

жечь,
сжечь

'

сжигать

1) От некоторых глаголов типа «толстеть»:

овдоветь окаменёть (стать каменным)
обеднеть (стать бедным ) окостенёть
огрубёть обледенёть и др.
отвердёть
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3) От некоторых других групп глаголов:

Приставка за-: Приставка за- (в значении законченного дей-

ствия) обычна в деловом языке, и особенно в глаголах с ино-

язычной основой:

Заплатить

запачкать

заклеймить

заслушать

засвидетельствовать

заснять (сфотографировать)

завербовать
забраковать
запаковать

зарегистрировать
запроектировать

Приставка на-: Написать, нарисовать, наточить, насмешить.

С приставкой на- от некоторых глаголов образуются формы
сов. вида с особым оттенком «в большом количестве»: ловить —

наловить, ломать — наломать и др.

Приставка вз- (вс-): Вздумать, взволноваться, вспотеть, вски-

пятить, вскружить (голову), вздорожать.

Приставка из- (ис-): Испечь, испортить (ся), испугать (ся),
испачкать(ся), истратить, измучить(ся), изорвать(ся), израсхо-
довать.

Приставка раз- (рас-): Разбудить, разбогатеть, растолстеть

(наряду с «потолстеть»).
Приставка при-: Прицениться, присниться, пригодиться, при-

готовить.

Приставка пере-: Перезимовать, переночевать.

(Приставки у- и вы- см. в таблице § 48 учебника.)

Примечание. Приставка вы- во всех формах совершенного вида

всегда несёт на себе ударение: расти — вырасти, выросли, вырастут
и т. д.;

тащить — вытащить, вытащила, вытащу и т. д.
Но в несовершенном виде — вытаскиваю.

Приставки про- и пере- образуют совершенный вид от мно-

гих глаголов с особым оттенком охвата: читать — прочитать,

слушать — прослушать, листать — перелистать.

обрадовать(ся)
опечалить(ся)
обозлить(ся)

освидетельствовать
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(К § 49.) Суффиксальное образование видов.

1. Сводная таблица

суффиксы несо-

а- (после гласных:

-ва-) -ыва-, -ива-

суффиксы
соверш. вида

заметить — замечать спросить — спрашивать-и-

спрыгнуть —

прыгнуть — прыгать-ну-
спрыгивать

При одинаковом суффик-
се (-а-) показателем ви-

да является чередование
и ударение:

подписать —

-а-
подписывать

созвать — созывать;

разрезать — разрезать

залезть — залезать

раздать — раздавать

учесть — учитывать
(без суффикса) расколоть — раскалывать

овладеть — овладевать

Примечание Редко встречающиеся
шрифтом.

просмотреть —

просматривать

типы отмечены мелким

2. Чередование гласных при суффиксальном образовании видов.

1) Коренной гласный о при суффиксе -ыва-, -ива- заменяется

гласным а: спросить — спрашивать, вздрогнуть — вздрагивать
и т. д. Это правило охватывает все глаголы с безударным о и

большинство глаголов с о под ударением; исключение состав-

ляет Г (в большинстве делового книжного характера):

упрочить — упрочивать
просрочить — просрочивать
обеспокоить —■ обеспокоивать

подытожить — подытоживать

сморщиться — сморщиваться

узаконить — узаконивать

уполномочить — уполномочивать

Сюда же все глаголы со слож-

ным суффиксом -овывать:

ознаменовать —

ознаменовывать,

упаковать — упаковывать
и т. п.
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В немногих глаголах коренной гласный о заменяется гласным

а в форме несоверш. вида при суфф. -а-: поклонйться —

кланяться, коснуться — касаться, промокнуть — промакать и

во всех приставочных глаголах от основы «лож — лаг»:

предложйть — предлагать, изложйть — излагать.

(Так же с приставками: воз-, с-, по-, про-, раз-).
2) Коренной гласный е заменяется гласным и в формах не-

совершенного вида при суффиксе -а- в глаголах с приставкой:
умереть — умирать, отпереть — отпирать, растереть — расти-

рать, сжечь — сжигать, вычесть — вычитать и др.
В некоторых глаголах с основой на а мы находим при суф-

фиксе -а- чередование -а(я)//ин- или им-: пожать — пожинать и

пожимать, понять — понимать, Снять — снимать, отнять —

отнимать, заняться — заниматься и др.

3. Чередование согласных при суффиксальном образовании
видов.

а) В глаголах с суффиксом -ну- коренные согласные г, д,

т, п исчезают перед суффиксом совершенного вида -н- и восста-

навливаются в форме несовершенного вида: подвигать — по-

двинуть, кидать — кйнуть, завёртывать — завернуть, утопать —

утонуть.

б) В глаголах 3-й группы на -ут коренные согласные т и д

перед признаком инфинитива -ть заменяются звуком с: подме-

тать — подмести, пропадать — пропасть.

Коренные согласные к и г сливаются с признаком инфини-
тива -ть и образуют -чь: увлекать — увлечь, сберегать — сбе-

речь.

в) Во многих случаях перед суффиксом несовершенного
вида, -а-, -ива- наблюдаем чередование согласных (т//ч; д//ж;
б//бл; п//пл; в//вл и т. д.):

оградить — ограждать
огласить — оглашать

расспросить — расспрашивать
заморозить — замораживать

встретить — встречать уплатить — уплачивать
посетить -— посещать загородить — загораживать

разгрузить — разгружать накопить — накапливать

укрепить — укреплять уловить — улавливать и т. п.

(К § 53.) Случаи несоответствия «Нп&lу кбпеупз»

сослагательному наклонению.

Сравнительные предложения с союзами па§и, кш, ]*из1 кш,
о(8екш и со сказуемым в Нпррм кбпеупз переводятся предложе-
ниями с союзами «будто», «как будто», «словно» и сказуемым в

изъявительном наклонении:



Bеllе а]а оИ Агпо 181ипиб оша коИаl, 11 т а е I 1а кеПе-
збпакезШ о!екз гаакlпиб (Ьи18).

Всё это время Арно сидел на своём месте, ни с кем не об-

менявшись ни единым словом.

(К § 54.) Косвенно-переходные глаголы.

Из русских косвенно-переходных глаголов в этом перечне при-

ведены лишь те, которым в эстонском языке соответствуют пере-
ходные (81Ь111зед) глаголы и которые поэтому могут особенно за-

труднять при переводе с эстонского языка. Глаголы в перечне рас-
положены по падежам и по предложным сочетаниям, которых они

требуют:

Кб1к ]оокз1с1. . о 1 е к 8 1 д каг(пид ЫЦакз рада
(Ьи18).
Все неслись, словно боялись куда-то опоздать.

Ме Ъакка81ше ко1теке81 уезВета, о1екз1те е1иае&
(иВауад о1пид.
Мы втроём начали беседовать, как будто век были знакомы.

Если придаточное предложение со сказуемым в форме Вп&1У
кбпеуиз вводится союзом Игла е(, оно переводится деепричаст-
ным оборотом с отрицанием:

Род. п. 0

2)

Глаголы боязни и удаления:
бояться, пугаться; чуждаться, сторониться,
стыдиться, стесняться; избегать, лишаться.

Глаголы стремления и дости-

жения:

хотеть, желать, ждать, требовать, просить
(с отвлечённым С); добиваться, достигать.

3) касаться, слушаться; заслуживать, стоить.

Дат. п.

4) Глаголы с приставкой «на» и

частицей «с я» со значением дове-

дения действия до предела:
наслушаться, насмотреться, наесться, на-

питься, натерпеться.

0 Глаголы помощи и помехи

(вреда):
помогать, содействовать, способствовать,
благоприятствовать, служить, услужить;

мешать, препятствовать, противодействовать,
вредить, досаждать, надоедать, грозить,
угрожать.

2) Глаголы, выражающие положи-

тельное или отрицательное от-

ношение:

верить, доверять; удивляться, поражаться.
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завидовать; изменять.
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те. п.

от 4- Род. п.:

из 4- Род. и.:

до 4- Род. п.:

3) Глаголы, выражающие следо-

вание, подражание:
последовать (совету), подражать, вторить,
аккомпанировать; учиться, выучиться, на-

учиться.

1) Глаголы владения и управле-
ния:

владеть, овладевать, обладать; управлять,

править, руководить, командовать, распоря-
жаться, заведовать, дирижировать.

Так же: торговать.

2) Глаголы, выражающие положи-

тельное или отрицательное от-

ношение:

восхищаться, любоватвся, наслаждаться;

дорожить, брезгать, пренебрегать, зло-

употреблять; возмущаться.
Так же: жертвовать.

3) Глаголы движения, производи-

мого предметом или частью

тела:

махать (рукой, платком); кивать, качать,

мотать (головой), болтать, трясти (ногой),
моргать, косить, водить, сверкать (гла-
зами), вилять (хвостом), пожимать (плеча-
ми), прижаться, уткнуться (головой) и т. п.

4) Глаголы звучания:

стучать, колотить (молотком, палкой, нога-

ми), скрипеть, шаркать (сапогами), щел-

кать, хлопать (кнутом), скрежетать (зуба-
ми), чмокать (губами), бренчать, бряцать,
звякать, греметь (посудой) и т. п.

5) Глаголы органических состоя-

ний и движений:

болеть, хворать (гриппом), дышать (свежим
воздухом).

6) Глаголы наполнения, обеспече-

ния:

наполняться, насыщаться; зарастать; запа-

саться, обзаводиться, заручаться.

7) Глаголы взаимного действия:
обмениваться, перебрасываться, перекиды-
ваться (словечком); делиться (чем с кем?);
меряться (силой).
удерживаться, отмахиваться,

стрелять (из ружья).
дотрагиваться.
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к 4- Дат. п.:

по 4- Дат. п.:

на 4- Вин. п.

в 4- Вин. п.:

за 4- Вин. п.:

с 4- Твор. п.:

над 4- Твор. п.

за 4- Твор. п.:

на 4- Предл. п.

в 4- Предл. п.

о 4- Предл. п.

прикасаться, притрагиваться; прислушивать-

ся, присматриваться; приучаться, прибегать
(к чему?); принуждать, присуждать.

Глаголы воздействия на поверх-

ность предмета:

барабанить, стучать (по столу),
гравировать (по металлу).

Глаголы направленности дейст-
в и я:

смотреть, глядеть, нападать, наступать, нале-

тать; кричать, покрикивать; жаловаться,

ябедничать, клеветать; влиять, воздейство-
вать.

Так же: решиться (на что?).
1) Глаголы направленного дейст-

в и я:

всматриваться, вслушиваться, вдумываться,
целить, метить, стрелять.

2) Глаголы игры:

играть (в шахматы),
трубить (в трубу).

3) Глаголы одевания:

одеться, нарядиться, обуться (во что?)
держаться, браться, приниматься.

1) Глаголы взаимного действия:
здороваться; встречаться, видеться, расста-
ваться;

Так же: обращаться.
смеяться, насмехаться, издеваться, подшу-

чивать, иронизировать.

следить, наблюдать; гнаться,

играть (на рояле, на скрипке),
клясться, сознаваться, нуждаться.

думать, помнить, вспоминать, жалеть, ску-

чать, тосковать, упоминать, умалчивать,
забывать.

(К § 54.) Залоговые значения глаголов на -ся.

1. Страдательное значение.

Страдательное значение приобретают при присоединении ча-

стицы -ся многие переходные глаголы, главным образом в тех

случаях, когда деятель мыслится коллективный и обычно

не называется; в действительном залоге в этих случаях часто

употребляется неопределённо-личное сказуемое:

На Енисее строят крупнейшую электростанцию.
На Енисее строится крупнейшая электростанция.
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Печатают (или составляют) новый учебник.
Печатается (составляется) новый учебник.

Так же: все задания перевыполняются; эти книги хорошо чита-

ются; этот рассказ передавался по радио; здесь разго-

варивать не разрешается и т. п.

Примечание. 1. Для самопроверки надо помнить, что в совер
шенном виде глаголы на -ся со страдательным значением заменяются

формами на -н- или -т- (краткими страдательными причастиями): элек-

тростанция вскоре будет построена, учебник уже напечатан и т. п.

Примечание. 2. При одиночном действующем лице формы на -ся

со страдательным значением по-русски обычно не употребляются, —

говорят: «Мать кормит ребёнка», но не «Рёбенок кормится матерью»

и т. п.

2. Косвенно-переходное значение глаголов на -ся см. в общем
перечне косвенно-переходных глаголов (стр. 280—282).

3. Возвратное значение.

Одеваться ( — одевать себя) Так же:

раздеваться запасаться ( = запасать себе,

обуваться для себя)
мыться, умываться собираться
причёсываться укладываться

бриться
завиваться

кутаться
закаляться

лечйться

Примечание. Глаголы могут иметь одновременно возвратное
и косвенно-переходное значение: натираться (чем?) скипидаром;

запасаться провиантом и т. п.

4. Взаимное значение.

Встречаться (с кем-нибудь)
соревноваться
сталкиваться

ссориться

браниться
драться

*
расходиться

* сходйться
сговариваться

соглашаться

объясняться

мирйться
подружйться (сов. в.; несов.

-дружйть)
делйться
перепйсываться
обниматься

целоваться

Примечание. Некоторым глаголам частица -ся придаёт обоб-

щённое значение: Эта собака кусается — кусает не кого-нибудь оп-

ределённого, а вообще всякого. Эта лошадь лягается. Этот мальчишка

дерётся.
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5. Непереходное значение.

А. Движения:
отправляться

торопиться

бросаться, рваться

вертеться
кружиться
останавливаться

подниматься

опускаться
наклоняться, выпрямляться
двигаться

шевелиться

* появляться

показываться

возвращаться (сов. в. вер-
нуться)
оборачиваться, поворачи-
ваться

Б. Процессы:

развиваться
изменяться

портиться, гнуться, ломать-

ся

поправляться, исправляться

В. Переживания:

радоваться
веселиться

печалиться

огорчаться
беспокоиться
волноваться

сердиться, злиться

расстраиваться

успокаиваться

Особо заметить: * улыбаться, * смеяться.

(Знаком * отмечены Г, не употребляющиеся без частицы -ся).
Примечание. 1. В роли связок и вспомогательных глаголов уоот-

ребляются:

6. Безличное значение

Хорошо работается, легко дышится ...
Не спится, не сидится, не терпится и некот. др.

Следует иметь в виду, что многие глаголы на -ся могут полу-
чать различные залоговые значения в зависимости от смысла

предложения (в целом).
Принятые нашей редакцией статьи переписываются,

оформляются и наклеиваются на большой лист,

(страд, зн.).
Ученики нашего класса переписываются с учениками

одной армянской школы (взаимн. зн.).
Эдгар много занимается гимнастикой (косв.-пер. зн.).
Уже заря занимается (коШаЬ) — (неперех. зн.).

(К §§ 55—57.) Причастие и деепричастие.

В учебнике причастия от глаголов совершенного и несовер-
шенного вида рассмотрены отдельно; но глагол несовершенного
вида и соответствующий ему глагол совершенного вида образу-
ют единую систему форм:

* являться * стараться
оказываться * стремиться

делаться. В безличных: приходится
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Так же и причастия от соответствующих по видам глаголов

образуют единую систему причастий, представленную в следую-

Время и вид От основы Действительные Страдательные

Настоящее 3-го л. мн. ч,

наст. вр.

I спр. -ю-, -у- щ
II спр. -я-, -а-

-читающий, несущий
строящий, кричащий

!
г

СПр --~ е 'М (или щ—ся)
II спр. -и-

-читаемый, строящийся
(несов.)

Несов Прош. вр.
несов. в.

-ВШ- (-Ш-) ВШ — ся
читавший строившийся
певший, нёсший

Прош.

Соверш Прош. вр.

соверш. в.

-ВШ- (-Ш-)
прочитавший
спевший

-НН-, -ЕНН-, -Т-

прочитанный
принесённый,
спетыйпринёсший

Таким
стных ф

гм образом, переходные глаголы могут
форм.
Примечание. В таблице среди страдательных

ках даны две формы причастия, о которых ничего не

учебнике. В научном и газетном языке нередко всl

ные причастия настоящего времени, образованные
цы -ся к форме действительного причастия; так

иметь до 6 прича-

ях причастий в скоб-

ке было сказано в

встречаются страдатель-
ые прибавлением части-

«дом, который сейчас

строится», называется «строящийся дом»; вместо «слова, которые пишутся
с заглавной буквы», говорят «слова, пишущиеся с заглавной буквы».
От тех же глаголов образуются таким же способом и страдательные
причастия прошедшего времени несовершенного вида: «дом, который
строили» — «строившийся дом»; «слова, которые раньше писались с за-

главной буквы» — «Слова, писавшиеся раньше с заглавной буквы» и т. д.
Таким образом, в этих причастиях, как и в соответствующих глаголах,
частица -ся придаёт форме страдательное значение.

Так же в единой системе могут быть представлены и прича-
стия от непереходных глаголов; только непереходные глаголы

могут иметь не более трёх причастий (только два, если глагол не

имеет формы совершенного вида).

Несов. в.

Сов. в.

1

Инфин. Прош. вр. Наст. вр. Буд. вр.

читать

прочитать

читал

прочитал

читаю буду читать

прочитаю

и т. д.

Так же и причастия от соответствующих по видам глаголов

щей таблице:

причастийОбразование1. глаголов.от переходных
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2. Образование причастий от непереходных

(также косвенно-перех. глаголов)

Время и вид

Прош
Сов.

От глаголов с

частицей -ся

-вш — ся
улыбавшийся, боявшийс

-вш — ся

От основы
От глаголов без

частицы -ся

-ВШ- (-Ш-)

-ВШ- (-Ш-)

Примечание,
стия с непереходны?непереходным
звучать одинаково, но в

формы:

строящиеся дома

строившиеся дома

построенные дома

(Дома кем-то построены)

Заметим что причастия страдательные и прича-
значением в формах несовершенного вида могут

прош. вр. соверш. вида они имеют различные

строящиеся роты

строившиеся роты
построившиеся роты

(Роты построились сами)

3. Образование страдательных причастий соверш. вида (сводка).

I
щ

II -я-, -а-

-отдыхающий,

3-го л. мн. ч.

наст. вр.

Настоящ.

Несов. прош. вр.
несов. в отдыхавший, сохший

прош. вр.
отдохнувший,
засохший

улыбнувшийся, побояв-

шийся
сов. в

I -ю-, -у- Щ _ СЯ
II -я-,, -а-

улыбающийся, боящийс
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■/

от осн. на д, т, з, с •—

д//ж (жд), т//ч (щ),
с//ш, з//ж

загородйл— загорбженный
победйл — побеждённый
встретил — встреченный
запретил — запрещённый
скосйл — скошенный

поразйл — поражённый

срубйл — срубленный
купйл — купленный
уловйл — уловленный

с осн. на губные:
б//бл, п/пл, в//вл

сложйл — сложенный
спилил — спЙlенный
заменйл — заменённый

уварйл — сваренный

от осн. на шипящие и

н, л, р без чередования

-т-

4. Соотношения русским причастиям и

в эстонском языке.

деепричастиям

Причастия Деепричастия

Времена
(и виды)

действительный

читающий

Iи§еу
читая

Iи§едеB

прочитав(ши)Прошедшее читавший (читавшийся)
прочитанный
Iоеlис!

прочитавший
Ищепид

Замечания.

1. Ввиду отсутствия в эстонском глаголе категории вида, в

эстонском языке от переходного глагола образуется 4 причастия.
Из них два, именно причастия прошедшего времени, в зависи-

мости от того, однократное и законченное мыслится действие
или же многократное и незаконченное, переводятся формами со-

вершенного или несовершенного вида.
2. Эстонские причастия на «V» часто употребляются в значе-

нии прилагательных (т. е. обозначают постоянный признак пред-
метов). В таких случаях форма на V переводится на русский язык

прилагательным:

-ну-
и без суфф.

с осн. на

. гласи, и р.

Настоящее

согнул — согнутый
вымыл — вымытый

взял — взятый

стёр — стёртый

действительный страдательный

читаемый

Iоеlау



Iаиа койа! прриу Iатр — висящая (Пч) над столом

лампа,

но: О8(81те прриуа
(атЫ

— мы купили висячую (П)
лампу.

4. Деепричастию несоверш. вида в большинстве случаев

соответствует -дез- форма, а соверш. вида — причастная форма
на -пид, употреблённая как обстоятельство. Однако русскому
деепричастию соверш. вида с отрицанием соответствует ПтайНеу
1-го инфинитива:

не прочитав книги — гаата!и!

3. Эст. формы и 1ое1ис1 соответствуют русским пол-

ным причастиям только в роли определений брПапе —

читавший ученик, 1ое1ис1 гааша! — прочитанная книга); в роли
же сказуемого (с оп или е») причастие на-пиб переводится на рус-
ский язык глаголом прошедшего времени, причастие на -1иб —

кратким страдательным причастием, которое тоже является гла-

гольной (страдательной) формой:

Та оп 1и§епис1 — прочитал;
Та е! — он не читал;

Каагпа! оп 1ое1ис1 — книга прочитана
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(К
§

58—
59.)
1.

Местоименные
наречия

(ср.
с

таблицей
местоимений

на

стр.
265).

Обстоятельст- венное
зна- ченйе

Местоим. разряды:

Образа действия

Места

Времени

Причины

Цели

нахож- дения

направ- ления

отправ- ления

й) •о опЖо

Вопросительные

как кшдаз

где киз

куда кики

откудакиз!

когда тШа1 кипаз

почему (ппкз)

зачем ш!кз тШекз

за 00

так

там

туда

оттуда

тогда

потому

затем

ЕXЮ

Указательные

(сяк)

тут здесь

сюда

отсюда

(теперь) ныне

поэтому

пбпйа

зеа!

51ппа

зеаИ

Ы1а1
(1о1

зеерагаз!

пЙ

ЗИП

зпа

81И

а)а1),
8115

зе11ерагаз1
(зеПекз)

Обобщающие

всяко всйчески •еаН

вездё

всюду

отовсюду

всегдё

—

УП51)

кбхк]
а!

роо1)

кб1к)а1е

кб1к]ай

1кка(а!а8,
аша)

——

Неопределённые

как-то

где-то

куда-то

откуда-то

когда-то

почему-то

зачем-то

(неизвестность;

(кое-как)

кое-где

кое-куда

откуда-

—

—

нежелание
уточ-

нить;

безразличие)

как- нибудькшда&1

где- нибудь

куда- нибудькийид!

нибудь

когда- нибудь

почему- нибудьгтип§1рагаз1
зачем пнп§1рагаз1

никак

нигде

никуда

ниоткуда

никогда

—

Отрицательные

—

негде
е:

кизкП

некуда тЩе

(е1)

неоткудагпШе

некогда

—

незачем

289

тШе кш(1а§1

пиНе киза§И

кийирд ро1е

кизадП!ро!е

кизкП!
глШе

кипа§1
(ро!е
аеда)

—

(ро1е

гиб1е1)
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2. Неместоименные (знаменательные) наречия места.

Неместоименные наречия места в русском языке в большин-
стве случаев предложно-падежные по образованию. Так же, как

и эстонские наречия места, они выстраиваются в систему триад

(ко!гшкшсl) на вопросы: куда? где? откуда?

кики? кив? куда? где? откуда?

1.

2. й!ез й!еуа!
вдали издали

сверху

вдаль

наверх

(вверх)
вниз

наверху
(вверху)

внизу
внутри

впереди

3. аПа
4. 818зе

5. ебаз!

снизуа!1

изнутри
спереди

внутрь
вперёд

зеез

еез

(е!!е)
6. назад позади сзади

(назади)

В наречиях на вопрос «куда?» мы находим предлоги на и в,
слившиеся с существительными в винительном падеже; в наре-
чиях на вопрос «где?» те же предлоги с предложным (местным)
падежом (на -у от С 2 скл., на -и — 3 скл.; существительные

«перёд» и «зад» в древности имели д мягкое и склонялись по

111 скл. — потому и у них в род. пад. окончание и: спереди,

сзади); в наречиях на вопрос «откуда?» мы находим предлоги с

и из, слившиеся с существительными в род. п. (от сущ-х 2 скл. с

окончанием на -у); ударение в наречиях 1 и 2 столбца на конце,
3 столбца на корне (кроме издали и изнутри).

3. Наиболее употребительные сочетания предлогов с существи-
тельными (и местоимениями), которые имеют значение, близкое

к наречиям, но пишутся раздельно.

киз1?

ШеуаИ

аИ

еез1

Без разбору —уаке(
без толку — тбНе1иИ, аз]а1а
без устали — уа81та1иИ
в обмен — уаИе1изек8

в тиши —

в упор — о!зе

до зарезу — аагппзеИ

до смерти — зигташ

до упаду — пбгкегтзеп!
за границей — уаИзтаа!

за границу — уаИзтаа1е
из-за границы — уаНзтааИ
на бегу — ]'оокзи1

в обрез — пар111
в отместку — каНетакзикз
в одиночку — йкз1ки11, йЬеунз1
в охапку — зйПе
в сердцах —
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(К § 60.) Служебные слова (предлоги).

1. Предложные сочетания с пространственным значением.

В предлогах и послелогах с пространственным значением,
как и в наречиях (см. справочник), в обоих языках наблюдаются

триады на вопросы: куда? где? откуда? Но в эстонском языке

изменяются сами послелоги, а не существительное; в русском же

языке управляемое существительное имеет разные падежи, ко-

торые соответствуют окончаниям эстонских предлогов:

на вид — паМауа1е на цыпочках — ИШуагуи!
на виду — паЫауа! на цыпочки — к1к1уагуи1е

на глаз — итЬез; зПта не в меру — 1 Ше таага

ОТ не к добру — Ьа1Ь еппе

на дом — ко] и не к спеху — ро1е киге{
на дому — кодиз не по вкусу — ро1е тее1е ]аге!е
на днях — пеП раеуП не под силу — (ка!Ь) й!е ]‘би
на лету — 1еппи1 ни к чему -- о1з1агЬе1и, тбНе1и

под мышками — каепlааlипе

под мышкой —каепlа аll
на корточках — кйкакП
на корточки —кйкакПе
на ощупь — коЬат181 под мышку — каеп1а а11а

на память — такзкзекз с разбегу —

на руку — тее!е ]’аге1е с размаху —Лак
на ходу — какз

кики? киз? киз1?
рш§1 аПа рш§1 а11 Р1П&1 аН

под скамейку под скамейкой из-под скамейки

Такие же триады мы наблюдаем и в следующих предлогах:

кики? куда? киз? где? кизР откуда?

ша]а 1аЬа та] а та]’а
за дом за домом из-за дома

1аиа реа1е 1аиа реа! 1аиа реа11
на стол на столе со стола

!оа 81ззе !оа зеез !оа зеез!
в комнату в комнате из комнаты

теге аагбе теге аагеа теге аагез!
к морю у моря от (с) моря
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2. Беглое о в предлогах.

Непроизводные предлоги, оканчивающиеся на согласный звук,

получают добавочное (беглое) о в тех случаях, когда стоят перед

группой из двух согласных, между которыми может возникать

беглый о или е:

Ср. во рту — в рот
во сне — в сон

Так же: изо рта, со сна, ко сну и др. (но: из ртути, в снегу,
к встрече и т. п., т. к. в этих случаях беглый гласный в существи-
тельных отсутствует). Беглые гласные в предлогах чаще всего

наблюдаются перед местоимениями: ко мне, во мне, обо мне, со

мной, передо мной, надо мной, во всём, ко всему, обо всём.

3. Произношение предлогов. Переход ударения на предлог.

Предлоги не имеют своего ударения. В произношении предлог
сливается с управляемым существительным или местоимением в

одно слово, причём обычно ударение падает на управляемое

слово, а предлог лишён ударения: за рекой, перед нами и г. п.

Безударные гласные предлога произносятся неясно, а согласные

ассимилируются (уподобляются) по звонкости и глухости с пер-
вым согласным управляемого слова: под столом (предлог про-
износится: ре 1), от жары (предлог произносится: эф и т. п.

В сочетании с формой родительного падежа на -у, предлог
несёт на себе ударение: из дому (но: из дома), без году (но: бее

года).

В некоторых сочетаниях предлога с существительными ударе-
ние переходит на предлог, а существительное произносится без

ударения: на ногу (па за год (ха Этот переход уда-

рения на предлог наблюдается в устойчивых словосочетаниях,

обычно с обстоятельственным значением: Сравните:

Билеты доставляются на дом — Посмотрите на дом за рекой.
Возьми бабушку под руку — Подложи под руку бабушке по-

душку.

Дяде уже за сорок Сколько надо заплатить за сорок

тетрадей?

Книга упала на пол На пол пойдёт 16 досок.
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4. Перечень наиболее употребительных предложных
сочетаний с переносом ударения на предлог.

1) В сочетаниях с существительными.

Надел очки на нос.

Повесь тряпку на доску.
Ты наступил мне на ногу.
Не бросайте бумажки на пол.

Задание на дом.

Поднялись на гору.
На ночь положить компресс.

Переворачиваясь с боку на бок.
Не верь ему на слово

Туг на ухо (глуховат).
Упал, как снег на 'голову (не-

ожиданно) .

Оттаскал за волосы.

Водит за нос (обманывает).
Выехали за город.
За ночь весь снег стаял.

Ударил рукой по лбу.
Ходит по полу, по двору.
По мосту ехали медленно.

Спускались под гору.
Не лезь под ноги.

Под вечер мы отправились к

морю.
До дому 10 минут ходьбы.
Платье до полу.
Вышел из дому, из лесу.

2) В сочетаниях с числительными.

Помножить два на два;
так же: на три, на пять, на шесть, на семь, на сто.

По два, по три, по сто.

За два, за три, за пять, за шесть, за семь, за сто.

Купил книгу за пять рублей.
Ему уже за сорок ( = т. е. свыше сорока лет).

3) В наречиях (из предложных сочетаний).

Вовремя, засветло, замуж, запросто; наскоро, начерно,,
■абело, всего-навсего, начисто, насухо, наново.



5.

Классификация
русских

предлогов
(непроизводных
и

производных)
по

значению
и

по

словообразованию.

По

слово- образованию
По

значению

Непроизводные
(про-

стые
и

сложные)

Наречные
и

деепричастные

Из

существительных
и

составные

1.

Пространственные
с,

из,

из-за,

из-под,
(меж

ду),
у,

от,

до

(Р.

по,

к

(Д.

на,

в,

за,

под,

через

сквозь

(В.

за,

под,

перед,
над,
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